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Kolonel Sinclair was er steeds op uit om de beste mensen te werven ter versterking van zijn afdeling. Toen hij dan ook van een zekere Fred Williams het schriftelijk verzoek ontving te worden opgenomen in het corps verzocht de Kolonel Conny Coll inlichtingen in te winnen omtrent Williams, ten einde zijn geschiktheid vast te stellen. Conny Coll, die toevallig in de buurt van Tonah opereerde, waar Williams zich moest ophouden, vond hem zonder veel moeite... in de gevangenis, waar hij was opgesloten wegens verdenking van moord. Moord op twee mannen. En Fred Williams werd door de Rechter en door de juryleden van Tonah veroordeeld tot de dood door de strop. Kon een moordenaar in de rijen van de grensruiters worden opgenomen? Conny Coll stelde een onderzoek in en het bleek hem al spoedig dat Fred Williams niet de schuldige was. Maar wie was dan wel de moordenaar? Samen trokken Conny Coll en Fred Williams ten strijde. Toen toonde Williams dat hij waard was om n de rijen van Kolonel Sinclair’s grensruiters te treden. Een Conny Coll roman met spanning van de eerste tot en met de laatste bladzijde en waarin Trixi en Bloody Fred, zoals Williams wel genoemd wordt, een meedogenloze strijd voeren tegen een eveneens meedogenloze bandietenbende.
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De nieuwe Grensruiter

Conny Coll Reeks nr. 71

Conrad Kobbe



Hoofdstuk 1

De stad telde ongeveer tweeduizend inwoners en lag aan de oevers van de White Salt River. Er waren vier wegen en een spoorbaan, die van het noorden uit naar de stad leidden. Van het zuiden uit, van het grensgebied, leidde een kronkelende, nauwelijks begaanbare weg over de troosteloze, onvruchtbare steppen naar de stad.

Er waren niet veel mensen die Tonah verlieten en dan de zuidelijke weg kozen. De stad was het eindpunt van de spoorbaan. Voor vele mensen die naar Tonah waren getrokken, was het stadje ook het eindpunt van hun omzwervingen door het grote land. Dit stadje in een uithoek van Arizona gelegen, was nu niet bepaald een plaats, die voor mensen uit het óósten aantrekkingskracht zou bieden. In het bizonder zou men ook moeilijk kunnen wennen aan de zeden en gewoonten van de in Tonah wonende burgers. De bewoners waren harde, oprechte mensen. De mannen waren niet gewoon veel woorden te verspillen. Zij waren zeer zwijgzaam van aard. De vrouwen waren trots en zeer zelfbewust. Zij waren de nazaten van de eerste pioniers van het westen. De huizen lagen wijd verspreid aan de linkeroever van de rivier. Het waren ongeveer vierhonderd, meest houten, gebouwen, waartussen de straten zich slingerden. zonder enige orde en regelmaat. Het was alsof z:j. die Tonah hadden gebouwd, niet van plan waren geweest om er altijd te blijven. Niet langer dan vijf of zes jaar-. De huizen waren slecht gebouwd, de wanden dun. waarschijnlijk omdat hout schaars was en van verre moest worden aangevoerd.

Het land waarin Tonah lag was in hoofdzaak vlak en hier en daar waren uitgestrekte prairiën. Maar in het zuiden groeide slechts hier en daar verspreid heel droog, kort en door de zon geblakerd bruin gras. waar beslist geen koeien gehouden konden worden. Ver in het westen zag men de wazig-blauwe Blue Rock Mountains liggen, waarvan de uitlopers tot dicht aan de stad reikten.

Het was moeilijk te begrijpen dat tweeduizend mensen in Tonah een bestaan konden vinden. Zeker, er waren enige ranches in de buurt van het stadje. Er was ook een zilvermijn, maar de opbrengst daarvan was gering. Vroeger, zo heette het, zouden er mensen geweest zijn die uit de White Salt River goud hadden gewassen, maar niemand wist met zekerheid te zeggen dat het waar was.

In ieder geval was er heden ten dage geen gram goud meer te vinden.

Vele jaren geleden had het plan bestaan om de spoorbaan. die nu in Tonah eindigde, verder door te trekken naar de Mexicaanse grens, dwars door de eindeloze steppe. Maar men had spoedig ingezien dat het niet rendabel zou zijn. Zelfs de lijn naar Tonah wierp geen vruchten af, alleen maar verlies. Men had gedacht dat grote stromen mensen van het oosten naar het westen zouden trekken en aan de spoorbaan steden zouden bouwen. Maar de grote trek scheen voorlopig voorbij te zijn. Degenen, die naar deze streken van Arizona waren getrokken, waren alle in Tonah terechtgekomen en daar blijven hangen. Misschien waren de bewoners van Tonah wel zo zwijgzaam en zo somber omdat ze teleurgesteld waren in hun dromen en fantasieën. Hun dromen en fantasieën als zouden zij in het nieuwe land grote rijkdommen verwerven. Misschien vervloekten velen van hen de dag, waarop zij een zeker bestaan hadden opgegeven in ruil voor een ongewisse toekomst.

Het was een eentonig leven dat ze in Tonah leidden. Waarom ze niet wegtrokken? Waarom ze niet teruggingen naar hun geboortestreek? Was het misschien omdat ze toch nog eens op een wonder hoopten? Een wonder in de stad waar zij zich hadden gevestigd? Een wonder?

Sheriff Wyman geloofde daar sinds lang niet meer aan. Voor hem was Tonah het eindstation. Daar zou hij sterven. Wyman was een vreemdeling in Tonah, ondanks het feit dat hij er al jaren woonde. Maar misschien werd je niet tot de inwoners gerekend als je niet met de eerste grote golf van pioniers was gekomen Zeker, de burgers respecteerden hem. Hij was hun wetsvertegenwoordiger. Maar toch, waar hij ook kwam. in de kroeg, op een ranch, op straat, altijd liet men hem merken dat hij een vreemdeling bleef. Zij lieten hem merken dat ze hem als hun mindere, als een tweederangsburger beschouwden.

Dikwijls dacht de sheriff: „Ik wou maar dat ik wist waarom die idioten zo trots zijn. De meesten van hen zijn nooit buiten Tonah geweest. Ze hebben niets van de wereld gezien.”

Vaak, wanneer sheriff Wyman ‘s avonds op de veranda voor zijn kantoor zat, voelde hij zich zo ellendig, eenzaam en verlaten. Dan voelde hij hoe hij een ware oprechte vriend miste. Of een vrouw. Een vrouw. d;e je kon liefhebben. Maar vrienden en vrouwen, nee, niet voor sheriff Wyman.

Er was iets geniepigs in deze stad, dacht sheriff Wyman. Dat gevoel had hij al sinds de eerste dag van zijn aankomst in het stadje. Hij was afkomstig uit Oklahoma, uit een land met eindeloze prairiën, heerlijke dalen en snelstromende riviertjes. Ja, daar had hij zich thuis gevoeld. Maar op zekere dag had hij Oklahoma de rug moeten toekeren en was hij in het woeste, droge Arizona terechtgekomen.

Danny Wyman was in zijn jeugd een gevreesde revol-verheld geweest. Gun-Danny hadden ze hem in Oklahoma genoemd. Op zekere dag was hij tot hulpsheriff aangesteld. Dat kwam omdat een groot deel der burgers in Tonah de mening was toegedaan dat de oude sheriff steun moest hebben van een jonge kerel, die goed met zijn Colt overweg kon. Wyman kreeg de ster, een goedkope kamer in een hotel en een loon van zestig dollars in de maand. Voor dat hongerloontje was hij verplicht om kerels, die de Colts te los in hun holsters droegen en messenvechters te lijf te gaan. Dat beviel hem eigenlijk niet. Hij dacht er reeds over om zijn ontslag te nemen, toen er iets bizonders gebeurde. Er vond een wilde schietpartij in het stadje plaats en tijdens dat vuurgevecht verloor de oude sheriff het leven.

Toen gespte Danny Wyman nog een patroongordel met een Colt om en hij trok tegen de bandieten op. Niemand stak een hand uit om hem te helpen in de ogenschijnlijk ongelijke strijd. Nee, de burgers vonden dat het niet meer dan Danny Wyman’s plicht was om hen allen te beschermen voor zestig dollars in de maand. Gun-Danny was niet de man, die op hulp rekende. Vier dode bandieten werden naar het graf gedragen, toen Danny klaar was met zijn werk. En hulpsheriff Wyman had zelf geen schrammetje opgelopen. De burgers hadden nooit gedacht dat Danny Wyman het er levend af zou brengen wanneer hij de bandieten te lijf ging. Zij roemden hem als een dapper man en in een druk bezochte vergadering werd Danny tot sheriff van het stadje gekozen.

Danny Wyman betrok het huis van de oude sheriff. die gedood was, hing zijn wapengordels aan een muurhaak en maakte een aantal strenge maatregelen bekend, die echter weinig bijval bij de bewoners vonden. Zo werd dronkenschap op de openbare weg voortaan streng gestraft, wanneer iemand een kogel afvuurde in de saloon en schade aanrichtte, kreeg men een maand gevangenisstraf. Reeds korte tijd na zijn verkiezing als sheriff hadden alle beroepsspelers het stadje verlaten. Dat werd gauw bekend en er werd een heleboel over Danny Wyman gesproken.

Zo was de rust in Tonah spoedig teruggekeerd. Maar Danny had een wantrouwen tegen de stad. Hij voelde zich er niet thuis. Wat het was, kon hij niet zeggen, maar hij wist één ding wel zeker. De bevolking nam het hem kwalijk dat hij geen man van Arizona was. Eigenlijk was sheriff Wyman een eenzame geworden. Hij had een helper in dienst, dat moet gezegd worden. Maar Danny mocht hem niet. Hij had de man yan de vorige sheriff moeten overnemen. Guy Shepper heette hij er hij sliste. Danny vond hem lastig.

Tonah ontwikkelde zich in de loop der jaren tot een bloeiend stadje. Meer dan tweeduizend inwoners telde het nu. Er waren vele straten, waar zakenmensen zich hadden gevestigd en er was ook een centrum, een groot en stoffig plein, waar enige oude bomen stonden. Aan een zijde van het plein waren de beide hotels van het stadje gevestigd, aan de andere zijde het huis van ce burgemeester en de kleine kerk, waar dominee Lava: de scepter zwaaide. Dominee Laval was een Frans-Canadees.

Ook dokter Burthe bewoonde een huis op het plein. Tussen het kerkgebouw en het huis van de burgemeester. Maar met kerkelijke aangelegenheden, noch met die van het stadsbestuur, bemoeide hij zich. Om zijn praktijk gaf hij ook bitter weinig. Wel om whisky. Hij luste whisky als de poes melk. Vaak zagen de bewoners van het stadje hem op klaarlichte dag dronken over de straat tollen. Sheriff Danny Wyman kon de man echter moeilijk in de gevangenis stoppen omdat hij dan op verzet van de vrouwen stuitte. Hoe hij ook de fles aansprak, Doc Burthe was tenslotte de enige geneesheer in het stadje en er werden heel wat kinderen geboren...

En zo was Dokter Burthe in Toriah de enige man, die doen en laten kon wat hij wilde, zonder dat sheriff Wyman er een stokje voor kon steken. Danny Wyman woonde in een klein, bouwvallig huis bij de westelijke toegangspoort van Tonah. Misschien waren de oprichters van de stad de mening toegedaan geweest, dat een sheriff het best aan de rand van de stad kon wonen omdat hij een ‘noodzakelijk kwaad’ was. De mensen hielden nu eenmaal niet van wet en gezag.

Onmiddellijk achter Wyman’s huis, begon de enorme, uitgestrekte steppe. Wanneer sheriff Wyman op zijn veranda zat, dan kon hij in de verte zwak de omtrekken van de Blue Rock Mountains herkennen. Op een vroege ochtend betrok hij, zoals gewoonlijk, een oude schommelstoel in de schaduw van het verandadak en begon een krant open te vouwen. De krant was de vorige dag met de trein gegkomen. Alvorens zich aan het laatste nieuws te goed te doen, wierp hij een onderzoekende blik over de straat. Maar er was niemand te zien. Elke dag wierp Danny Wyman tenminste een speurende blik naar het westen alsof hij hoopte dat daar iets bizonders te zien zou zijn.

Het was een gewoonte van hem geworden. Maar altijd zag hij hetzelfde beeld. De eindeloze steppe en daar- achter vaag de omtrekken van de verre bergen. Het was een dag zoals vele anderen. Een dag met een woiken-looze hemel en een stralend hete zon. Een zon die het laatste water uit de bedding van de White Salt River zoog en die de weiden deed verdrogen, ‘s Nachts klonk het klagende geloei van het dorstende vee. Het was ongeveer zeven uur. Aan de overzijde van de straat opende Lyl Rolling zijn winkel. Hij stiet de deur wijd-open, kwam naar buiten, klapte de houten vensterluiken open, bleef vervolgens nog een ogenblik staan en keek nar het blauwe, strakke uitspansel en liep dan terug naar de deur, waar hij opnieuw bleef staan alsof hij de eerste klant persoonlijk wilde verwelkomen. Een huis verder woonde de verzekeringsagent Josua D. Stretcher, een reus van een kerel, die reeds enige jaren de whisky, als een godendrank beschouwde. Hij had voordien goed verdiend, deze Stretcher. Maar nu verdiende zijn vrouw het meest omdat Josua niet meer aan verdienen dacht doch alleen nog aan opmaken. Danny Wyman richtte zich een weinig op. „Hello sheriff.”

Lyl Rolling slenterde langzaam over de straat naar de veranda, waarop de sheriff in zijn schommelstoel was gezeten.

„Wist niet dat je alweer terug was. Dacht dat je nog in Wabberly was.”

„Tjonge, wat een belangstelling voor mijn aangelegenheden. Hoe staan de zaken?” Rollin haalde de schouders op. „Gaat wel...”

Een sluw lachje gleed over zijn gezicht en zijn grote paardetanden, geel van nicotine, werden zichtbaar. „Ik was tegen middernacht uit Wabberly terug. Een stevig ritje. De weg is ook slecht. Het wordt tijd dat er eens een brief naar de Gouverneur wordt geschreven. Die weg moet verbeterd worden.” „Er was heibel in de kroeg van Langham sheriff. Longdale speelde weer voor de schrik van Tonah. Twee man moest men uit de saloon dragen. Als Mabel Laugham niet juist op tijd had ingegrepen, dan was er een vuurwerk afgestoken, niet mooi meer. Wel, wat zeg je daarvan sheriff?”

„Gaat me niks aan zolang geen aanklacht tegen Longdale ingediend wordt. Och, er wordt zoveel over Longdale gezegd. Wanneer er ergens heibel in Tonah is, dan is Bret Longdale er zeker bij. Waarom? Weet ik het? Noel Longdale is de rijkste rancher hier in de buurt. Hij heeft voldoende water voor z’n koeien. En dat ie desondanks in de schuld zit... wel, dat moet ieder voor zich weten. En wanneer er geen aanklacht ingediend wordt, waarom zou ik me dan druk maken?” ,.Maar als ie nou de wet overtreedt?” ,.Dat merk ik wel. Als er een aanklacht tegen ‘m wordt ingediende, zoals ik al zei. En als jij een aanklacht wiit ingediend, zoals ik al zei. En als jij een aanklacht wilt in behandeling nemen. Maar zo niet...” Danny haalde de schouders op.

„Ja, ik ben gek,” barstte Rolling los...Denk je dat ik levensmoe ben? Bovendien is Longdale een klant van me. Nee, ik denk er niet aan om een aanklacht tegen ‘m in te dienen. Maar toch...”

„Toch zou je wel willen dat er eens tegen hen werd opgetreden he?”

„Ja. Longdale en zijn zoon zijn schoften. Maar ik heb je in ieder geval gewaarschuwd sheriff. Het wordt tijd dat ze aangepakt worden. Alleen, ik ga het niet doen. Ik ben een vreemdeling in Tonah... net zoals jij. Maar jij bent de Wet. En de Longdales horen met hun nekken in een strop te hangen.”

„De sheriff zit heel lekker in z’n stoeltje Rolling.” klonk plotseling een stem. Rolling draaide zich om... en verdween woordloos in de richting van zijn zaak. Sheriff Wyman keek hem na. Dan wendde hij zich tot zijn nieuwe bezoeker, die zijn leren tas neerzette en in zijn zakken naar sigaretten zocht. Sheriff Wyman begreep wat de man wilde en bood hem een sigaret aan. De rr.an met het witte haar zocht een stoel en nam plaats. „Ja, ja, wanneer men jou zo ziet zitten sheriff, dan zou je denken dat Tonah het rustigste oord van heel het westen is hè? Wat is er toch met je aan de hand kerel? Kan het je niet meer schelen wat er in de stad gebeurt? Man, als ik zo jong was als jij... wel, ook de jeugd heeft geen pit meer in hun lijf.”

Dokter Burthe schudde het hoofd. Hij droeg een vreemd hoofddeksel, deze dokter. Een hoofddeksel dat het midden hield tussen een hoge zijden cilinderhoed en een breedgerande stetson.

„Ben je bij me gekomen om een klacht in te dienen dokter? Of ben je vanmorgen met je verkeerde been uit het bed gestapt? Als dat zo is, zullen we een whisky nemen. Dat helpt.”

Sheriff Wyman stond op, verdween in zijn kantoor en kwam even later weer terug met een fles en een paar glazen. Hij schonk ze vol en gaf een van de glazen aan de dokter.

„Nee, ik begin er niet aan,” bromde de dokter. „Wat geeft het of ik een aanklacht indien? Dat verandert toch niets aan de stand van zaken in Tonah.” De sheriff gaf niet onmiddellijk antwoord. Hij wachtte totdat dokter Burthe verder zou spreken. De dokter was er niet de man naar om zo maar bij hem op bezoek te komen. Hij was een eenzaam, gesloten mens en waarschijnlijk vervloekte hij de dag, waarop hij besloten had naar Tonah te gaan om daar zieke mensen beter te maken. Toch kon Burthe niet klagen, dacht de sheriff. In een omtrek van tachtig mijl was geen andere dokter dan Doc Burthe. Wie een dokter nodig had, die moest zich tot hem wenden. Maar hij was niet populair. De manier waarop hij tegen de mensen optrad, deed het ‘m wist de sheriff. En iemand moest al werkelijk heel dringend een dokter nodig hebben, voordat hij Doc Burthe riep.

Nog steeds zweeg de dokter en zo ook de sheriff. Langzaam klom de zon hoger. Een zon die een verzengende hitte verspreidde. Een hitte die elk initiatief van de mensen in de kiem scheen te smoren. Wyman zonk terug in zijn stoel en sloot de ogen. Hij scheen zijn bezoeker plotseling totaal vergeten te zijn. Het whiskyglas hield hij in de hand. Danny Wyman had een van zijn pessimistische buien. Het leven hier in Tonah, had geen zin, dacht hij. En hij had zoveel willen maken van zijn leven. Hij was van stad tot stad getrokken en nu zou Tonah waarschijnlijk zijn laatste rustplaats worden. Steeds vaker dacht hij na over zijn leven. Hij voelde er weinig voor om zijn leven te eindigen als sheriff van een klein, troosteloos nest. Maar alleen als hij Tonah verlieten zich ergens anders vestigde, ja dan kon hij misschien nog wat van zijn leven maken. Ergens anders, waar een flinke kerel zijn kans kreeg. Een kans om tot rijkdom te geraken. Maar daar moest je heden ten dage meer voor kunnen dan alleen maar rijden en schieten. Meer dan zuipen en redevoeringen afsteken. Het was niet zo makkelijk meer als vroeger om rijk te worden. Doc Burthe zat met hangend hoofd in zijn stoel. Hij voelde zich niet beledigd door de houding van de sheriff die zijn bestaan geheel vergeten scheen te zijn. In een zekere zin hadden de sheriff-en de dokter veel met elkaar gemeen. Met dit verschil, dat dokter Burthe helemaal geen hoop meer koesterde. Die had zich neergelegd bij het feit dat hij in Tonah zou sterven. Ze zouden hem begraven en de dag daarna vergeten zijn. „Voordat ik het vergeet te zeggen sheriff... Mc Cormick is vannacht doodgegaan.” Wyman schrok en zei: „Huh?!”

„Het was geen makkelijke dood voor ‘m. Wel, McCormick had geen familie. Ik heb een overlijdensakte opgesteld. Doe er mee wat je wilt.”

Wyman opende de ogen. Dan schudde hij het hoofd. „John McCormick dood? Ik wist niet dat ie ziek was. Ga je tegenwoordig zo maar van de ene op de andere dag dood?”

„Soms gaat het nog vlugger,” zei de dokter. „Enne... het was geen gewone ziekte sheriff. McCormick heeft zich een kogel in z’n bast gejaagd. Ja, zo was het.” De dokter tipte de as van zijn sigaret. „Zelfmoord? Maar luister eens Doc... nee, dat geloof ik niet. Dat is in jaren niet gebeurd. En McCórmick was volgens mij toch niet levensmoe...” „Weet ik het? Misschien heeft ie met z’n Colt gespeeld en was ie wat onvoorzichtig. In ieder geval maakte een kogel een einde aan z’n leven.”

Doc Burthe keek naar het gloeiende puntje van zijn sigaret. Wyman fronste de wenkbrauwen. Er klopte iets niet, zo dacht hij. Die dokter verzweeg iets. Hij koesterde een verdenking.

„Dat is een mooi verhaal dat je me daar vertelt Doc, maar geloof je er zelf wel in? McCormick was geen kerel, die hartsproblemen had. Die is toch niet zo gek om in de loop van zijn eigen Colt te kijken en dan met de trekker te gaan spelen? En bij het schoonmaken van een Colt, kijk je meestal ook wel goed uit.” De dokter kuchte.

„Kijk sheriff, het zit zo. Miss Rose stuurde me vannacht een boodschap. Je kent haar toch? Rose Serton, die naaister. Wel, ze woont naast McCormick. En toen ben ik maar gegaan. Wel, twee uur later was McCormick dood. Geen gemakkelijke dood, zoals ik al opmerkte. Ik zie zo niet graag mensen sterven.” „Waar zat de kogel?”

„Een schot in de buik. De ongunstigste plaats. Zelfs een betere dokter als ik had McCormick niet kunnen redden.”

Doc Burthe grinnikte. Hij vond zichzelf werkelijk geen bizonder bekwame dokter. Twintig jaar geleden, toen hij nog niet wist dat er een nest als Tonah bestond, droomde hij er nog van om in een grote kliniek in het oosten te kunnen werken. Hij wilde opklimmen, naar de top. Maar een stommiteit versperde hem al spoedig de weg naar de top. Alleen in Tonah vroeg men niets. Men vroeg niet waarom een dokter op de waanzinnige gedachte kwam om hier een praktijk te vestigen. Men was al blij dat men een dokter kreeg. Dat bespaarde hen de lange weg naar Wapperley. „Dus je bent hier gekomen Doc om me dat te vertellen?” „Dacht je misschien enkel en alleen om je een whisky af te troggelen sheriff?”

„Waarom heb je me niet onmiddellijk op de hoogte gesteld Doc?” bromde de sheriff. „Er is een wetsbepaling die je eigenlijk zou moeten kennen.” „Natuurlijk. Maar alle duivels, waarom zou ik die arme kerel het sterven nog moeilijker maken? Geloof me sheriff, geen macht ter wereld had Mc Cormick kunnen redden. Ik heb gedaan wat ik kon. Alleen de pijn kon ik wat verzachten. Ik heb ‘m niets gevraagd. Hij wou volgens mij ook niet praten. Het is beter dat hij zo uit het rijk der levenden verdwijnt. Dan zijn er ook geen kletspraatjes achteraf.” „Dacht je dat?”

De dokter haalde de schouders op. Hij stond op, greep zijn tas, keek de sheriff nog eens peinzend aan en zei vervolgens: „Berg die overlijdensacte van mij goed op sheriff. Misschien ga je er nog eens over piekeren. Maar ik wed dat je ‘t niet doet. Tot kijk sheriff.” De dokter verwijderde zich en Wyman keek hem verblijft na. De dokter ging naar het centrum van de stad. De panden van zijn geklede jas wapperden achter hem aan en hij leek wel op een aangeklede kraai dacht de sheriff.

Langzaam vouwde sheriff Wyman het formulier open dat de dokter hem in de hand had gedrukt. Een officiële overlijdensacte. Plaats en uur waren vastgelegd. John McCormick, zes en dertig jaar en ongehuwd, in de nacht van de vijftiende op de zestiende juni als gevolg van een buikschot gestorven.

Sheriff Wyman’s voorhoofd plooide zich in diepe rimpels. Hij las de verdere details die de dokter koel en nuchter op papier had gezet. De weg, die de koge! had gevolgd. Ja, aan die overlijdensacte was niet te tornen. Dan draaide hij de verklaring om en verwachtte niet anders dan een blanco bladzijde. Maar de rugkant van het papier was niet blanco. De sheriff kromp ineen, toen hij de ongewone woorden las. Ongewoon voor een dokter in ieder geval.

„Ze mogen me ophangen als het geen moord is!” Sheriff Wyman schudde zijn hoofd en wreef zich de ogen uit. Droomde of waakte hij? Nog enige malen las hij dit regeltje. Plotseling sprong hij op en boog zich ver over het veranda-hek. Maar de dokter was in geen velden of wegen meer te zien.



Hoofdstuk 2

Langzaam ging de zon onder. De schaduwen werden lang. In de verte loeiden een paar koeien. De eerste vleermuis fladderde reeds door de lucht. De oude man zat zwijgend en peinzend op een boomstronk langs de weg. Af en toe trok hij aan zijn pijp en blies een rookwolk uit. Hij keek naar een paar veulens, die vrolijke bokkesprongen maakten. Nu en dan keek de oude man de weg af alsof hij iemand verwachtte. Een weg was het eigenlijk niet doch slechts een pad dat zich tussen cacteeën en dorre struiken slingerde in de richting van Tonah. Een paar ruiters verschenen in de schemering. Spoedig hadden zij de oude man bereikt en ze hielden even hun paarden in. „Hello Snappy!”

„Hello mannen!” groette de oude man terug. „Onderweg naar Tonah?”

„Natuurlijk. We dachten dat je wel eens met ons mee kon gaan Snappy!”

„Nee jongens”, zei de oude man hikkend lachend. „Niks voor mij. Ik ben ‘n oude kerel. En wat hebben oude kerels nou in kroegen te zoeken? Bovendien heb ik nog een fles thuis. Ja, toen ik nog zo jong als jullie was. brandde het geld me ook in de zak als ik juist m’n loon had gekregen. Ik kon het nooit snel genoeg weer kwijt.” De cowboys schenen het niet prettig te vinden dat Snappy niet van dc partij was. Ze hadden vele jaren met hem samengewerkt, totdat Snappy op zekere dng een kleine ranch had kunnen kopen en voor zichzelf was begonnen. Snappy was populair in Tonah en ornge-ving.

„Bovendien heb ik geen tijd,” vervolgde Snnppy...Ik krijg Junni op bezoek. Ze komt bij me eten.” ..Hein oude. dat is eventjes wat. De schooljuffrouw? Wel. een plezierige avond Snnppy. En geef haar een kus van ons.”

„Reken maar.” zei Snappy vrolijk. ,.Ik weet echter niet of ze gesteld is op die prikkende baardstoppels van een ouwe kerel. Maar tenslotte ben ik haar oom he en dan moet je je als nicht wel wat laten welgevallen.” Hij keek de cowboys na. Ze verdwenen spoedig in een dichte stofwolk. Snappy Gander klopte zijn pijp uit. greep zijn stok en liep een eindje het pad op. Nog voordat zijn nicht kwam. wilde hij een kleine .wandeling maken. Bovendien kon hij dan nog even een blik op zijn kudde werpen om te zien of alles wel in orde was. De bodem was hard. Het werd tijd dat er regen kwam. Maar het zag er niet naar uit. Snappy kon tamelijk goed voorspellen als er regen in aantocht was. Dan werden zijn kniegewrichten stijf. Ja. ja, dat had je als je ouder werd. De ouderdom kwam met gebreken. Maar verder was Snappy nog kerngezond. Ondanks zijn zeventig jaren. Hij had nooit gedacht dat hij die leeftijd nog eens zou bereiken.

Nu zag hij de koeien die in kleine groepjes bij elkaar stonden. Snappy ging op een klein rotsblok zitten en begon opnieuw zijn pijp te stoppen.

Een heerlijk land, dacht hij, toen hij een blik op de wazig-blauwe bergen in de verte wierp. Dit was een vrij land voor vrije mannen, waarin de ijverige het ver kon brengen. Ja, zelfs tot rijkdom. Eigenlijk had hij het niet ver gebracht met zijn driehonderd stuks vee. Wanneer hij aan Noel Longdale dacht met ‘zijn enorme kudden, dan was hij slechts een armzalig ranchertje. Longdale had zeker zo n tienduizend koeien. Maar zou hij gelukkiger zijn? Dat geloofde Snappy Gander niet. Die Noel Longdale had een zoon die verschrikkelijk dronk en altijd ruzie zocht. En een dochtertje! Dat was een ware duivelin! Niemand uit Longdale wilde met haar trouwen. Nee, Longdale had heus niet zo’n prettig leven ondanks zijn enorme rijkdom, dacht Snappy. Hij zou niet graag in de schoenen van die rijke rancher willen staan.

In de verte klonk een doffe knal. Snappy ging rechtop zitten en luisterde. Hij trachtte de toenemende duisternis met zijn oude ogen té doorboren. Wat was dat? Een geweerschot?

Hij bleef luisteren. Maar er gebeurde verder niets. Er moest verderop in de uitlopers van de bergen geschoten zijn, dacht Snappy. Hij stak de tabak weer aan, die uitgegaan was. De oude man blies een paar dikke rookwolken uit en zonk weer in elkaar.

Ja, wanneer hij gewild had, zo dacht Snappy, dan had hij het minstens zover kunnen brengen als die Noel Longdale. Maar Snappy had zich ook wat plezier gegund toen hij jong was. Wel, Junniper en Benny zouden zijn kleine ranch krijgen, wanneer hij overleed. Misschien dat Benny er wat van kon maken. Waaneer hij ijverig was dan zou hij best in staat zijn om een behoorlijke ranch van dit kleine bézit te maken. Plotseling stiet de oude man een verwensing uit. Duivels, hij moest niet aan de dood denken. Waarom? Hij was nog gezond en kon waarschijnlijk nog jaren mee. Hij zou maar eens naar huis gaan. Het meisje was er misschien al. Snappy stond op en strompelde het pad langs in de richting van het kleine ranchhuis dat op een heuvel stond en vanwaar men de gehele steppe kon overzien. Het huis stond tussen drie grote kurkeiken. Beneden waren er vier vertrekken en een keuken. Boven nog twee kamertjes, waar zijn beide cowboys, Sam en Frank sliepen. De Mexicaanse kokkin sliep in het voorraad-kamertje.

Snappy ging op de bank voor het huis zitten. Hij had het ding jaren geleden al van ruwe planken gemaakt. Hij dacht aan Junni Jones’ noodlot. Junni Jones, die zoveel van die schoft van een Bret Longdale had gehouden. Bret Longdale, die het meisje zo gemeen bedrogen had. Voordien had ze ook al zo’n ongelukkige liefde gehad. Haar man was gestorven en ze was alleen en zonder middelen met haar zoontje Benny achtergebleven.

„Hello Oom Snappy!”

Snappy Gander schrok. Hij had haar niet horen aankomen, zo diep was hij in gedachten verzonken geweest. „Ik wachtte al op je meisje,” riep Snappy nu uit en stond op. „Wacht ik zal je helpen met het ontzadelen. Ik zal je paard naar de corral brengen.” „Laat maar Oom Snappy. Dat kan ik wel alleen.” Snappy keek toe hoe het meisje behendig de buikriem losmaakte en het paard vervolgens van het zadel ontdeed. Ze legde het zadel op de bank voor het huis en bracht het paard naar de corral.

„Fijn dat je gekomen bent,” zei Snappy en hij meende het. Het meisje ging het ranchhuis binnen en Snappy volgde haar. „Ik heb net een uitnodiging afgewezen kind. De jongens van Summers’ ranch kwamen voorbij en vroegen of ik meeging naar Tonah. Ik denk dat ze nou al wel de helft van hun loon kwijt zijn aan whisky.” Snappy stak de petroleumlamp aan. Dan wendde hij zich weer tot het meisje, dat haar prachtig haar voor een oude spiegel opkamde. Junniper Jones had mooi bruin haar, bruine ogen en een knap, ovaal gezichtje.

Snappy dacht dat ze steeds mooier werd. Vijf en twintig was ze nu. Ze was waarlijk net zo knap als haar overleden moeder, toen die twintig was. „En hoe gaat het op school Junni?” vroeg Snappy Gander...En met Benny? Wordt zeker een stevige knaap?” „Nou en of. Mrs. Stretcher had heel wat met hem te doen om hem naar bed te krijgen. Hij wilde met mij mee.”

„Hm... Zondag mag ie bij me komen. Ik heb zo het een en ander voor hem.”

„De jongen wordt al erg zelfstandig Oom Snappy.” „Goed zo. Hij moet een echte man worden. „Maar nu wordt het tijd dat we eens wat gaan eten he? Inez is naar Tonah. Ik hoop maar dat er wat te bikken is in de keuken.”

„O, we vinden wel wat,” zei het meisje. „Blijft u maar hier, ik maak wel wat klaar.”

Snappy protesteerde nog even, maar greep dan een whiskyfles en schonk een glas vol. Met een teug ledigde hij het glas en smakte met de tong. Tjonge, dat was goed spul. De oude man ging er vervolgens gemakkelijk bij zitten en sloot de ogen.

Hij luisterde naar de vrolijke liedjes die Junni in de keuken zong. Vijftig jaar geleden zong hij dezelfde cowboyliedjes. Het oude lied van de ruiter, die van zijn meisje droomt. Vijftig jaar, het was een lange tijd. dacht Snappy. Destijds moest er nog strijd tegen de indianen worden gevoerd en je moest heel goed oppassen en uit je ogen kijken wilde je je scalp niet kwijtraken. Toen waren er nog buffelkudden die zeker uit twintigduizend dieren bestonden...

Plotseling was oude Snappy klaarwakker. Hij hoorde hoefgetrappel voor het huis. Kwam er nog meer bezoek? Of misschien vreemdelingen?

„Hello!” riep een luide stem. Een vuist bonsde op de deur. „Doe eens open! We hebben hulp nodig!” „Een ogenblik!” schreeuwde Snappy. Hij greep zijn stok en hompelde naar de deur. Hij schoof de grendel terug en rukte de deur open. Hij zag twee paarden. En een man van reusachtige lichaamsvormen. In zijn armen droeg hij een levenloze gestalte. De reus zei: „Ik denk dat je ons een ogenblikje gastvrijheid moet verlenen mister. Niet lang. Ik moet alleen die jongen een beetje beter verbinden.” Snappy zei: „Is ie gevallen?” „Nee, een kogelwond. In de borst.” „Vervloekt!” stiet Snappy uit. „Dat was dus dat schot dat ik hoorde? oen geweer?”

De vreemde reus knikte zonder te antwoorden. Hij ging met zijn last de kamer binnen. Hij wierp een vlugge blik om zich heen. Dan legde hij de levenloze jonge man op de sofa.

„‘t Spijt me dat ik je last moet bezorgen mister,” bromde de grote man. „Maar ik zag licht branden in je ranchhuis. En ik wilde toch niet met de gewonde naar Tonah rijden.”

„Dat snap ik vreemdeling,” zei Snappy. „Moet je water? Doeken? Verband?”

„Als het kan. Williams is de naam. Fred Williams. En hij’ is Andy Mahony, mijn vriend.” Snappy hompelde naar de keukendeur. „Junni! Junni! Vlug! Kom es hier!” Het meisje kwam met een geschrokken gezicht binnen. Ze had de komst van de vreemdeling niet gehoord. Ze zag de reusachtige gestalte van Fred Williams het eerst naast de tafel in het licht van de petroleumlamp. „Ja... wat is er?!”

„Warm water en schone lappen,” beval Snappy. „Vlug.

Hij is gewond!” De oude man wees op de gestalte op de sofa en nu eerst zag het meisje dat behalve de grote man met de grijze, onderzoekende ogen, nog iemand in het vertrek was. De jongeman op de sofa had een bleek, smal gezicht. Zijn ogen waren gesloten. Slechts heel zwak bewoog zijn borstkas op en neer. Een gevaarlijk rochelen klonk uit zijn borst. Beide mannen droegen stoffige kleren en gaven de indruk dat zij reeds lang onderweg waren.

Junni liep snel terug naar de keuken en kwam kort daarna weer terug met een kom heet water. Over de linkerarm droeg ze verscheidene linnen doeken. Snappy had ondertussen de reus geholpen de laarzen van de gewonde uit te trekken. Terwijl Fred Williams het been vasthield, trok de oude Snappy de laars los. De gewonde kreunde even, maar kwam toch niet bij. „Neem een mes,” zei Snappy toen hij zag hoe het meisje probeerde het hemd van de gewonde los te knopen. De grote vreemdeling knikte en sneed het hemd open. Toen hij de wond zag, riep Snappy uit: ..Donders nog an toe, dat ziet er lelijk uit Williams.” ..De kogel is blijven zitten,” bromde Fred Williams. „Geen gat in de rug.”

„We moeten ‘m stevig verbinden,” bromde Snappy. „Ken die bonden van de burgeroorlog en de opstanden der indianen. Hij mag niet Joodbloeden.” Fred Williams knikte.

„De kogel moet er uit,” zei Snappy weer. Hij tilde het bovenlichaam van de gewonde een weinig op terwijl Junni vlug een paar doeken onder diens rug schoof. Dan bond ze die van voren stevig vast. „Zal ik de dokter halen Oom?” vroeg het meisje. „Ja, probeer het kind. Wanneer ie niet dronken is, is ie een beste dokter.

,U kunt mijn paard nemen,” zei Williams. „Die rode vos, buiten. Dan hoeft u geen paard te zadelefi. Zegt u alstublieft tegen de dokter dat snelheid geboden is.” Het meisje knikte. Ze sloeg een sjaal om en verdween naar buiten. Er heerste enige tijd een doodse stilte in het vertrek. Dan vroeg Snappy: „Kom je van ver?” „Van Fredonia aan de overzijde van de Colorado.” „Zo?”

Hij haalde de whiskyfles en een schoon glas, stiet Williams aan en zei:„Ik zou er maar een nemen als ik je was vreemdeling.” „Dank mister.”

Hij schonk zich een whisky in een draaide vervolgens een sigaret. Dan vervolgde hij: „Het was een overval. Hij, Andy, zocht naar de weg. Ik zocht aan de andere zijde. Ik hoorde aan de andere kant van de rotsen alleen maar een schot. En toen vond ik ‘m.” „Je vriend?”

„Ja... of beter... de zoon van een oude vriend van me. Hij wilde naar Tonah om een paar zaakjes op te knappen. Ik was niet van plan om deze kant op te komen, maar het is niet zo gezellig alleen te rijden.” „Het is lange tijd rustig in deze streken geweest,” zei Snappy. „Geen overvallen, geen moord. Wyman wordt dol als ie het hoort.” „De sheriff?” Snappy knikte.

„Ja. Danny Wyman. Jaren geleden was het niet zo rustig in deze buurt. Maar Wyman heeft heel wat tuig opgeruimd.”

„Heb wel eens wat over ‘m gehoord,” zei Fred Williams. „Gun-Danny werd ie wel genoemd he?” „Precies. Danny kan verdraaid goed met colts omgaan. En wanneer Wyman iemand op het spoor is, dan Iaat hij het niet meer los. Een jaar geleden nog heeft ie iemand z’n vet gegeven. Een Coltman, Sheridan heette die snuiter. Dat was me een gevecht. Maar Wyman speelde het klaar. Niemand in Tonah gaf Danny anders een kans tegen die kerel. En als er zoiets aan de hand is, dan geven de burgers niet thuis. Dan staat Danny er alleen voor. Ik ben nog naar Tonah gereden om ‘m te helpen, maar Danny wilde me niet. Hij had me niet nodig zei ie. Ja, ik ben een oude kerel geworden...” Hij zweeg plotseling, want voor het ranchhuis klonken hoefgetrappel en stemmen.

„Daar is Doc Burthe,” zei Snappy. „Ik hoop maar dat hij nog op z’n benen kan staan.” De deur werd opengestoten.

„‘n Mooie boel!” klonk de woedende stem van Dokter Burthe. „Hoe haal je het in je kop om me juist vanavond te laten roepen Snappy! Maar als blijkt dat je net zo goed tot morgen had kunnen wachten...” „Daar ligt ie Doc!” onderbrak Fred Willams de geneesheer van Tonah. „Hij heeft een kogel in de borst.” De dokter keek de reus verbluft aan. Welk een kerel! En wat glinsterden zijn grijze ogen. „Duivels!” bromde de dokter. Zonder nog een woord te zeggen, begaf hij zich naar de gewonde op de sofa, maakte het verband los en bekeek de wonde. De reus fronste zijn wenkbrauwen. Hij zag dat de dokter dronken was. Maar plotseling scheen de dronkenschap van hem af te vallen. Zijn gang werd heel zeker, toen hij zich naar zijn instrumententas hegaf. „Geweer of revolver?” vroeg hij kort-af. „Een Winchester,” antwoordde Williams. „Moet van korte afstand zijn gebeurd. Kruitdamp op z’n hemd.” „Hou m vast. zei de dokter kalm. „Hij zal schreeuwen, maar ik moet weten waar die kogel zit. Die moet er uit.”

De dokter nam een dunne zilveren sonde en duwde die in het gat dat de kogel had gemaakt. Het lichaam van de jonge man boog en wrong zich, maar de krachtige handen van Fred Williams hielden het op zijn plaats. Twee minuten had Dokter Burthe nodig om de kogel uit de wonde te verwijderen. Het zweet stond in dikke druppels op zijn voorhoofd. Hij wierp het stukje metaal in een schaal.

„Zo,” bromde Burthe, „dat is ie dan.”

„Haalt ie het?” wilde Snappy weten.

„Misschien. Weet ik niet. Maar hij heeft een sterk gestel. Vele anderen zouden al het hoekje omgegaan zijn. We zullen het beste ervan hopen. Hoe is het gebeurd? Wel, dat gaat me niks aan. Wie ben jij mister?”

De dokter keek Fred Williams onderzooekend aan. „Williams is de naam Doc. We wilden naar Tonah. Ze moeten ‘m opgewacht hebben.” „Wie?”

„Weet ik niet. Het was reeds te donker om de sporen te onderzoeken. En ik kon ‘m ook niet laten liggen.” „Hm.”

Dokter Burthe’s blik viel op de whiskyfles en zijn handen begonnen weer te beven.

„Ga je gang dokter,” zei Snappy. „Je hebt er wel eentje verdiend. Of wacht, Junni, schenk ons allemaal eens in.”

„Kan ik ‘m meenemen naar Tonah?” vroeg Fred Williams, wijzend op de doodstille Andy Mahony. „O nee. Uitgesloten. Als die man vervoerd wordt, kun je ‘m beter direct naar het kerkhof brengen.” „Maar ik kan ‘m toch niet hier laten liggen?” bromde Fred Williams. „Zo bij vreemden...” „Natuurlijk kan dat,” snauwde Snappy. „Klets niet zoveel Williams. Hij blijft hier. We brengen ‘m naar zijn kamer.”

„En waar slaap jij dan?”

„Hier, op de sofa natuurlijk,” zei Snappy.

„De gewonde moet rustig blijven liggen. Er moet bij hem gewaakt worden. Doe jij dat?”

De dokter had zich met die vraag tot Williams gericht.

„Ik doe het.”

„Nee. ik blijf vannacht wel hier dokter,” zei Junniper nu. „Ik weet wel iets van verplegen af. Komt u terug dokter?”

„Ja, morgenvroeg. Wanneer het slecht met hem mocht gaan, dan moet je me onmiddellijk roepen. Ik ga nu naar huis. Vooruit Gander, schenk er nog eens een in.” „Wel ja, toe maar,” barstte Snappy los. „Daar gaat m’n goeie whisky. Ik zal nog een paar flessen laten aanrukken. Maar denk er om Doc, dat wordt van de rekening afgetrokken.”

„Je doet maar,” zei Doc Burthe grinnikend. „Die paar centen zijn niks vergeleken bij hetgeen dit gevalletje gaat kosten. Dit is nachtwerk en dus kost het dubbel tarief...”

„Loop naar de duivel dronkenlap!” schold Snappy woedend. „Ga naar bed en zorg er voor dat je morgen nuchter hier verschijnt. Anders zal ik morgen je oren eens wassen!”

Dokter Burthe bromde iets, greep zijn tas, wierp nog een begerige blik op de fles en schuifelde dan naar de voordeur.

„Denken jullie dat je het zonder mij klaarspeelt?” vroeg hij nog.

„Reken maar!” snauwde Snappy. „Wij zijn niet dronken!”

„Hm... tot ziens dan allemaal... eh... hoe zei jij ook weer dat je heette vreemdeling?” „Williams”, zei de reus kort.

„Williams... wel, ik zal die naam onthouden enne... denk er aan... de gewonde mag zich niet bewegen.” „Komt in orde Doc,” zei het meisje nu. „Ik blijf bij hem waken.”

„Eh... McCormick,” vervolgde de dokter, „die is de laan uit Gander. Misschien stel je er belang in... zelfmoord... hi, hi, hi... heeft het zich echter niet gemakkelijk gemaakt. Schoot zich in de buik. Vreemd he? Ik heb sheriff WTyman een raadseltje opgegeven. Misschien lost ie het op als ie er zin in heeft.”

Voordat Snappy zich van zijn verbazing kon herstellen, was de dokter grinnikend in de duisternis verdwenen.

De oude rancher schudde zijn hoofd.

„Wat ‘n idioot, die Burthe. Je krijgt geen hoogte van hem. McCormick? Wel verdraaid, daar snap ik niks van.”

Maar hij had geen tijd om verder na te denken over de mededeling van de dokter. Ze droegen de gewonde naar de aangrenzende kamer. Fred Williams was verbaasd over de kracht, die de oude man nog in zijn magere lichaam had. Snappy Gander had de gewonde onder de oksels beetgepakt en droeg het zwaarste gedeelte van het stille lichaam.

Ze legden hem op schone lakens. Nog steeds was de gewonde doodsbleek en buiten kennis. De oude rancher draaide de lamp lager zodat het vertrek nu schemerachtig was verlicht. Dan zei hij zacht tot Fred Williams: „Kom mee en eet wat. Je bent lang onderweg geweest he?”

„Zestien uur,” zei Williams kortaf.

Op de tafel in de huiskamer stonden borden met gebraden vlees. Er was brood gesneden. Fred merkte nu dat het water hem in de mond liep als hij naar het eten keek. Hij ging zitten en begon te eten. Het meisje, dat tegenover hem had plaatsgenomen, sloeg hem opmerkzaam gade. Ze volgde elk van zijn bewegingen, hoe hij met een zekere gulzigheid het brood en het vlees verorberde. De man moest ongetwijfeld een verschrikkelijke honger hebben.

Ze aten zwijgend. Alleen het gerinkel van de messen en vorken was te horen. Tenslotte had Fred genoeg gegeten. Hij voelde zich vee! beter, veel sterker. Hij keek het meisje aan en zag hoe jong en mooi ze was. Het maakte hem ietwat onzeker. Hij wilde met de rancher over Andy Mahony spreken, maar hij bleef staren naar Junniper Jones en vergat, wat hij wilde zeggen. Hij zag slechts haar zacht ovaal gezichtje, de kleine rechte neus, haar stralende ogen... Eindelijk gelukte het hem zich uit de ban van dat knappe gelaat te bevrijden.

„Ik denk dat ik vannacht bij hem ga waken.” zei hij enigszins schor tegen de oude rancher. ,.0 nee, jij niet,” zei Snappy beslist. „Dat doe je niet. Jij bent doodop. Ik en Junniper lossen elkaar af.”

Fred Williams wilde protesteren, maar hij voelde dat het geen zin had. De oude man zou nooit toestaan dat hij de wacht hield bij het bed van zijn vriend. En bovendien, van verpleging wist hij niets af. Dat meisje wel. Andy was in goede handen.



Hoofdstuk 3

De trein kwam knarsend en piepend tot staan op het station Tonah. Deze bestond uit een locomotief en vier ouderwetse rijtuigen. De vijfde was een goederenwagen, goed verzegeld en gegrendeld. Maar eigenlijk was er niets bizonders in die goederenwagen. Alleen maar post. Meer dan een tiental reizigers kwamen nooit in Tonah aan. De trein werd gebruikt om verre familie te bezoeken. Soms moest een van Tonah’s bewoners naar de hoofdstad voor zaken. Maar niemand had ooit een kaartje genomen naar het Oosten, naar New-York bijvoorbeeld. En wanneer iemand zo n kaartje wilde hebben, dan kon Joe Marshall, de stationschef het toch zo maar niet verschaffen. Een kaartje naar New-York moest besteld worden en het zou een paar dagen duren voordat Joe het had gekregen.

Gedurende de eerste uren van de middag was het station van Tonah het toonbeeld van rust. Dick Morse, die postmeester was, was er wel met een licht wagentje en hij hoopte dat er enige zakken post zouden zijn. Hij stond voor het stationsgebouwtje te praten met Lealy Dutch. Ze hadden de trein zien aankomen en horen aankomen. De machinist moest herhaaldelijk de fluit hanteren om het vee van de rails te verdrijven. ,.Doc Burthe is direct naar de sheriff gegaan Les’iy. Ik heb ‘m gezien. En de dokter is een hele poos bii de sheriff geweest. Ik zag hen op de veranda zitten. Ik zeg je dat het een vuil zaakje is. John was een vreirnde snuiter soms, maar hij was niet zo gek om zichzelf een kogel in de buik te schieten. Daar moet je stapelgek voor wezen.”

„Ja.” stemde Lesly Dutch toe. „Werkelijk een vreemd zaakje.” Zijn ogen gleden over de trein en dan knikte hij tegen de machinist. Zeven passagiers stapten uit. Les-ley Dutch groette hier en daar een paar mannen, nam een sigaar aan van Sandy Patterson. een advocaat en bleef dan voor een grote, athletisch gebouwde jongeman staan. De reiziger was blond en had een heleboel bagage bij zich.

„Hello, een vraag mister...” ..Ja. zeg het maar.”

„Hoe krijg ik m’n spullen naar de stad?” De vreemdeling wees naar zijn bagage. Lesley Dutch telde ze. Drie leren koffers, een tas. een zadel en een foedraal voor een geweer. Lesley Dutch dacht dat deze man wel heel veel bagage bij zich had en een voornaam man moest zijn.

„Een wereldreis aan ‘t maken?” vroeg Lesley Dutch. „Wel... wanneer ik het aantal mijlen optel, die ik. zo in het afgelopen jaar kris kras door het westen heb afgelegd, dan kon je wel eens gelijk hebben,” zei de vreemdeling vriendelijk. „Maar ik heb er een broertje dood aan om voor lastdier te spelen.” „0... wel, misschien kan de postmeester je meenemen,” zei Lesly Dutch. „Heb je al die spullen nodig?” „Waarschijnlijk niet. Maar wat moet je. Zo in de loop der jaren krijg je er wel eens wat bij. Hoe is die stad? Tonah? Nog nooit van gehoord.” „Tweeduizend mensen... een gewoon stadje.” Lesly Dutch wenkte de vostmeester. „Je reist zeker voor je genoegen vreemdeling?” „Nou dat denk ik wel. Als je zes uur nodig hebt om in Tonah te komen met een oude trein die niet van opschieten weet. Zeg, kan ik verder naar het zuiden met de trein?”

„Nee, dit is het eindstation. Wanneer je naar de grens wilt, moet je terug, naar Wabberly en dan het zijspoor naar de ïndio Creek nemen. Dat kost je twee dagen. Dat is gemakkelijker dan te paard door de steppe te rijden. Als je vreemd bent, kom je er niet.” Lesly Dutch monsterde de vreemdeling met een onderzoekende blik. Wel, die man had wel wat in de mouwen, dacht hij. Misschien zou die het toch klaarspelen om door de steppe naar de grens te rijden. Hij was meer dan een meter tachtig lang, had een krachtige, gespierde gestalte. En zijn blauwe, vriendelijke ogen ontweken die van Lesly Dutch geen ogenblik. De reiziger droeg een nauwe broek, hoge rijlaarzen van zacht leer, een schoon wit hemd en een jack van soepel hertenleer. Op het hoofd droeg hij een bijna witte stetson, die erg duur moest zijn. „Wel, misschien blijf ik een poosje in Tonah. Zijn hier hotels?”

„Zoek je een goed hotel?”

„Is er dan nog verschil in zo’n klein stadje?”

„Er zijn er twee. Je kunt het best de Silvermen’s Inn nemen. Die is van Kid O’Hara. Zeg maar dat Lesly Dutch je gestuurd heeft.”

„Bedankt. De naam is Conny Brown.”

Lesly Dutch grijnsde. „Die naam heb ik al eens meer gehoord.”

„Zo? Is er nog een Brown in de stad? Hoe bestaat het.” „Ha, ha,” dat is ‘n goeie mop Brown. Ik denk dat Tonah je zal bevallen. He Dick... hier is iemand met een heleboel spullen en die moet naar de stad. Kun je ‘m meenemen?”

„Zal wel gaan,” bromde de postmeester. Hij was juist teruggekomen van de trein en droeg een dunne, linnen zak. Misschien had hij een honderd brieven ontvangen. „Kom mee mister, de wagen staat aan de andere kant van het stationsgebouw. Moet ik wat dragen?” „Graag. Misschien deze koffer? Bedankt Dutch voor de tip van het hotel.”

De vreemdeling hief het zadel op en zwaaide het op de rug, nam links en rechts een koffer en volgde de postmeester. En nu eerst zagen de mensen de reusachtige zwarte wolfshond, die slaperig achter de grote vreemdeling aansloop...

Mrs. Stretcher was een grote, dikke vrouw, die goedmoedig van aard was. Ze bezat geen kinderen en des te meer hield ze van de kleine, zesjarige Benny, het zoontje van Junni Jones, die bij haar een kamer had gehuurd. Ze verwende het kind maar al te vaak met lekkernijen. Het was haar nooit te veel om voor Benny het leven zo aangenaam mogelijk te maken. Junni vond echter dat Benny te veel verwend werd door Dora Stretcher. Ze zag de ondeugende dingen die de jongen deed altijd door de vingers. Ja, ze schaterde zelfs van het lachen wanneer hij weer een kwajongensstreek had uitgehaald waarvoor hij eigenlijk gestraft diende te worden.

Sinds Junni een kamer bij mrs. Stretcher had betrokken, waren de beide vrouwen zeer goede vriendinnen geworden. Ze konden zeer goed met elkaar opschieten en hadden ook geen geheimen voor elkaar. Wanneer de een met moeilijkheden zat, dan trachtte de ander zoveel mogelijk te helpen.

Junniper was nu vijf en twintig jaar, een slanke jonge vrouw, knap en ze had een vrolijk karakter. Mrs. Stretcher was in de keuken bezig met de afwas. Op de kachel stond een ketel water te koken. Af en toe kwam een druppel water op de gloeiend hete kachelplaat en siste. Mrs. Stretcher was bezig met het zetten van koffie en deze verspreidde een heerlijke geur. Ze schonk twee kopjes in en genoot met kleine teugjes van het geurige, zwarte vocht. Af en toe luisterde ze gespannen. Zou Benny al wakker geworden zijn? Of was haar man al opgestaan? Nee, zover Was het nog niet. Junniper was bij haar. Ook het meisje genoot van de goed gezette koffie. Maar af en toe wierp ze een blik op de klok. Ze had haast. Toen ze het kopje leeggedronken had, greep ze haar handtasje, sloeg een mantel om de schouders en verdween na een hartelijke groet door de keukendeur. Mrs. Stretcher keek haar door het raam na. Een slanke sierlijke gestalte, die zich met kleine pasjes over het houten trottoir voortbewoog. Jammer toch voor zo’n meisje, dacht mrs. Stretcher. Het was een goed kind en verdiende een goede man. Maar helaas, goede mannen waren er niet veel. Als ze aan haar eigen man dacht...

Junni liep snel door. Nu en dan beantwoordde ze de vriendelijke groeten van voorbijgangers. Iedereen kenc’e haar en de meesten mochten de jonge onderwijzeres graag. Sommige jonge mannen probeerden haar zelfs staande te houden om een gesprekje met haar te voeren. De school was aan de rand van de stad gelegen op een kleine met gras begroeide heuvel. Een pad, omzeomd door struiken en bomen, leidde naar het schoolgebouw. Er was ook een corral met twee ponies, die Junni voor de kinderen had weten te verkrijgen. Er kwamen ook grotere kinderen te paard naar school en de dieren kregen dan ook een plaatsje in de corral. Het beloofde een heerlijke dag te worden, maar warm. Nu reeds voelde je de verzengende hitte van de zonnestralen. En straks was het haast niet om uit te houden van de warmte. Eigenlijk was Tonah een fijn stadje, dacht Junniper. terwijl ze met vlugge passen over het pad liep. Natuurlijk zijn er andere steden, waar. veel meer ontspanning mogelijk is, maar ze had ontspanning genoeg. Haar zoontje betekende alles voor haar. Toen Junni bij een kromming van het pad kwam, zag ze plotseling een jonge man voor zich. Hij zat op een rotsblok en rookte. Ze hield haar schreden in en haar vriendelijk gelaat verstrakte. De jonge man wierp zijn sigaret weg en stond langzaam op.

„Nou het wordt tijd dat je komt kleintje,” klonk zijn stem spottend. „Ik zit hier al meer dan een uur op je te wachten.”

De man was slank, misschien drie en twintig jaar en had zwart haar en donkere, fonkelende ogen. Hij droeg de kleding, die bij de ranchers gebruikelijk was. Een nauwsluitende broek, daarop een geklede jas en een donkere stetson. Op zijn bovenlip groeide een goed verzorgd snorretje. Hij maakte de indruk de zoon van een rijke rancher te zijn en dat was hij ook. Hij was Bret Longdale, de zoon van Noel Longdale, de rijkste rancher in de omgeving van Tonah. De jongeman had dunne, wrede lippen, waaromheen een arrogante trek. „Ik wist niet dat wij een afspraak hadden gemaakt Bret,” zei het meisje koeltjes.’„En ik heb je reeds zoveel malen gezegd dat het geen zin heeft om oude koeien uit de sloot te halen. Mijn besluit staat vast. Daar blijft het bij. En ik verzoek je om me in het vervolg niet meer lastig te vallen.”

„Wel, wel, jij zit hoog te paard kleintje, dat moet ik zeggen,” zei Bret Longdale, een spottende grijns op zijn gelaat. „Ik snap eigenlijk niet goed waarom je zo hoogmoedig bent. Wanneer ik je zo in de stad zie lopen, dan zou ik zo zeggen dat het je niet al te best gaat. Ha, wat verdien je als onderwijzeres? Toch zeker niet meer dan een paar honderd dollars?”

„Om precies te zijn... honderd en veertig. Voor mij genoeg.”

„Dat is een hongerloon.”

„Voor jou... niet voor mij. En ik verdien het. Ik hoef tegen niemand „dank je wel” te zeggen.” „Hm... maar het is helemaal niet nodig dat je zo hard werkt. Ik heb genoeg geld. Je kunt een heerlijk leven leiden. Ik ben rijk en ik kan je alles geven wat je hartje begeert. Kleren, sieraden. Ik kan je mee op reis nemen en je de grote steden laten zien met al hun amusement. Honderd veertig dollars verdien je? Dat is nog niet voldoende om de whisky te betalen die ik maandelijks verbruik. Het is schande, dat de wetenschap in Tonah zo slecht wordt betaald.”

Junni antwoordde niet. Ze had van deze jonge rancherszoon gehouden, heel veel zelfs. Dat had ze tenminste gedacht. Maar ze was zo in hem teleurgesteld. Ze was ontgoocheld. Hij was zo gemeen, deze Bret Longdale. Dat had ze later zo bitter ondervonden. „Tja, ik dacht dat je me wat vriendelijker zou ontvangen kleintje. En toch meen ik het eerlijk met je. Ik hou werkelijk van je Junni. Ik begrijp... er is een kleinigheid gebeurd... een moment van zwakte. En denk toch eens aan je kind. Aan je jongen. Welk een opvoeding kun je hem geven, wanneer je met mij trouwt. Hij kan alles worden wat hij wil. Bovendien, ik geloof dat de jongen niet goed opgevoed wordt. De sterke hand en het gezag van een vader ontbreken.”

„Ik geloof niet dat jij de goede opvoeder voor mijn kind zou zijn,” zei het meisje schamper. „Bovendien heeft de jongen een hekel aan je.”

„Dat komt omdat jij zoveel kwaad van me verteld hebt.” „Je bent slecht.”

„Maar luister nou eens Junni... ik beloof je dat ik voortaan...”

„Je kunt me beloven wat je wilt, maar mijn besluit wijzig ik niet. Het is werkelijk zinloos Bret om te trachten mij over te halen. Het is gewoon tijd verknoeien. Je weet waarom. We hebben genoeg met elkaar gesproken om te trachten tot overeenstemming te komen. Maar het is afgelopen.”

Bret Longdale perste de lippen op elkaar. Hij staarde naar het gloeiende puntje van de sigaret die hij had opgestoken. Met de teen van zijn laars tekende hij figuurtjes in het zand.

„Maar ik hou toch nog steeds van je Junniper.” „Nee, dat is niet waar. Als jij mij werkelijk liefhad, zoals je voorgeeft, dan had je je destijds wel anders gedragen. Laten wij ons gesprek beëindigen. Het heeft geen zin.”

Het meisje liep hem voorbij. Maar toen ze enkele passen had gedaan, liep Bret haar na, greep haar bij de arm en dwong haar hem in het gelaat te kijken.

„Nee, zo gaat dat niet. Hoe durf je me op zulk een manier toe te spreken? Denk je dat je zo gemakkelijk van me afkomt? Ik bied je rijkdom en een leven vrij van zorgen. Wij, de Longdales hebben de grootste ranch van het district. Heb je dan alles vergeten? We hielden toch van elkaar? Ik hou nog van je. Ik loop steeds achter je aan. Ik doe alles om te bewijzen dat ik niemand anders lief heb dan jou...”

„Je bent te laat. Je had eerder moeten bedenken, dat je werkelijk van me hield. Laat me los Bret. Ik wil geen scene.

Bret Longdale begon te grinniken. Hij sloeg zijn armen om haar heen. Tevergeefs probeerde ze zich los te worstelen.

„Laat me los zeg ik je!”

„Zeg eerst dat je met me wilt trouwen.”

„Nooit.”

„Is dat je laatste woord?”

„Natuurlijk. Je weet het. Nooit kan ik met een man trouwen, die zulk een zwak karakter heeft als jij. Lsat me los!”

„Je durft heel wat te zeggen.”

„Ik heb het tot nog toe niet gedaan, omdat ik medelijden met je had. IVIaar je dwingt me er toe om open’.ijk te zeggen hoö ik over je denk. En jij kunt de waarheid niet verdragen.”

Ze probeerde zich opnieuw vrij te worstelen uit de krachtige greep van de jongeman, maar vergeefs. Zijn gelaat was nu vertrokken van woede en haat. Dit had hij niet verwacht. Vooral haar woorden ten aanzien van zijn karakter. Hij wist dat het waar was. Hij wist dat hij een zwak karakter had. Junniper had de waarheid gesproken. Maar toch was hij ernstig gekwetst in zijn ijdelheid. Een meisje had het gewaagd om zich tegen hem te verzetten. En dat, terwijl geen enkel ander meisje uit de stad hem als huwelijkspartner zou weigeren. Ieder meisje wilde graag met de knappe jonge en rijke Bret Longdale trouwen. Hij had tegen zijn vrienden opgeschept, dat Junniper zeker zou toestemmen met hem te trouwen. En nu zou hij met hangende pootjes moeten terugkeren en verklaren dat ze hem afgewezen had. „Er komt een dag waarop je heel veel spijt zal hebben van je koppige houding,” bromde hij. „Ik snap eigenlijk niet waarom ik je smeek mijn vrouw te worden. Verduiveld ja, dat doe ik.” „Laat me los!”

„Hou je dan helemaal niet meer van me?!” „Ik veracht je, hoör je dat! Ik veracht je. En mezelf veracht ik ook omdat ik niet eerder heb ingezien wat voor een waardeloze man je bent. Een man zonder principes, een egoïst, een opschepper en een gemene bruut.”

„Zo?! Is dat je enige mening over mij?! En wat ben jij dan wel? Wat beteken jij in Tonah? Zal ik je vertellen wat je bent? Een flirt. Je hebt mij het hoofd op hol gebracht! Maar dat doe je bij iedereen! Hier!” Links en rechts sloeg hij haar in het gelaat. Hij was dol van woede. Ze voelde de brandende pijn van de striemende slagen. Wel, misschien verdiende ze dit. Misschien was dit haar straf. Maar ze had oprecht gemeend dat ze van Bret hield. Helaas was ze er te laat achter gekomen, welk een schurk die jonge, rijke rancherszoon was. Geen van beiden hadden de zachte, maar snelle voetstappen gehoord van een man. Als een krankzinnige schudde de jonge Longdale het meisje door elkaar. Maar nu greep een harde hand hem in de kraag. Een hevige ruk, Bret Longdale draaide om zijn eigen as en... keek in het toornige gelaat van sheriff Danny Wyman. „Wel, wel, ik wist nooit dat heren zulke methoden gebruikten,” snauwde sheriff Wyman. „Dus je bent een laffe skunk die een vrouw niet met rust kan laten!” „Verdwijn!” gilde Bret Longdale. „Bemoei je niet met zaken die je geen bliksem aan gaan. Wat heb je hier te zoeken?”

„Hou je kiezen op elkaar stommeling!” snauwde de sheriff. „Ik weet precies hoe ik met kereltjes van jouw soort moet afrekenen. Kerels die tegenover dames geen manieren kennen.”

„Laat ‘m gaan sheriff!” stiet het meisje uit. „Natuurlijk miss Jones. Dacht u dat ik ‘m zou opsluiten? Nee, ik ben niet zo gek om als sheriff van Tonah de zoon van de rijke en machtige Longdale achter de tralies te stoppen. Maar... ik’ heb op het ogenblik gelukkig geen dienst. Ik ben hier om het maar zo te zeggen privé. En een kerel kan toch niet werkeloos blijven toezien wanneer een vlegel een dame slaat.”

„Ik waarschuw je Wyman!” schreeuwde Longdale met schrille stem. De sheriff lachte. Het was geen aangename lach. Plotseling liet hij Bret Longdale los, balde zijn vuist en sloeg dan met verschrikkelijke kracht toe. Hij trof de jonge rancherszoon op het puntje van diens kin. Als door de bliksem getroffen stortte Bret Longdale ruggelings neer en bleef doodstil liggen. Het meisje stiet een zachte kreet uit. Wyman wreef grijnzend zijn knokkels. Dan boog hij zich over de gestalte van de jonge rancherszoon heen. Die was bewusteloos. Ha, hij kon het nog, dacht Danny Wyman. Vervolgens richtte hij zich tot de jonge vrouw en zei kalm: „Ik denk dat u er het beste aan doet om naar huis te gaan miss Junni. Misschien komt ér weer heibel als ie bij z’n positieven komt. En er kunnen ook kinderen komen en die hoeven niet te weten wat hier gebeurd is. Dan worden er kletspraatjes over u verteld in Tonah. Dat kun je beter vermijden. Enne... wanneer die vlegel weer brutaal wordt miss Junni, laat mij het dan weten. Het is me een waar genoegen om Bret Longdale een paar manieren bij te brengen, geloof me. Wij, die Longdale en ik, we kunnen niet al te best met elkaar opschieten. Ik was blij eindelijk eens een reden te hebben om die jonge blaag eentje voor z’n kiezen te geven. Hij mag blij zijn dat ie er zo af komt. Misschien is dit een lesje voor hem.” „Maar u... u hebt hem... bewusteloos geslagen...” „Dat is zo. Maar een man kan heel wat verdragen hoor. En hij heeft een stevige kin, die je zo maar niet in elkaar slaat. Geen zorgen miss Junni. En ga nu!” „O... sheriff... pas op!”

Danny Wyman handelde bliksemsnel. Zijn gelaarsde voet schoot uit en het wapen van de jonge Longdale vloog met een wijde boog in het struikgewas. Met een verschrikkelijke vloek trachtte de jonge schurk overeind te komen. Dat gelukte hem. Hij tastte in zijn gordel en haalde een mes te voorschijn. Er was geen twijfel aan. Bret Longdale, die eerst tevergeefs had geprobeerd om de sheriff een kogel in de rug te schieten, wilde de man van de Wet nu met een mes te lijf gaan,.Sheriff Wyman was even stomverbaasd. Hij zag de gloeiende haat in de ogen van de jonge man. En de moordlust. Maar dan sloeg hij toe. Razendsnel stiet zijn vuist tegen de pols van de jonge kerel, zodat deze het mes moest loslaten. Dan beukten Sheriff Wyman’s vuisten op het lichaam van de jonge schurk. Tevergeefs probeerde Bret Longdale zich tegen de moordende vuistslagen van de sheriff te weer te stellen. Hij bracht tenslotte de armen voor zijn gelaat om het te beschermen. Maar de sheriff sloeg dwars door die zwakke dekking heen. De strijd duurde slechts kort. Dan zonk de jonge man voor de tweede keer ineen.

„Ik had ‘m kunnen neerschieten,” zei Danny Wyman hijgend. „Hij heeft een Colt getrokken. Ik weet werkelijk niet waarom ik het niet deed. Duivels, hij had geschoten wanneer u me niet bijtijds had gewaarschuwd zodat ik het kon verhinderen. Een lage moordenaar is die knul. U was er getuige van dat hij me wilde doden.” „O... het is verschrikkelijk,” fluisterde het meisje. Ze deed een stap in de richting van de bewusteloze Bret Longdale en wilde blijkbaar bij hem neerknielen, maar de sheriff weerhield haar daarvan. „Ga nu naar school,” zei hij. „Dit is een wettelijk bevel van de sheriff van Tonah. Ik zorg wel voor Longdale. Wanneer hij weer bijkomt, is hij zo mak als een lammetje. En zo niet, dan zal ik mijn opvoedingsmethoden nogmaals in de praktijk moeten brengen. Ga nu miss Junni, voordat de kinderen komen.”

Het meisje aarzelde en het scheen alsof ze nog iets wilde zeggen. Maar dan draaide ze zich om en snelde het pad af in de richting van de school. De sheriff bleef een ogenblik naast de stille gestalte van de rancherszoon staan, zonder zich te bewegen. Hij keek naar het op vele plaatsen gezwollen gelaat, naar zijn kleren, die nu met stof en vuil waren besmeurd, naar de grote zilveren sporen aan de laarzen. Sheriff Wyman had op dit ogenblik alleen maar veiachting voor de Longdales. Dan begaf hij zich naar de struiken en vond spoedig de Colt, die hij de jonge kerel uit de hand had getrapt. Hij nam de patronen er uit, haalde ook alle patronen uit de gordel van de jonge schurk en stak vervolgens de Colt weer in de holster. Nog een korte blik op de rancherszoon en dan verdween hij. Toen de eerste leerlingen het pad afkwamen was ook Bret Longdale weg. Kort, nadat de sheriff vertrokken was, was hij weer bijgekomen.



Hoofdstuk 4

De intocht van Conny Coll in de saloon van Kid O’Ha-ra voltrok zich niet zonder nieuwsgierige blikken van de bezoekers van de bar. Ofschoon het nog vroeg in de ochtend was, zaten reeds vijftien mannen op krukken aan de lange bar, waar O’Hara en zijn barknecht Harry de klanten bedienden. Dick Morse hield de paarden voor het hotel annex saloon in en hielp Conny met het naar binnen dragen van de vele bagage. „Ik hoop dat je nog even mee naar binnen gaat om er eentje met me te drinken,” zei Conny Coll. „En hier, deze dollar is voor jou.”

„Bedankt mister. Het was echter niet nodig. Natuurlijk drink ik erg graag een met je mee. He Harry, ik heb een nieuwe gast voor jullie!”

„Mister Dutch zei, dat de Silverman’s Inn het beste hotel van de stad is,” zei Conny. „Ik wil een goede kamer. Kan dat?” „Natuurlijk. Voor hoe lang?”

„Weet ik nog niet. Eerst maar voor een week. Dan zien we wel weer. Misschien blijf ik toch langer als het me hier bevalt.”

„Er is op het ogenblik weinig te doen mister...” „Conny Brown in de naam,” zei Conny Coll. „Ik kom uit Alabama. Kan ik hier een rondje voor het hele huis kwijt?”

„He mannen, mr. Brown geeft er eentje weg!” riep Harry. „Wat zal het zijn vreemdeling?”

„Canadese whisky. Wat kost die fles?”

„Zes dollars. Maar we hebben ook een goedkoper soort...”

„Nee, deze is goed. Schenk de glazen maar eens vol.” De bezoekers wierpen de vreemdeling nieuwsgierige blikken toe. Ze grijnsden als hij hen aankeek. Donders, die moest aardig wat op zak hebben. Zes dollars voor een rondje. En dat zo maar, zonder dat ie ‘m om had. Maar hij scheen te weten hoe het hoorde. Hij zag er piekfijn uit, dachten de bezoekers. Waarschijnlijk iemand uit een grote stad. En wat een bagage had hij. Zelfs een zadel. En een wolfshond. Wat een knaap van een beest... „Proost mannen!” Conny Coll hief zijn glas op.

„Hm... schijnt een aardig stadje te wezen... dit Tonah. Ik geloof dat het hier wel is uit te houden. Ik hoop echter niet dat er hier bandieten zijn. Men heeft mij gezegd dat er in het zuiden tamelijk veel gebeurt.”

„Dat is onzin mister,” zeiden de mannen grinnikend. „Ze hebben je wat op de mouw gespeld. Tonah is een rustig stadje en sheriff Danny Wyman is heel wat mans. Die zorgt er wel voor dat bandieten in onze stad geen kans krijgen. In Tonah mr. Brown ben je zo veilig als in Abraham’s schoot.”

Er werd nog een glas gedronken. Conny Coll was erg royaal. Hij lachte vriendelijk, maar aan zijn blikken ontging niets. Dick Morse stiet zijn hoed achterover, tikte dan tegen de rand en verdween. Spoedig hoorden de mannen de wielen van de lichte postwagen knarsen. „Hier is je sleutel mr. Brown. De eerste verdieping, kamer zeven.” Het was de saloonhouder, Kid O’Hara, die deze woorden sprak. „Harry kan met je meegaan voor de bagage. Wanneer je wat wilt eten, dan hoor ik dat wel van je. Ben je met de trein gekomen mr. Brown?”

„Klopt. Een half uur geleden.”

„Wel... misschien zijn we wat’ nieuwsgierig in je ogen. maar er komen nooit zoveel vreemdelingen in Tonah aan. En dan nog wel van zover. Alabama... duivels dat is een eindje uit de buurt he? Ik zou zelfs niet eens kunnen vertellen waar het precies ligt. Ben je voor zaken in Tonah?”

Conny Coll lachte vriendelijk. Maar zijn antwoord benam de mannen de lust om meer nieuwsgierige vragen te stellen.

„Er is hier toch niemand in de stad die er wat op tegen heeft dat ik hier ben?”

O’Hara lachte verlegen en kuchte. De andere bezoekers staken hun hoofden bijeen en fluisterden met elkaar. Ze wisten niet goed wat ze van deze vreemdeling moesten denken. Er was iets in zijn ogen dat hen onrustig maakte. Het waren de ogen van een man, die gewend is te bevelen. Vreemd, wapens droeg die man niet. Of hij moest ze verborgen dragen? En die reusachtige hond? Wat wilde hij met dat dier? Misschien wilde hij hier jagen? Maar behalve een paar armzalige prairiehonden was er in deze streken geen wild. Ja, als hij naar de uitlopers van de Blue Rock Mountains trok, daar huisden nog wel enkele poema’s.

Conny nam zijn koffers op, liet het zadel en het geweer aan de buffetbediende over en begaf zich naar de trap achter in de gelagkamer, die naar de eerste verdieping leidde. Ze kwamen in een brede gang met vele deuren. „Hier is het mister,” zei Harry toen hij de sleutel in het slot van een deur stak. „Wanneer je nog wat nodig hebt, dan geef je maar ‘n gil.”

„Bedankt. Maar ik denk dat ik een poosje ga slapen. Het is geen pretje om met de trein naar Tonah te reizen. Wat stoot dat ding.”

„Zo is het mister,” zei Harry grijnzend. Hij wierp het zadel en het geweer op het bed en vertrok. Conny Coll sloot de deur. Hij keek om zich heen. Het bed was schoon. Verder was er nog een kleerkast in het vertrek, een tafeltje, dat bij het geopende raam stond met een stoel. Voorts was er nog een tafeltje waarop een waskom stond. De eerste indruk was gunstig. Het was nu niet allemaal eerste klas maar het was er schoon en dat was heel wat waard.

Voordat Conny echter zijn koffers begon open te maken, sloop hij eerst naar de deur. rukte deze plotseling open en keek links en rechts in de gang. Maar er was niemand te zien. Niemand, die dus aan zijn deur luisterde of door het sleutelgat naar binnen trachtte te kijken. Dan maakte Conny zijn koffers open. Zijn hand gleed door de inhoud van een der koffers en spoedig had hij gevonden wat hij zocht. Een gevaarlijk uitziende revolver met een korte loop, die hij in de lege holster onder zijn linker oksel liet glijden. Hij achtte het beter om niet direct voor een gevaarlijke Coltman te worden aangezien. Kolonel Sinclair had ook gewaarschuwd. Hij moest zo onopvallend mogelijk handelen, wanneer hij in Tonah kwam.

Conny Coll ging naar het raam en wierp een blik naar beneden. Hij keek op het verandadak voor de saloon en het zou voor een inbreker zeer moeilijk zijn om zich vanaf de straat toegang tot een der kamers op de eerste verdieping te verschaffen. Dan zou je zeker een ladder nodig hebben. En dat betekende lawaai en de Zwarte hoorde alles. Die zou onmiddellijk alarm slaan. Conny Coll dacht dat er schromelijk overdreven was toen men hem vertelde dat Tonah een onrustig oord was. Tot nog toe ging het allemaal heel vredelievend toe.

Conny Coll had Satan niet meegenomen. Het prachtige dier zou in Tonah onmiddellijk opvallen. Dus moest hij zien dat hij hier een paard huurde of kocht. De inhoud van zijn koffers plaatste hij in de kleerkast. Vervolgens ging hij zich wassen, trok een schoon hemd aan, een leren vest zonder mouwen er over heen en een gemakkelijk zittende broek.

Zo zouden de mensen hem voor een rancher kunnen houden, dacht hij. Misschien ook voor de voorman van een grote ranch. In ieder geval paste hij nu beter in deze omgeving. Meer kon hij voorlopig niet doen. Voor de rest was het afwachten geblazen. Maar voordat hij ging slapen, wilde hij toch eerst wel eens wat meer weten over dit stadje. Het was altijd goed als je eerst terrein verkende. Hij begaf zich de trap af, kwam in de gelagkamer, bleef even bij een tafeltje staan, waaraan enige mannen zaten te pokeren en liep dan naar buiten.

Een jammerlijk nest is het, dacht Gun-Danny toen hij de volgende ochtend vroeg weer plaatsnam in zijn schommelstoel op de veranda voor zijn huis. En weer vouwde hij de krant open om het laatste nieuws te lezen. De stad had een slechte ziel. Hij zou moeten zien dat hij in een andere stad kwam. Waarom zou hij niet naar Glendale gaan?

Maar hij wist heel precies dat Tonah niet de rug zou toekeren. Toch was het een fijne gedachte om zijn koffer te kunnen pakken en in de trein naar het noorden te stappen. Tjonge, wat zouden de mensen jammeren. Hij dacht aan burgemeester Bentley. Wat zou die een gezicht trekken, als Danny hem mededeelde dat hij ontslag nam. En Rechter Gerrick? Hij dacht ook aan dat gevalletje van McCormick. Hij had niets kurtnen ontdekken. Doc Burthe had waarschijnlijk een grapje uitgehaald met die vreemde opmerking aan de achterzijde van de overlijdensacte. Het was inderdaad een vreemde zelfmoord. Een buikschot. Wie schoot zichzelf nou in de buik als men zelfmoord wilde plegen? Of was het een ongeluk geweest? Waarschijnlijk. „Bret Longdale is hier geweest sheriff,” zei Guy Shepper, de hulpsheriff.

Hij was onhoorbaar uit het sheriffsgebouw gekomen en leunde nu tegen het veranda-hek. Wyman zag on-middelijk dat de man zich zeker in een week niet geschoren had.

„Heeft ie niet gezegd, wat ie wou?”

„Nee. Maar het zal wel over de ranch gaan.”

„Hm, daarover hoeft anders niet meer gesproken te worden. Als Longdale niet kan betalen, wordt de ranch verkocht. Noel Longdale heeft nog een week te tijd om het geld bij elkaar te halen. Het gaat mij niet aan hoe hij dat wil doen.”

„Tegen de middag komt ie terug.” zei Shepper. „Enne... Burthe was er vannacht ook nog op uit.”

„Zo?”

„Miss Jones haalde ‘m. Hij moest naar Snappy.” „Donders... er is toch niks met Snappy aan de hand?” Guy Shepper haalde de schouders op. „Ik zal vandaag eens naar zijn ranch gaan,” bromde Wyman. „Het zou werkelijk jammer wezen als ‘m het een of het ander overkomen was. Snappy is er nog een uit de goede oude tijd. Een kerel uit een stuk.” „Dat kan wel,” zei Shepper onverschillig. Wyman keek hem toornig aan. „Het wordt tijd dat jij eens naar Corby gaat om die stoppels op je kin te laten wegmaaien, ‘t Is geen gezicht voor een hulpsheriff. Je lijkt wel een hobo.”

Shepper spuugde op de grond. Dan bromde hij iets, trok zijn oude broek over de heupen en slenterde in de richting van de barbier. Maar na een paar passen stopte hij en draaide zich nog eens om. „Daar komt ie alweer, de Doc.” zei hij grijnzend en wees met de vuile duim naar de geneesheer van Tonah. Wyman draaide zich om en zag inderdaad de dokter verschijnen, die een paard uit een steegje trok. Dan steeg hij in het zadel. Hij zou Danny Wyman zo voorbijgereden zijn als de sheriff hem niet had aangeroepen. „Hello Doc!” Guy Shepper was intussen verder geslenterd maar aan de overzijde van de straat bleef hij weer staan. Hij keek naar het sheriffkantoor, waarvoor Doc Burthe intussen zijn paard had ingehouden. Heel even maar. Dan vervolgde hij zijn weg in de richting van de saloon van Mabel Langham. „Hello Wyman.”

„Je bent wel vroeg op pad Doc,” zei Danny Wyman. „Ja, dat ben ik.”

„Ik hoorde dat er iets met Snappy aan de hand is?” „Zo? Wie heeft dat verteld?”

„Guy Shepper zag dat miss Jones je vannacht uit Langham’s kroeg viste. Om een uur of twaalf. Kan dat? Hoe is het met oude Snappy? Is ie er slecht aan toe?” „‘k Zou niet weten waarom,” zei de dokter. Hij keek de sheriff onderzoekend aan alsof hij zich afvroeg hoeveel hij aan de man der wet kon vertellen. „Nee, Gander mankeert niets.”

„Maar wat had je dan op z’n ranch te zoeken?” „Och, niks bizonders.”

„Wel, doe Snappy dan maar de groeten van mij.” De sheriff haalde een pijp voor de dag en begon deze te stoppen. „Ik hoop dat Snappy spoedig eens bij me komt aanwippen, ‘k Heb ‘m deze maand nog niet in Tonah gezien. Ik had al eens die kant willen uitrijden.” „Hoe weet je dat ik naar Snappy ga?” vroeg Doc Burthe verwonderd.

„Tja,” zei de sheriff grijnzend, “tenslotte moet een man van de wet een heleboel weten he? Vannacht ben je naar Snappy geweest en nou zit je alweer in het zadel. Dus ga je een tochtje maken. Zeg, heb je misschien een oogje op miss Junni Doc?”

„Je verhoort me als de eerste de beste bandiet,” snauwde Doc Burthe.

„Dit is geen verhoor,” zei sheriff Wyman. „Waarom? Zelfs als ik dacht dat je vannacht iemand had vermoord, dan zou ik je nog niet gaan verhoren. Ik kan jou toch niet gaan ophangen? Jij, de enige dokter wijd en zijd? Wat moesten we dan beginnen?” Doc Burthe keek de sheriff nog even aan, maar vertrok dan zonder te groeten. Sheriff Wyman keek hem verbaasd na. Wat had die malle dokter nu? Was hij kwaad? Wel, voor zijn part. In ieder geval was de sheriff nu vastbesloten om naar de ranch van Snappy te rijden. Hij stond op, ging zijn kantoor binnen, gespte zijn patroongordel om de heupen, zette zijn breedgerande stetson op en verliet het kantoor. Onder de mat voor de deur lag een bordje. Dat haalde hij te voorschijn en hing het aan een roestige spijker aan de deur... Gesloten. Ben gauw terug.’ Dat waren de met de hand geschreven woorden op het bordje.

Juist toen de sheriff wilde vertrekken, kwam Guy Shepper hard aanlopen. Hij liep zo snel dat zijn laarzen achter hem stofwolkjes opwierpen. Shepper’s gelaat was rood van het harde lopen en van opwinding. „Die schoft... die bandiet... die smerige bruut!” stiet hij hijgend uit, toen hij voor de verwonderde sheriff stond. „Ik... ik schiet ‘m nog eens een keer overhoop sheriff!” „Wie?” vroeg Danny Wyman verbaasd. „Bret Longdale... hij heeft me de kroeg uitgegooid. Iedereen heeft het gezien...” „Is ie dronken?”

„Ik denk van wel,” antwoordde Shepper. „Hij zit met een paar van zijn kameraden aan de bar...” „Met z’n hoevelen zijn ze?”

„Met z’n zessen,” zei Shepper en stak vijf vingers van zijn rechterhand op en de duim van zijn linker. „Wie?”

„Zijn mensen... en Mabel Lang...” „Ga naar het kantoor,” zei Wyman kortaf. „Ik zal dat zaakje wel opknappen. Blijkbaar heeft ie dat pak slaag van vanmorgen reeds weer vergeten.” Danny Wyman zette zijn hoed vast op het hoofd, voelde of de Colt goed los in de holster stak, haalde diep adem en begaf zich vervolgens in de richting van dé kroeg van Langham. Het was nu negen uur geworden. Toen hij de kroeg bereikte, drukte Danny Wyman zacht de klapdeuren open en schoof de gelagkamer binnen. Met een snelle blik had hij de situatie overzien. Voor de tapkast zaten zes mannen op krukken. Ze hadden glazen met whisky voor zich staan. Op de toonbank stonden twee aangebroken flessen. Mabel Langham, de jonge kroeghoudster, was in gesprek met een van de kerels.

Zij kreeg sheriff Wyman het eerst in het oog. Ze fluisterde onmiddellijk iets tegen de man met wie ze in gesprek was. Natuurlijk vertelde ze hem dat de sheriff was binnengekomen, dacht Danny. Onmiddellijk dempten de mannen hun stemmen.

Een cowboy wendde zijn gelaat naar de sheriff en grijnsde. Danny Wyman wist niet onmiddellijk wat hij moest doen. Hij bleef een ogenblik naast de ingang staan. Zoals de situatie nu was, kon hij moeilijk ingrijpen. Tenslotte kon hij niemand verbieden dat men zich zo vroeg in de ochtend bedronk. Zijn onderzoekende blik werd nu op de jonge vrouw gevestigd. Ze wierp haar lange, zwarte haren in de nek en beantwoordde de blik van de sheriff met een uitdagend licht in haar donkere ogen. Mabel Langham kon de sheriff niet zetten. En omgekeerd had Danny ook een hekel aan de kroeghoudster.

Danny dacht na. Tenslotte hadden de kerels Shepper uit de kroeg geworpen en dat was een belediging van de Wet’. Want hoe men ook over Shepper mocht denken, hij was hulpsheriff. Wanneer hij nu niet ingreep, dan kon Shepper zich in het vervolg nergens meer vertonen. Dan was het uit met het gezag van de Wet. En tenslotte was Danny Wyman de wetsvertegenwoordiger in Tonah.

Hij wilde juist naar de bar gaan, toen de klapdeuren opengingen en een nieuwe bezoeker de gelagkamer betrad. Het was een grote kerel, die Danny Wyman voorbijstapte, en regelrecht naar de bar ging. De nieuwe bezoeker ging aan de lange bar zitten. Mabel Langham’s ogen straalden toen ze de grote man zag. Het was bekend dat de kroeghoudster een zwak voor grote mannen had. Danny Wyman fronste zijn voorhoofd. Nee, hij mocht die vrouw beslist niet. Hij volgde de man naar de bar en ging eveneens aan de toonbank zitten, zo, dat er tussen hem en de nieuwe bezoeker nog twee krukken vrij waren. De jonge kerels keken hem grijnzend aan.

„Whisky,” bestelde de vreemdeling. En, toen hij een blik op de man in zijn buurt wierp en de sheriff-ster op diens borst opmerkte, vervolgde hij: „Drink je ook eentje mee sheriff?”

De sheriff knikte. „De naam is Danny Wyman.” „De mijne Fred Williams.”

„He!” schreeuwde Bret Longdale nu, „In deze kroeg betaal ik alleen. Hello Mabel, schenk hen in voor mijn rekening. Een dubbele voor de sheriff en de vreemdeling.”

„Wees voorzichtig Longdale,” bromde de sheriff. „Ik geloof dat jij genoeg gehad hebt. Als ik je was zou ik ‘m smeren. Klim op je paard en maak dat je naar huis komt, voordat je je onzin in je kop gaat halen. Moet ik je nog aan die kleine gebeurtenis van vanmorgen herinneren?”

„Dat is mijn zorg sheriff. Maar je kunt een volwassen kerel niet behandelen als een baby. En... wat vanmorgen betreft... laten we zeggen dat ik m’n dag niet had.” „Volwassen kerels behandel ik niet als baby’s,” zei de sheriff koel. Bret Longdale stond op van zijn kruk. Zijn ogen schoten vonken. Het leek er op alsof hij zich op de sheriff wilde storten. Maar Danny Wyman was op zijn hoede.

„Wou je misschien nog wat zeggen Lonqdale.” vroeg hij zacht maar dreigend. „Ik ben een en al oor.” „Loop naar de duivel,” snauwde de jonge kerel. Hij wendde zich tot de kroeghoudster: „De sheriff dus niet Mabel. Alleen dat nieuwe olifantsjong dus.” Maar nu schudde Fred Williams het hoofd. Zijn diepe bas klonk smalend: „Ik drink niet met iedereen jochie. Ik betaal m’n bestelling zelf.”

„Dat is kras!” riep een van de cowboys uit. In het westen was het een belediging wanneer men een aangeboden whisky weigerde te aanvaarden: Dat betekende dat men de man die de borrel weggaf niet waardig achtte om met hem aan een tafel te zitten. Een belediging als deze kon verstrekkende gevolgen hebben. Vele malen vielen er doden of gewonden. Danny Wyman wist precies wat er nu zou gebeuren. Hij glimlachte. Bret Longdale zou het nooit wagen om nu een wapen te trekken, nu hij in de gelagkamer was. Het zou wel op een vuistgevecht uitdraaien. Maar die Williams was een kerel, waarmee zeker niet te spotten viel. Een reus, die vuisten als mokers had. Sherrif Wyman keek de vreemdeling nog eens onderzoekend aan. De man kon ongeveer dertig jaar oud zijn. Zijn grijze ogen waren waakzbam. Hij had donkerblond haar. Maar toen Danny Wyman’s blik de heupen van de man bereikte, fronste hij de wenkbrauwen. Fred Williams droeg twee wapengordels, kruislings over elkaar. De zware Colts in de holsters hingen erg laag pn de toppen van de holsters waren met dunne leren riemen om de benen vastgemaakt. Dat was verdacht. Waarom sleepte een man twee zware Colts met zich mee? Niemand in Tonah droeg twee revolvers. Bret Longdale dronk zijn glas in een teug uit. Hij had meer gedronken dan goed voor hem was en keek de vreemdeling met een van woede en haat vertrokken gezicht aan.

„Laat je niet op je kop zitten Bret,” riep een van de cowboys. „Laat ‘m maar eens zien wie Bret Longdale is. Hoe heeft ie het lef om een whisky van de rijkste man van Tonah te weigeren.”

Een spottend lachje deed Fred Williams’ lippen krullen. Maar Danny Wyman besloot het niet tot een duel te laten komen. Nu hij die twee revolvers van de vreemdeling had gezien, besloot hij een gevecht te voorkomen. Die Williams was ongetwijfeld een Coltman. „Betaal en verdwijn Longdale!” commandeerde hij. „Jij en je maats!” -

„Nog een rondje Mabel!” riep Bret Longdale uit. „‘t Bevalt me best bij je.” ’

„Ik geef je drie minuten tijd Longdale,” zei de sheriff kalm. „En als je dan nog hier bent, dan gooi ik je de kroeg uit.”

Danny Wyman haalde zijn horloge uit zijn broekzak en legde het op de toonbank.

„Laat me niet lachen!” riep Bret Longdale spottend uit. „Je wil zeker indruk maken op die olifantenbaby naast je he?”

Williams’ ogen werden spleetjes. Hij keek naar de kroeghoudster die probeerde Bret Longdale tot rede te brengen. Ze voelde er blijkbaar niets voor dat er in haar kroeg zou worden geschoten. En dat was logisch. Rondvliegende kogels konden een heleboel schade aanrichten.

Het was altijd het zelfde liedje, dacht Fred Williams. In welke kroeg en in welk stadje je ook verschijnt, altijd zijn er wel een paar kerels die op ruzie uit zijn. „Nog een minuut Longdale,” hoorde Fred de sheriff kalm zeggen. Een stoel viel om.

Bret Longdale was opgestaan en had een stoel omver getrapt, die hem blijkbaar in de weg stond. Hij zwaaide op zijn benen. Vlug greep hij zich vast aan de koperen barrand.

„Je wil... mij er uit smijten he?! Dat heb je gezegd!” Hij kwam nog een pas naar voren. Fred Williams keek de jonge kerel spottend aan. Hij zat tussen de sheriff en Bret Longdale.

„Nog dertig seconden,” zei sheriff Wyman. „Nog acht en twintig... nog zes en twintig...” Bret Longdale kon niet goed meer denken. De alcohol had zijn brein beneveld. Zijn eerste nederlaag tegen de sheriff had hij volkomen vergeten.

„Geef ‘m de volle laag Bret,” klonk een hese stem op de achtergrond. Fred keek de man aan. Een cowboy met een boeventronie. Misschien ongeveer veertig jaar. Een van zijn ogen was star. Een glazen oog, dacht Fred. „Blijf een beetje uit mijn buurt,” zei Fred Williams tegen Bret Longdale.

De vuist van de jonge kerel schoot plotseling uit. Mabel Langham hield de adem in. De vuistslag was voor Fred Williams bestemd. Direct boorde die vuist van Bret Longdale zich midden in het gezicht van de reus. Bret schreeuwde van de pijn. Het was alsof een paar onzichtbare handen hem beetpakten en... daar vloog hij door de lucht. Zijn lichaam kwam in een van de regalen terecht achter de tapkast, die boordevol met flessen stond. Mabel Langham gilde en wist nog juist bijtijds opzij te springen.

Het ging allemaal veel sneller dan Danny Wyman voor mogelijk had gehouden. Verschrikkelijk, wat was die Williams sterk. Hij had gezien hoe Williams de zwaaiende vuist van de jonge Bret Longdale vastgreep, hoe hij de kerel met wonderbaarlijk gemak optilde, zich op zijn kruk omdraaide en de jonge rancherszoon vervolgens over de tapkast slingerde. Het was alsof hij slechts een postpakketje wegwierp.

„Ik zou er nog wel een lusten,” zei Williams kalm, alsof er niets gebeurd was. Hij schoof het glas in de richting van de doodsbleke Mabel. „Duivels,” zei Danny Wyman bewonderend. Die vreemdeling was niet voor de poes.

Er was niets aan Fred Williams te merken. Hij wierp een schampere blik naar de vijf mannen, die in Bret Longdale’s gezelschap waren en die nu opstonden. Ze namen een dreigende houding ‘aan. „Ga zitten!” beval Williams. Zijn stem had een metalen klank gekregen. Zijn ogen schoten vonken. Zijn lippen waren nu een harde, rechte lijn. „En nu betalen en opkrassen! Vlug!” Achter de tapkast dook het gelaat van Bret Longdale op. Het was vertrokken van woede en vertoonde bloed en blauwe zwellingen. De neus bloedde en in zijn bovenlip was een scheur.

„Jongens, laat je schietijzers rusten,” waarschuwde Danny Wyman, de rechterhand op de kolf van zijn vijf en veertiger. „Als er geschoten moet worden, dan schiet ik het eerst...”

Fred Williams wendde zich langzaam om en keek Bret Longdale in het gezicht. „Betalen heb ik gezegd! En dan opkrassen! Dat geldt ook voor jou, Hoeveel is het mrs. Langham?!”

„Elf... dollars...” stamelde de vrouw. „Elf dollars en vijftien cent...”

„Nou?!” vroeg Fred Williams dreigend aan Bret Longdale. „Komt er nog wat van?”

De jonge rancherszoon graaide in zijn zak en haalde een dikke rol bankbiljetten te voorschijn. Een twintigdollarbiljet wierp hij op de toonbank. Bret Longdale was door dolle heen. Hij vroeg zich af of hij het wagen zou zijn Colt te trekken. Als hij maar een enkel kansje kreeg... Maar Fred Williams hield hem scherp in het oog. Op dat ogenblik werden de klapdeuren opengestoten. Een man trad binnen. Hij knipperde verbaasd met de ogen toen hij de dreigende houding van de vijf cowboys en het bebloede gelaat van Bret Longdale zag. Sheriff Wyman zat nog steeds op zijn kruk, terwijl zijn hand op de Colt rustte. Het was de nieuwe bezoeker duidelijk wat hier was gebeurd.

„Hello!” riep hij uit. „Wanneer er direct geschoten mocht worden, kom ik later nog wel eens aanwippen.” „Nee, blijf maar hier Summer,” zei de sheriff. „Hier komt geen schietpartij.” „Zo? Wel dan blijf ik...” Hij keek Bret Longdale hoofdschuddend aan. „Duivels, hier heeft vanmorgen een frisse wind gewaaid he?” Summer scheen blij te zijn, dat Bret Longdale blijkbaar een pak op zijn falie had gehad. Hij grijnsde tegen de cowboys die Fred Williams en de sheriff woedende blikken toewierpen. Maar het was duidelijk dat de mannen het niet zouden wagen om het de sheriff lastig te maken.

„Dat’ is me eventjes wat,” zei Larry Summer vrolijk. „Wie is de man die zo huisgehouden heeft? Het werd trouwens tijd dat die snoever eindelijk eens z’n mannetje trof. Ik geef een rondje. Deed jij het Wyman?” ..Nee.” zei de sheriff en wees met de duim op de grote Fred Williams. „Hij...”

Fred Williams, die een pijp had opgestoken, wuifde de tabaksrook’weg waarin hij gehuld was. Nu kon Summer hem goed zien. Maar Summer’s reactie was heel anders, dan de aanwezigen hadden verwacht. „Hemel!” riep Larry Summer uit. „Maar nu begrijp ik het sheriff! We hebben een Coltman in Tonah! Bloody Fred!”

Enige seconden lang heerste er een doodse stilte in de gelagkamer. Bret Longdale’s mond viel open. Een huivering liep over zijn leden. De cowboys legden hun handen op de toonbank. Mabel Langham keek de grote man aan met ogen waaruit deels bewondering, deels angst sprak.

Dus toch, dacht Danny Wyman. Ja, hij had het kunnen weten. Die man droeg twee Colts en heel laag op de heupen. Wel, dat mankeerde er nog maar aan. Een Coltman in de stad. Maandenlang was het rustig geweest in het stadje. Van de zijde van Longdale en z’n maats dreigde geen werkelijk gevaar. Ze zetten alleen ze nu en dan de boel eens op stelten. Maar deze vreemdeling... Danny Wyman had die naam al dikwijls gehoord. Die naam had een beruchte klank. Bloody Fred. Wat wilde die revolverman in Tonah? Wat had hij hier te zoeken?

„Ik hoop dat je aanbod nog van kracht blijft Summer,” zei Fred Williams glimlachend. „Met jou wil ik wel een borrel drinken.”

„Ja... ja... natuurlijk,” stamelde Summer. „Twee whisky Mabel... nee, drie. Ook een voor de sheriff.” „Bedankt,” zei Wyman droog. „Ik drink niet mee.” „Jammer,” zei Fred Williams. Hij zag hoe de cowboys vlug de plaat poetsten. Een paar seconden later volgde Bret Longdale hen. Fred Williams grijnsde voldaan.

„Ik drink niet met Coltmannen,” zei Danny Wyman koud. „Wat kom je hier doen Williams?” „Ik ben niet van plan om je moeilijkheden in de weg te leggen sheriff,” verklaarde Fred Williams kalm. „Ik ben op doorreis.”

„Hoe lang ben je van plan te blijven?” „Is er een aanklacht tegen mij ingediend?” „Nee. Maar dit is een rustig stadje Williams. Een stad. die ik rustig heb gemaakt. En dat blijft zo. Daarom moet jij Tonah verlaten. Direct.”

Fred Williams’ glimlach verdween. Zijn gelaat werd strak. Zijn ogen begonnen te fonkelen. „Dan blijf ik.” „Ik geef je zes uur Williams. Over zes uur moet je de stad hebben verlaten. Je kunt gaan waar je wilt. Maar in Tonah blijf je niet.” „Zo?”

„Jawel en dit is mijn laatste woord.”

„Ik ben hier niet gekomen om te schieten sheriff. Denk je dat ik een moordenaar ben?”

„Nee, dat denk ik niet,” antwoordde de sheriff rustig. „Maar het is beter als je vertrekt Williams. Er zijn een paar mensen in Tonah, die denken dat ze heel wat waard zijn met een schietijzer. Longdale is een van hen. Ze zullen niet rusten alvorens ze een kogel in je bast hebben geplant of dat ze zelf op hun dooie rug liggen. Overal klinkt hetzelfde lied. Sommigen willen beroemd worden. Ze willen dat de mensen angstig fluisteren: „He, daar heb je de beroemde revolverman Bret Longdale of Hol Oaths.” Als ze jou. de beruchte Bloody Fred, een lading gloeiend lood hebben gegeven, dan zijn ze beroemd, zo denken ze. Ze zullen je uitdagen Williams en dan zul jij ook moeten schieten. En dan zullen er kerels gedood worden, die ervan droomden eens zulk een beroemdheid te worden als jij nu bent. Ja, ja. zo gaat het. Ik weet het.”

„Ik grijp niet naar de wapens Sheriff. Ik wil alleen maar rust.”

„Toch zul je het moeten doen Williams. Je kunt je zo maar niet door de eerste de beste idioot die een Colt trekt, laten afslachten. Er komt een schietpartij, wanneer jij hier blijft. En dat wil ik niet. Daarom moet je verdwijnen.”

„Dat is dus de enige reden sheriff?” „Ja. Ik heb niks tegen jou Williams. Maar je bent ook Bloody Fred en dat verandert de zaak. Ik wil een goede sheriff zijn. En een goede sheriff moet voorkomen dat er in zijn stad bloed wordt vergoten. Ik heb van Tonah een vreedzaam stadje gemaakt. Hier vinden geen schietpartijen plaats, hier zijn geen bandieten en geen speelholen. Ik heb ze allemaal opgeruimd.” Fred Williams knikte. Die sheriff was een oprechte kerel. Een man zoals je zelden in je leven ontmoette. Maar hij kon niet voldoen aan het bevel van de sheriff. Als hij hier toegaf, dan zouden de sheriffs van andere stadjes het spoedig weten en dan zouden zij hem ook de stad uit wijzen. Dan kon hij zich nergens meer vertonen. Maar hij zou proberen om schietpartijen te voorkomen. Hij wilde deze sheriff beslist geen moeilijkheden bezorgen. Als een kerel zijn krachten met die van hem wilde meten, dan zou hij trachten de man met zijn vuisten in bedwang te houden. Ja, hij was een Coltman, Bloody Fred. Maar hij had er nooit een willen worden, dat was het vreemde. En hij was ook geen kerel die zijn revolver aan de meest biedende verhuurde. Hij was in zijn hart geen „killer”. Maar sommige mensen wilden altijd hun krachten met hem meten. De wereld was hard en onrechtvaardig. Altijd had hij uit noodweer geschoten. Nooit had hij het-eerst naar zijn Colts gegrepen om anderen te bewijzen dat hij zoveel sneller was. Hij schudde zijn hoofd. „Ik vind het vervelend voor je sheriff, maar ik blijf. Je. hebt geen enkele reden om mij de stad uit te sturen. Ik heb niets gedaan. Misschien begrijp je het niet, maar ik moet blijven.” Maar Danny Wyman begreep het. Hij wist wat Williams dacht. Wanneer hij vertrok, dan had de man een nederlaag geleden. Wanneer een man als Bloody Fred zulk een nederlaag slikte, dan was hij verloren. Voor een man als Williams bestonden slechts overwinning of dood. Een middenweg was er voor hem niet. Maar toch betekende de man een groot gevaar voor de stad. En wie was verantwoordelijk voor de rust van Tonah? Hij. Danny Wyman.

De sheriff stond op. Hij wierp een kwart dollar op de toonbank, tikte zijn hoed achterwaarts en rukte zijn wapengordel recht. „Goed,” zei hij. „doe wat je niet laten kunt Williams. Maar denk er aan, ik let op je. Ik wacht slechts op een reden om je de stad uit te gooien. Ik wil orde en rust in Tonah. Zolang jij echter hier bent, blijft de rust in de stad niet gewaarborgd. Ik weet dat.”

Wyman groette Summer en Mabel en liep naar buiten.



Hoofdstuk 5

Een kamer van niks, dacht Fred Williams, toen hij zijn linnen plunjezak op het bed wierp. Het vertrek, dat hij gekregen had, was niet groot. Maar hij kon het er toch mee doen. Hij was een man die weinig eisen aan comfort stelde. Hij stiet het raam open, want het was benauwd in het vertrek.

Hij zocht naar een schoon hemd in zijn bagage. Maar toen hij het op het bed legde, bleef hij plotseling staan en luisterde aandachtig. Hij meende voetstappen op de gang te horen. Sluipende voetstappen. Niet van iemand die een bepaald doel voor de ogen had. Een mens die over een gang sloop betekende gevaar! Fred Williams’ ogen gleden naar de deur. Die had hij niet afgesloten. Dat had hij beter wel kunnen doen. Geruisloos sloop hij naar de deur, trok een van zijn Colts, legde de linkerhand op de deurkruk en zakte door de knieen. Door het sleutelgat probeerde hij op de gang te kijken.

Hij zag echter het wit van een oogappel... Bliksemsnel rukte hij de deur open. Iemand tuimelde naar binnen. Het was een vrouw. Mabel Langham was voor zijn voeten neergevallen omdat ze haar evenwicht niet had kunnen bewaren.

De vrouw had zich spoedig van haar schrik hersteld. Ze scheen niet in het minst verlegen met de voor haar toch ongetwijfeld onverkwikkelijke situatie. Ze lachte en richtte zich enigszins op. „Zou je me niet helpen opstaan?”

„Ik vraag me af wat je hier te zoeken hebt,” bromde Fred weinig vriendelijk. Maar toch reikte hij haar zijn hand en trok haar op.

„Erg vriendelijk ben je niet,” stelde Mabel Langham kalm vast. Heel zeker van zichzelf stapte ze de kamer binnen.

„Verwachtte je dan dat ik vriendelijk zou zijn,” zei Fred Williams. „Wat wou je van me?”

„Ik dacht, dat je wel wat geld kon gebruiken.”

„Zo, dacht je dat. En wou je mij misschien wat geven?

Hoeveel?”

„Misschien duizend dollars... of meer...”

„Niet slecht. Menigeen zou daarvoor zijn handen me: bloed willen besmeuren. Maar bij mij ben je aan het verkeerde adres.”

De vrouw haalde de schouders op. „Wel, dan niet. Ik dacht wel dat je kop gevuld zou zijn met zaagsel. Je hebt alleen maar een paar snelle Colts en vuisten... eh... sheriff Wyman jaagt je de stad uit, dat snap je zeker wel? Hij is een vijand van je.” „En jij nu ook?” vroeg Williams grijnzend. „Wel. dit Tonah is werkelijk een opwindend stadje. Nu heb ik al een man en een vrouw als vijanden en ik heb hen niks gedaan. Vreemde boel.”

„Tonah is een plaats, waar je goede zaken kunt doen als je de weg weet.”

„Ik wil die weg niet weten. Ik neem een andere weg.” „Zo? Wel. denk er nog eens over na. Mijn aanbod blijft geldig. ‘sAvonds zijn er meestal nog al wat spelers in de saloon. Je kunt duizend dollars verdienen. Er is geen risico. Als je eens gebrek aan geld mocht krijgen, dan zoek je me maar op.”

Ze draaide zich om en liep het vertrek uit. Williams sloot de deur achter haar en grendelde deze. Dat was een valstrik, was zijn eerste gedachte. Wat zou sheriff Wyman er wel van zeggen als hij wist dat Bloody Fred reeds een aanbod had gehad om flink geld te verdienen? Nee, dat was natuurlijk een vuil zaakje. Duizend dollars verdiende je zo maar niet. Een te groot bedrag om voor een eerlijke zaak te verdienen. Wat was die vrouw van plan. Misschien zou sheriff Wyman grote belangstelling krijgen voor die vrouw als hij wist wat voor een aanbod ze hem had gedaan.

Fred pakte nu een paar dingen uit, die hij in de kast zonder deuren legde. Zijn hemden, twee handdoeken, een wollen deken en nog een paar kleinigheden, die een man gewoonlijk bij zich draagt. Toen hij nogmaals de plunjezak nakeek of hij niets had vergeten, haalde hij een bundeltje papieren te voorschijn. Andy Mahony’s papieren. Die moest hij teruggeven. Hij zou er ongetwijfeld om vragen, wanneer hij weer tot het bewustzijn kwam.

Kirk Mahony, Andy’s vader, had ze hem gegeven. Andy was een dag eerder vertrokken om geld van de Bank in de stad te halen. Deze papieren had hij vergeten. Ze waren samengesnoerd met een koord. Fred zou ze meenemen en ze in Tonah aan Andy ter hand stellen. Fred wist niet waarom hij zo moest handelen, maar Andy’s vader had hem geen verklaring gegeven. Nieuwsgierig was Fred Williams nooit. Andy zou wel zaken in Tonah moeten afhandelen. Daarom had hij ook elfduizend dollars van de Bank opgenomen. Plotseling verstijfde Fred. Duivels... dat geld! Wat was er met dat vele geld gebeurd? Nu eerst dacht Fred daaraan. Andy Mahony had elfduizend dollars bij zich gehad toen hij in de bergen van zijn paard werd geschoten. Fred had hem naar de ranch van Snappy Gander gebracht. Ze hadden hem verpïccgd maar Fred had geen moment aan dat vele geld gedacht. Elfduizend dollars in honderd dollar biljetten! Fred greep zijn hoed, opende de deur, ontdekte aan de deurpost een spijker waaraan een sleutel hing, draaide het slot dicht en stak de sleutel in zijn zak. Vervolgens verliet hij snel het hotel.

Tonah had een burgemeester. Abener Bentley heette hij en hij was zeventig jaar, hoewel hij jonger leek. Hij was reeds twaalf jaar burgemeester van Tonah en de mensen hadden in hem een goede burgemeester. Hij was een eerlijk mens. Hij had gezag en zijn besluiten waren wel-m doordacht. Bentley was burgemeester maar ook advo-kaat. Hij bewoonde een niet al te groot huis en hij had een Mexicaanse huishoudster, die het schoonhield en die voor hem kookte. Soms verscheen hij ‘s avonds in de Silvermen’s Inn om een glas bier te drinken en een praatje te maken met cowboys en ranchers. Alles wat er in Tonah gebeurde, kwam Bentley al spoedig ter ore. Misschien was hij de enige man in het stadje, die volkomen op de hoogte was van al hetgeen in de stad gebeurde. Niemand wist hoe hij zo snel de verschillende inlichtingen kreeg.

Laat in de ochtend verliet Bentley zijn huis via de achterdeur en begaf zich naar zijn goed verzorgde tuin waar hij allerlei dieren in gevangenschap hield. Hij bezat een paar papegaaien, een jonge poema en nog een heleboel andere dieren, die kinderen hem hadden gebracht. De jonge poema liep steeds maar heen en weer in zijn getraliede kooi. Het was een mooi. krachtig gebouwd dier en heel lang kon mr. Bentley bij de kooi staan en dan streek hij het dier over de rug en trachtte het met zacht uitgesproken woorden te kalmeren. „Ongeveer zes maanden oud nietwaar?” klonk plotseling een vriendelijke mannenstem achter zijn rug. „Een mooi dier. Laat u hem wel eens vrij rondlopen?” „Soms,” antwoordde Bentley. „Ik had u niet gehoord mister...”

„Conny Brown,” zei Conny Coll lachend. „Uit Alabama Stoor ik u?”

„O nee. Wilde u me spreken?”

Conny richtte zijn blikken op de roofkat, die tegen de tralies leunde en zich liet strelen door de hand van de oude man.

„Ik zoek mr. Bentley. Misschien bent u toevallig de burgemeester?”

„Ja, die ben ik. Komt u mee naar binnen?”

„Och waarom? We kunnen hier buiten net zo goed praten.”

„Ik vind het best. Het is buiten heerlijk.” „Ik ben gisteren met de ochtendtrein in Tonah gearriveerd,” zei Conny Coll. „En nu vervoeg ik me bij u.” „Zo. Dat is prettig...”

„Vaak doen poema’s me aan mensen denken,” zei Conny Coll. Hij strekte zijn hand uit en greep de poema in-het nekvel, voordat Bentley hem had kunnen waarschuwen dat hij moest oppassen. De poema keek Conny aan, maar verroerde zich niet.

„Ik kan me niet herinneren dat ik u al eens eerder in Tonah heb gezien mister Brown,” zei Abener Bentley.

„U is hier zeker voor het eerst in uw leven?”

„Dat klopt. En als u me niet geroepen had, was ik hier waarschijnlijk nooit gekomen.”

„Ik? Niet mogelijk!”

„Jawel, denkt u maar eens na.”

Conny Coll keek de burgemeester nu recht in het gelaat. Maar deze schudde het hoofd en zei: „Ik zou niet weten...”

„Kolonel Sinclair is een vriend van u, nietwaar mr. Bentley,” onderbrak Conny de oude man. „Of vergis ik me?”

„Heeft hij... u naar Tonah gestuurd?” „Ja. Misschien kon hij geen betere man zo gauw vinden,” zei Conny grinnikend. „Het zou me spijten als u in mij teleurgesteld bent. Maar daar kan ik niets aan veranderen. Ik moest toch toevallig deze kant uit mr. Bentley. En Kolonel Sinclair gaf me de opdracht me met u in verbinding te stellen. Wel, hier ben ik.” Abener Bentley staarde de blonde Sinclairman nog steeds verwonderd aan. Zijn lippen bewogen, alsof hij iets wilde zeggen, maar hij deed het niet. Hij zocht nerveus naar zijn sigaretten en toen hij het pakje eindelijk gevonden had, zei hij: „Rookt u... mr. Brown?” „Zeker. Aha... een echte Henry Clay...” „Heeft Kolonel Sinclair u verteld, waar het om gaat?” „Vaag. Daarom zou het het beste zijn als u me wat vertelde mr. Bentley.”

„Duivfels... ik had niet gedacht dat de Kolonel zo snel iemand zou sturen,” stiet de oude man uit. „Maar u wacht geen eenvoudige taak jonge man. Zeker niet. Wanneer ik u verteld heb waarom het gaat dan denk ik dat u me voor een fantast zult verslijten of iemand die oud geworden is en aan aderverkalking lijdt.” „Kan niemand ons gesprek hier afluisteren?” „Nee. Men weet toch inmiddels niet in Tonah waar u vandaan komt mr. Brown? Of hebt u in een hotel...” „Ik ben een heel gewone reiziger. Een beetje nieuwsgierig misschien en wat royaal in het geven van rondjes. Ik denk dat velen me voor een groentje houden Maar de Kolonel heeft me gezegd, dat ik me aanvankelijk als een groentje moest gedragen. Wel, het schijnt een duister zaakje te zijn als de Kolonel me tot zulk een grote voorzichtigheid maant. Ik begrijp er in ieder geval niet veel van en mijn Zwarte nog minder...” „O... uw... Zwarte... nu geloof ik u te herkennen... ik dacht eerst dat mijn goede vriend Sinclair een van de grensruiters had gestuurd, die toevallig in de buurt was. Maar u bent... u bent... Conny Coll...” „Precies,” zei Conny grinnikend. „Maar ik heet in Tonah Conny Brown. Vergeet u dat alstublieft niet.” „En waar heeft u uw beroemde hengst ondergebracht?” „In de buurt van de stad bij een betrouwbare rancher, die ik toevallig enige jaren geleden een kleine dienst kon bewijzen. Satan heeft wel een paar dagen rust verdiend. Maar, niet alleen omdat de Kolonel me het verzocht ben ik naar Tonah gekomen. Ik zoek ook een man.”

„In Tonah? Wie?”

„Een zekere McCormick.”

„Zo? En waarom zoekt u hem?”

„Ik kan het u wel zeggen mr. Bentley. Twee weken geleden vond er een overval plaats op een transport van de Staatsbank te Morena. Er vielen vier doden. Vier bewakers van het transport. De bandieten ontkwamen met een bedrag van vier en tachtig duizend dollars. De overval werd zorgvulidg voorbereid. En McCormick is een van de mannen, die verdacht wordt aan de overval te hebben deelgenomen. Ik heb een arrestatiebevel voor hem bij me.”

„Ik ben bang dat u met dat arrestatiebevel niet veel uitricht,” zei burgemeester Bentley. „Wanneer u die opdracht had, dan kunt u die reeds als volbracht beschouwen.” „Kent u McCormick?” „Ja, hij woonde in de buurt van Tonah.” „Dus... hij is gevlucht?”

„Ja... maar u zult hem niet kunnen volgen. Hij is inderdaad gevlucht... naar het Hiernamaals. McCormick is dood. Doc Burthe, onze dokter, heeft ‘m nog een paar injecties gegeven om zijn pijnen te verminderen. Dat was alles wat hij voor McCormick kon doen. Een schot in de buik mr. Brown. Zelfmoord.”

„Dat is werkelijk een verrassing voor mij mr. Bentley. Heeft McCormick zelfmoord begaan? Maar waarom? Hij wist niet wie hem op de hielen zat. McCormick heeft onder een valse naam een gesprek gehad met een van de bewakers van het transport. Wij hebben alle sporen gevolgd en in een hotelkamer vonden we een enveloppe... wel... zo vonden we het spoor van McCormick. Maar die kerels hebben meer dan tachtigduizend dollars buitgemaakt. Waarom zou McCormick dan zelfmoord plegen?”

„Dat is zo,” zei de burgemeester en hij fronste de wenkbrauwen. „Wel... misschien is uw opdracht dan nog niet helemaal vervuld. Ik wist niets van die overval. Donders, tachtigduizend dollars... dat is me nogal een bedrag. Maar... misschien passen mijn verdenkingen in uw gegevens. Is u al bij sheriff Wyman geweest?” „Nee, nog niet. Over het algemeen zijn de sheriffs er niet op gesteld dat wij in hun gebieden een onderzoek instellen. Ze beschouwen dat als een inmenging in hun zaken. Ik zou ook niet weten hoe de sheriff van Tonah me zou kunnen helpen. Dat kunt u beter volgens mij.” „Ik zal het proberen. Wel, er gebeuren vreemde dingen in Tonah. Zo oppervlakkig bezien is alles rustig, maar ondergronds broeit er wat. Ik hoor zo hier en daar wel eens wat...”

„Spreek vrijuit mr. Bently.”

„Ik heb slechts vermoedens. Wel, iemand probeert de stad te terroriseren. Er is iemand die de stad in zijn macht wil hebben.” „Zo? Wie?”

„Dat kan ik u helaas niet zeggen.” „Maar... u koestert toch wel een verdenking?” „Nee. Ik zou werkelijk niet weten, wie in Tonah de macht over de stad wil gaan uitoefenen. Maar er is een kleine groep aan het werk om de orde en het gezag in Tonah te ondermijnen.”

,Wel, het is erg weinig wat u me vertelt mr. Bentley. U hebt dus alleen maar vermoedens. Wat zegt sheriff Wyman daarvan? Volgens mijn gegevens moet hij een betrouwbare en flinke kerel zijn.”

„Wyman heeft een hekel aan deze stad mr. Brown. Hij voelt zich hier als een vreemdeling en dat is geen wonder want de inwoners laten ‘m dat maar al te vaak merken. Hij doet zijn plicht, meer niet. Maar wat zo hier en daar gefluisterd wordt verneemt hij niet. Maar ik vermoed dat er kringen zijn, die hem willen wippen als sheriff en die een stroman voor hun doelstellingen in zijn plaats willen hebben.”

„Zo... wel, het is nog steeds zeer weinig wat u me kunt vertellen,” bromde Conny Coll.

„Het is weinig... maar ik weet zeker dat er iets broeit... ik ben al oud mr. Brown en ik heb heel wat levenservaringen opgedaan.” „Kunt u geen namen noemen?”

„Geen namen... dat wil zeggen... misschien toch. Ook ik had de naam McCormick in mijn gedachten. En misschien nog een zekere Hitchkin...” „Hm, wel ik zal eens rondsnuffelen. Vertel echter niet aan sheriff Wyman, wie ik ben en wat ik hier doe. Zolang ik onbekend blijf, kan ik gemakkelijker werken.” „Natuurlijk zwijg ik.”

„Goed. Zodra ik wat aan de weet kom, zal ik u op de hoogte stellen. Wel, McCormick woonde dus in de buurt van Tonah. En nu twijfel ik er niet meer aan dat hier in deze buurt nog mensen moeten zijn, die ook aan die overval hebben deelgenomen. Ik ben ervan overtuigd mr. Bentley, dat McCormick geen zelfmoord heeft gepleegd. Die is heel eenvoudig vermoord. Waarschijnlijk door een van de kerels, die hij als zijn vrienden beschouwde.” „Denkt u dat werkelijk?”

„Ja, dat denk ik. Wel ik ga maar eens op zoek. Misschien heb ik geluk. Tot kijk mr. Bentley.” De burgemeester keek de grote Sinclairman peinzend na. En dan zag hij plotseling een reusachtige zwarte wolfshond uit de struiken opduiken en hoe het dier de grote Sinclairman volgde.



Hoofdstuk 6

Snappy Gander keek de sheriff na, totdat deze achter een klein woud uit het gezicht verdween. „Ik had het niet aan Wyman moeten zeggen,” dacht de oude man. „Wie weet wat voor moeilijkheden die Williams nu krijgt. Maar hij heeft me gewoon overrompeld. Nee, tegen Wyman kan niemand op. Hij zal ongetwijfeld Fred Williams het leven lastig maken. Toch geloof ik niet dat Williams iets met de zaak heeft uit te staan. Een man als Williams haalt geen stomme streken uit. Zo’n man schiet niet op een kameraad. Blóody Fred mag wezen wie hij wil maar een moordenaar is hij niet. Ik ben nu zeventig maar kan heel goed een eerlijke kerel van een bandiet onderscheiden.” Snappy ging zitten op de bank naast de voordeur voor zijn huis. Een hete wind streek over de vlakte. Tenslotte sliep Snappy in. Eerst toen hij het getrappel van vlugge paardenhoeven hoorde, schrok hij weer wakker. Hij herkende de ruiter, die naar de ranch kwam. Het was Fred Williams. Toen deze uit het zadel gleed, was zijn eerste vraaq: „Hoe is het met hem?” „Nog hetzelfde. Maar Doc Burthe heeft hoop dat ie het haalt.”

Fred Williams knikte. Zijn gelaat was somber. „Sheriff Wyman was op de ranch,” zei Snappy tenslotte. „Hij heeft naar je vriend gekeken.” „Wat? Maar wie heeft ‘m geroepen?” „Ik niet,” zei Snappy. „Ik niet en Junni ook niet. Ik snap er niet veel van. Niemand weet dat je vriend hier zwaargewond ligt...” „Doc Burthe...”

„Nee,” zei Snappy beslist. „Burthe zuipt misschien meer dan goed voor ‘m is, maar kletsen doet ie niet. Hij kan het niet geweest zijn, die de sheriff heeft ingelicht.”

„0, het kan me niet schelen dat sheriff Wyman zich er mee bemoeit, denk dat niet Gander. Maar Andy is mijn vriend en hij moet zelf beslissen, wat er gebeuren moet. Ik weet niet, wat hij in Tonah wilde. Alleen weet ik dat niemand in Tonah van zijn komst op de hoogte mocht zijn. Waarom, dat weet ik ook niet. Maar wanneer Wyman zich ermee bemoeit, dan weet de hele stad spoedig dat Andy hier ligt. En wat zal er door de mensen gezegd worden? Dat Andy Mahony in de bergen is neergeschoten en dat Fred Williams daar wel meer van zal weten. Natuurlijk. Maar zo is het toch niet Gander. Ik heb niets met deze zaak te maken. Ik was volstrekt niet van plan om naar Tonah te gaan, maar ben eigenlijk alleen maar met Andy meegereden om ‘m een plezier te doen.”

„Toch zul je moeilijkheden krijgen Williams,” bromde Snappy Gander. „Hoewel, ik geloof je. Maar sheriff Wyman misschien niet. Die vindt dit een vreemd zaakje en die gaat naar sporen zoeken. Daar kun je van op aan. Die zaak met McCormick schijnt ‘m niet meer te interesseren. Wyman is een sluwe kerel. Hij is als een bloedhond, wanneer hij een spoor vindt. Hij komt er achter wie de geheimzinnige schutter is die Andy Mahony een verraderlijke kogel heeft gegeven. Wel, misschien is dat goed. Tenslotte moet een moordenaar en een sluipschutter zijn verdiende loon hebben.” „Daar ben ik het mee eens,” zei Fred Williams. „Maar ik heb weinig zin om hier te blijven. Ik ben in Tonah geweest en ik kan je wel zeggen dat de stad en zijn bewoners me helemaal niet bevallen. Ik heb nu al een aanbod gekregen om een karweitje op te knappen. Geen eerlijk karweitje. Een karwei dat waarschijnlijk alleen een Coltman kan opknappen. Maar ze hebben het mis als ze denken dat ik voor dollars iemand kapot maak.”

„Zo?” zei Snappy Gander verbaasd. „Wilden ze jou huren?”

„Ja,” bromde Fred Williams. „Ze denken waarschijnlijk hier dat ik een moordenaar ben die m’n wapens aan de meest biedende ter beschikking stel. Maar ik ben geen „killer”, Gander. Ze zijn bij mij aan het verkeerde adres. Ik ben geen vogelvrije. Ik wordt nergens gezocht.”

„Dat geloof ik,” zei de oude man. „Ik weet dat je een eerlijke kerel bent Williams. Ik heb me zelden in de mensen vergist. Op mij kun je rekenen.” „Bedankt Gander. Mag ik nu even naar m’n vriend gaan kijken?” „Natuurlijk. Ga je gang.”

Snappy bleef alleen achter. Even later voegde een van de cowboys zich bij hem. Het was Sam, die opmerkte: „We mogen straks de koeien wel bij elkaar drijven. Het wordt onweer. Frank is reeds bij de dieren.” Snappy knikte. „Ja, doe dat Sam. Ik kom misschien straks ook nog even kijken.”

Sam begaf zich naar het slaaphuis toen Williams zich weer bij Snappy voegde.

„Nog steeds buiten bewustzijn,” bromde de reus. „Ik snap niet dat die Doc Burthe daar niks aan kan doen.” „Afwachten Williams,” meende Snappy. „Doc Burthe mag een dronkaard zijn, maar hij is een bekwaam arts.

Hij doet wat hij kan, geloof me.”

De Mexicaanse kokkin kwam met twee grote borden eten naar buiten, die ze zwijgend voor de beide mannen op een tafeltje neerzette. Snappy begon te eten. Ook Williams, maar het was net alsof het eten hem niet smaakte.

„Toch hou ik dat niet meer uit Gander,” zei hij eensklaps. „Er moet wat gebeuren. Ik ga naar Doc Burthe. Ik moet met ‘m spreken. Ik zal ‘m vragen of Andy niet vervoerd kan worden. In Tonah zelf kan Doc Burthe vaker bij hem komen.”

„Ik geef je geen enkele kans dat je vriend mag worden vervoerd Williams. Maar je kunt natuurlijk met de dokter gaan praten.”

„Dat zal ik zeker doen,” bromde Williams. „Ik word gek van al dat afwachten.”

Snappy zei niets. Hij meende te weten wat er in het gemoed van die grote kerel omging. Hij was een man, die steeds in beweging moest blijven, wiens hele lichaam naar actie verlangde. Hij behoorde niet tot degenen, die stil konden blijven zitten en afwachten wat er’zou gebeuren. Snappy wist dat hijzelf vroeger ook zo geweest was. Fred Williams voelde er niets voor om nog langer in deze buurt te blijven. Het liefst was hij op staande voet vertrokken. Tonah beviel hem niet. Maar hij wist ook dat hij niet weg kon gaan. Andy Mahony lag hier, ernstig gewond. Sheriff Wyman was hier en die had hem bevolen de stad te verlaten. Dat kon hij niet doen. Dat zou een nederlaag betekenen en hét sein voor alle sheriffs in dit deel van het land om hem uit hun steden te jagen. Bloody Fred capituleerde nu eenmaal niet voor sheriffs en ook niet voor kerels, die dachten het tegen hem met een Colt te kunnen opnemen. Hij ging opnieuw naar binnen, naar het vertrek waar Andy Mahony nog steeds bewusteloos lag. Desondanks meende Fred dat er wat verbetering in de toestand van zijn kameraad was gekomen. De jonge man had iets meer kleur. De ademhaling was zwak, maar tamelijk regelmatig. Ook bewoog hij af en toe de lippen. Op de ronde tafel lag een deel van Andy’s bezittingen. De zadeltassen, het Winchestergeweer, de revolver-gordel en nog een paar kleinigheden. Zorgvuldig onderzocht Fred Williams Andy’s bagage. Hij zocht naar het vele geld. Maar hij vond het niet. Tenslotte kwam hij tot de slotsom dat Andy Mahony de elfduizend dollars niet meer bezat! De bandieten die Andy hadden neergeschoten, hadden hem ook beroofd! Fred Williams staarde enige tijd voor zich uit, waarbij hij telkens zijn hoofd schudde alsof hij het niet goed kon geloven. Elfduizend dollars! Dat was een flink bedrag. En als Andy bij zou komen en hij zou bemerken dat zijn geld was verdwenen, wat dan? Fred Williams begreep er niet veel van. Hij hoopte maar dat Andy spoedig het bewustzijn zou herwinnen. Hij moest de man of de mannen hebben gezien die hem hadden neergeschoten. Hij was van een afstand van niet meer dan twee meter neergeschoten. In een omtrek van tien meter stond geen boom. Maar hoe was het mogelijk dat iemand Andy zo dicht had kunnen naderen? Dan had Andy toch wel wat gezien? Hij had zijn Colt kunnen trekken?

Maar... misschien verwachtte Andy niet dat de man of de mannen die hem opzochten, hem kwaad zouden doen? Misschien iemand uit Tonah, die Andy goed kende? Wie kende Andy zo goed, dat hij alle voorzichtigheid uit het oog kon verliezen? Iemand, tegen wie Andy volstrekt geen verdenkingen koesterde? Iemand die hij niet tot zulk een daad in staat achtte?

En, degene, die Andy neergeschoten had. moest geweten hebben dat de jongeman zoveel geld bij zich had. „Ik moet dat uitzoeken,” dacht Fred Williams. „Dat kan ik niet aan sheriff Wyman overlaten. Andy is de zoon van mijn beste vriend en dus ook mijn vriend. Zijn zaken gingen me niet aan, maar nu wel. Want Andy is niet in staat om iets te doen en van een vriend mag men verwachten dat deze je helpt. En dat zal ik doen ook.”

Werktuigelijk haalde hij zijn beide Colts uit de holsters en legde deze op de tafel neer. Hij haalde er de patronen uit en begon de wapens aan een nauwkeurig onderzoek te onderwerpen. Een paar maal haalde hij de trekker over. Hard sloeg de hamer neer. Deze Colt was goed. Hij laadde het wapen opnieuw. Maar het andere wapen beviel hem niet. De veer was te zwak. Wanneer hij in een schietpartij werd gewikkeld, kon hij niet op het wapen bouwen. Dat ging dus niet. Hij zou een andere Colt moeten hebben. Hij mocht niets aan het toeval overlaten. Een tweede Colt dus.

Hij keek om zich heen en dan viel zijn blik op Andy’s Colt. Dat wapen zou hij kunnen gebruiken. Andy zou er niets op tegen hebben wanneer hij het leende. Peinzend schoof hij het vreemde wapen in de holster. Hij had het onderzocht en het werkte uitstekend. De defecte revolver legde hij op de tafel bij Andy’s bezittingen. Zijn gelaat vertoonde een harde uitdrukking toen hij terugkeerde naar Snappy, die nog steeds op de bank voor het huis zat en een pijp rookte. „Ga je naar de stad Williams?”

„Ja. Ik denk dat ik maar eens met Wyman moet gaan babbelen. Tenslotte is hij de sheriff van Tonah nietwaar?”

„Ja. Wel, als je denkt dat je dat moet doen... ik geloof ook dat het goed is. Wyman weet toch al wat er is gebeurd. En hij zal beslist een spoor vinden. Wyman is een goede sheriff. We kunnen hier geen betere verlangen. Rij zo snel mogelijk... er komt waarschijnlijk regen en onweer. Misschien wel een wolkbreuk.” „Wel, ik kan hoogstens tot op mijn huid toe nat worden. En dat is het ergste niet.”

Snappy stond op. Hij keek de reus recht in het gelaat. „Je bent veranderd Williams. Wat is er gebeurd? Is Mahony bij kennis gekomen? Heeft ie je wat kunnen zeggen? Misschien wie de bandieten waren die hem neerschoten? Ik zie aan je gezicht dat er iets gebeurd is.”

„Je vergist je Gander...”

De oude man haalde de schouders op. „Wel, wanneer je ‘t me niet wilt zeggen...”

Fred Williams wilde inderdaad niets zeggen. Voorlopig zou hij het geheim voor zichzelf bewaren. Het geheim dat Andy Mahony elfduizend dollars bij zich had gedragen voor de overval en dat hij die nu niet meer bezat. Met geoefende handen zadelde Fred Williams zijn paard, sprong er op en na de oude Snappy gegroet te hebben, verdween hij, zijn paard aanvurend tot een razende galop.

Snappy begaf zich naar de corral. Toen hij deze had bereikt hoorde hij snelle hoefslagen naderen. Wat? Kwam Fred Williams nu reeds weer terug? Nee, dat was niet waarschijnlijk. Een paard naderde uit de richting van de Vulture Canyon. Misschien Sam, die vertrokken was naar de kudde? De oude man hompelde terug naar het ranchhuis. Het was reeds begonnen te regenen. Ja, daar naderde in een snelle galop een paard. En de ruiter was niemand anders dan Sam, een van zijn cowboys. Met stijve voorbenen bleef het paard voor Snappy staan, luid snuivend.

Sam gleed uit het zadel. „Snel!” riep hij uit. „We moeten weer terug Baas. Ze hebben Frank vermoord, hij ligt boven bij de „Oude Rots”. Hij is dood. De schoften hebben ‘m van achteren neergeschoten.” „Frank? Frank... dood? Hemel... maar wie... wie zou Frank willen doden?”

„Weet ik niet Baas. Heb geen tijd gehad om er over na te denken. Ben direct naar de ranch gekomen. Ik wou Williams vragen of die kon helpen om...” „Williams is een kwartier geleden naar Tonah vertrokken,” zei Snappy zacht. „Hier is niemand, behalve de gewonde...”

„Goed, dan haal ik Frank alleen, ‘t Was anders beter geweest als Williams met me meegegaan was. Vanwege de sporen die we misschien hadden kunnen vinden...” „Ik ga met je mee Sam,” zei de oude Snappy Gander. „Vooruit, zadel een paard voor me. Neem Bella, die is rustig. Verdraaid, een oude kerel als ik is toch niks meer waard. Het was beter geweest als ze mij hadden neergeschoten in plaats van zo’n jonge kerel als Sam.” „Wat? U? Nee... en... blijf hier Baas. Ik kan het wel alleen af. Ik breng Frank wel naar de ranch.” „O nee, ik rij mee. Vooruit, doe wat ik je gezegd heb Sam. Zadel Bella voor me!”

Het was Snappy’s gewoonte niet om zo tegen de cowboys te snauwen, maar Sam nam het zijn baas niet kwalijk. Hij begreep hoe de oude man zich voelde. Een paar minuten later reden beiden naar de uitlopers van de bergen. De zon was achter de grijze wolkenmassa’s verdwenen. Bliksemschichten zigzagden door het hemelruim .De donder rolde. De wind stak op en groeide uit tot een ware orkaan. Heel even maar. Dan begon het pijpestelen te regenen. De beide mannen konden bijna geen hand voor de ogen zien als gevolg van het dichte regengordijn.
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Fred Williams stoorde zich niet aan de regen die in stromen neerviel. Hij dacht er niet aan om beschutting te zoeken. Zo bereikte hij de hoofdstraat van het stadje. Alleen de houten trottoirs waren nog droog omdat ze door veranda’s overdekt waren. Maar de straat zelf was een poel van leem en zand en water. Enige bewoners van het stadje hadden stoelen voor hun huizen gezet en zaten onder de veranda’s naar het noodweer te kijken.

Voor het huis van Dokter Burthe hield Fred Williams zijn paard in, gleed er af en bond het vast onder het verandadak. Hij begaf zich niet naar de voordeur, doch sloop het gangetje naast het huis in zodat hij aan de achterzijde kwam. Daar stond de keukendeur open. Het volgende ogenblik bevond Fred Williams zich in de keuken.

„Jij?” klonk een vrouwenstem verbaasd. „Maar wat doe jij hier in dit hondeweer. Je bent drijfnat!” Hij voelde dat hij verlegen werd, nam de hoed af en legde deze op de grond neer. Daar, aan de keukentafel, zat Junniper Jones en voor haar stond een kopje koffie waarin ze lepelde. Fred dacht dat ze nog mooier was dan toen hij haar op de ranch van Snappy Gander had gezien.

„Drink er een mee,” zei Doc Burthe, die aan het andere eind van de tafel zat. Hij bedoelde echter geen koffie. Hij had een fles voor zich staan, draaide zich om en greep een schoon glas van een plank. „Ik geloof dat je er wel eentje kunt gebruiken he?” vervolgde de dokter grinnikend, terwijl hij het glas volschonk.

„Ik stoor toch niet Doc?”

„Nee, waarom zou je Williams,” antwoordde de dokter. „Hoe is het op de ranch?”

„Ik dacht dat ie er beter uitzag,” zei Fred. „Denkt u dat hij het haalt?”

„Ik meen van wel,” zei Doc Burthe. „Ik zag ‘m vanmorgen. Ik denk dat we ‘m morgen wel naar de stad kunnen vervoeren. Hij is erg verzwakt door bloedverlies, maat ik denk dat ie toch vanavond nog bij kennis komt. Met een wagen en langzaam rijden, kun je ‘m morgen wel vervoeren. Dat wou je toch weten he? Daarom kom je hier?” „Precies.”

„Dacht ik wel. Ja, ja, iedereen komt bij de dokter om advies.”

„Om advies? Iedereen?”

„Ja, onze knappe schooljuf ook. Ze wou eveneens weten hoe het met de gewonde gesteld.is.”

Fred keek het meisje aan. „Dat is aardig van je,” zei Fred glimlachend tegen het meisje. Ze kreeg een kleur en dronk snel haar koffiekop uit. Doc Burthe begon te hoesten. Hij greep snel naar de whiskyfles.

„U moet niet zoveel drinken Doc,” waarschuwde Junni.

„Dat is niet goed voor u.”

„Een whisky is de beste medicijn voor me. Iedere dag schrijf ik een doktersbriefje uit voor twee flessen van zegenrijke vocht voor mezelf. Dat helpt. Tegen eenzaamheid, tegen krankzinnige gedachten en tegen het beroerde leven, dat een dokter in Tonah heeft. Ik zou niet weten welke andere medicijn ik zou moeten inne-men.

„U had moeten trouwen.” zei het meisje. „Dat kunt u nog doen.”

Doc Burthe schrok. Hij schudde het hoofd alsof hij het in Keulen hoorde donderen.

„Ik ben ziek meisje,” zei Doc Burthe schouderophalend. „Nee, o nee,” zei hij dan. „Ik ben blij dat die ellende me niet is overkomen. Stel je voor, ik, Doc Burthe, getrouwd. Wat zou ik met een vrouw moeten doen? Ik zou haar niets dan narigheid geven. Vroeger op de Universiteit, toen ik nog jong was, ja, toen heb ik er vaak over gedacht. Toen stelde ik me voor dat een jonge knappe vrouw en een paar kinderen me heel gelukkig zouden maken. Een mooi huis in een gezellige, grote stad... jawel. Maar dat bleef een wensdroom. Toen kwam ik in Tonah en daar ben ik blijven hangen. Spoedig was het met m’n wensdroom gedaan. Geen vrouw, geen kinderen voor Doc Burthe, maar in de plaats daarvan de whiskyfles. Wel, wat doe je er aan?” Hij richtte zijn ogen op het gelaat van het meisje en zag dat ze geschrokken was. In haar ogen was ook een licht van medelijden. Vervolgens richtte de dokter zijn ogen op het harde gelaat van Fred Williams. Williams keek naar het meisje. Hij stond op.

„Wel, ik moet ‘r nog op uit. Kijken naar mrs. Baxter. Toch... met drie van zulke patienten zou een dokter net kunnen rondkomen. Enne... Junniper... wanneer je weggaat, doe dan de deur op slot. Het zou niet zo leuk zijn als ik morgenvroeg weerkwam en ik vond een heleboel kwajongens in m’n huis.” „Ik zal het niet vergeten,” antwoordde het meisje. De dokter ging naar buiten en deed de deur achter zich dicht. Nu zaten Junniper Jones en Fred Williams alleen in de keuken. Er heerste even een drukkend zwijgen tussen hen. Een verlegen zwijgen. Geen van beiden wist precies wat te zeggen. Fred Williams draaide het whiskyglas om in zijn hand.

„Ik vind het fijn van je dat je kwam informeren naar Andy’s toestand, zei Fred tenslotte. „Jij en Snappy Gander hebben een heleboel gedaan. Wat had ik zonder jullie moeten beginnen?”

„O...het was de moeite niet”, zei het meisje verlegen.

„Wel, ik denk dat ik maar eens moet opstappen”.

„En het giet van de regen!”

„Benny is alleen. Blijf jij hier Williams?”

„Nee. Tenslotte is dit het huis van de dokter.”

„O, dat geeft niets. Doc Burthe houdt van bezoek. Je kunt op hem wachten.”

„Nee, ik ga ook weg.”

Hij stond op, leegde zijn glas en volgde het meisje. Ze slopen zo dicht mogelijk langs de muur om niet al te nat te worden. Het meisje trok een regencape dicht om haar leden.

„Dag!” zei het meisje dan zacht.

„Ik hoop dat we elkaar nog eens ontmoeten,” zei Fred Williams. Junniper bleef nog even staan en haar ogen ontmoetten de zijne. Maar ze gaf geen antwoord. Ze groette nog eens met een kort „dag” en verdween in de stromende regen.

Fred Williams nam zijn paard aan de teugel mee over het plein naar de stal van het Langham-hotel en begon daar het doornatte dier met hooi en stro zo goed mogelijk droog te wrijven.

„En... heb je nog nagedacht?” klonk plotseling een vrouwenstem. Fred draaide zich om en keek in het gelaat van Mabel Langham, de kroeghoudster. Ze stond daar tegen een houten wand geleund en ze V had de armen op de borst gekruist. „Nog niet,” bromde Williams.

„Ik wacht nog tot morgen,” zei de vrouw zacht. „Of we worden het eens met elkaar of...”

„Of wat?” vroeg Williams toen ze zweeg.

„Of sheriff Wyman krijgt zeer veel belangstelling voor je-“

„Dat heeft ie nu al,” zei Fred. „Die heeft duidelijk te kennen gegeven dat ie me niet moet.” „Ik ben er niet aan gewend dat men een voorstel van mijn kant afwijst Bloody Fred.”

„En ik ben er niet aan gewend dat iemand me geld aanbiedt, zonder dat er gezegd wordt wat ik er voor moet doen,” pareerde Fred Williams koel. Hij haakte de duimen in zijn patroongordel.

„Het is niet erg verstandig om je tegen mijn wensen te verzetten Bloody Fred,” klonk het zacht, maar dreigend. „Geloof me... ik weet wat ik zeg.” Hij begon echter te grinniken.

„Nee, je kent me niet, ging ze voort. „Daarom lach je. Maar laat het niet zover komen dat je me leert kennen. Ik kan mainnen zoals jij gebruiken. Ik denk, dat ik je zelfs zeer goed kan gebruiken en je wordt er heel veel wijzer van Bloody Fred.”

„Nee,” zei Fred. „Ik denk dat je je vergist. Ik ben je man niet, Mabel Langham. Wat voor ‘n karweitje je voor me hebt, weet ik niet, maar het zal wel de een of andere schurkenstreek zijn. En daar ben ik niet voor te vinden. Adjuus.”

Hij liep haar zo dicht voorbij, dat hij haar bijna raakte. Even was het alsof ze hem een klap in het gezicht wilde geven, maar dat deed ze toch niet. Want Fred Williams was plotseling blijven staan en keek haar recht in de ogen. Hij zei geen woord. Zij sloeg haar oogleden tenslotte neer. Toen ze haar ogen weer opende, was Fred Williams reeds de stal uit en opende hij de achterdeur van het hotel. Voor de deur van zijn kamer aangekomen, zocht hij in zijn zakken naar de sleutel, draaide deze om in het slot en ging naar binnen. Hij zocht naar lucifers en stak vervolgens de petroleumlamp op het tafeltje aan.

Toen hij zich omdraaide, verstijfde hij. „Ja, steek ze maar op Williams,” klonk de koele stem van sheriff Williams. „Geen gijntjes alsjeblieft. Ik schiet best, al zeg ik het zelf.”

Danny Wyman zat op de stoel naast het raam. In zijn hand hield hij een Colt. De mond was precies op Fred Williams’ brede borst gericht.

„Wat voor de duivel ben jij van plan?!” stiet Fred woedend uit. „Dit is je reinste huisvredebreuk sheriff!” „Grote woorden. Ik wist dat je zou komen Williams. Denk er om... geen verdachte beweging.” „Wat wil je?”

Danny Wyman stond langzaam op. Met de linkerhand verwijderde hij Fred Williams’ beide Colts. „Hm,” bromde hij, terwijl hij een van de Colts in de hand hield. „Deze breekt je je nek Williams. Dit is de Colt van Andy Mahony.”

„Hoe weet jij dat?” vroeg Williams verbaasd. „En wat zou het overigens? Zou je me nu eindelijk eens willen vertellen wat je van plan bent?”

„Ik moet je arresteren Williams,” zei de sheriff zacht. „En waarom dan wel? Ómdat ik niet binnen zes uur Tonah heb verlaten?”

„Het was het beste geweest .wat je had kunnen doen Williams. Ik heb je gewaarschuwd maar nu is het te laat.”

„Vervloekt... zeg op sheriff... waarom wil je mij arresteren?”

„Ik arresteer je wegens moord op Andy Mahony. Ik arresteer je tevens omdat ik je er sterk van verdenk dat je Frank Simmons, een van de cowboys van Snappy Gander, om zeep hebt gebracht.”

„Idioot!” stiet Fred Williams uit. „Idioot die je bent. Hoe kom je op die krankzinnige gedachte?! Andy is helemaal niet dood. Je bent toch zelf op de ranch geweest...”

Sheriff Wyman schudde zijn hoofd. „Ik was er vanmorgen Williams, toen Mahony nog leefde. Maar nu is hij dood. Een cowboy kwam het me zeggen. Ze vonden Frank Simmons boven in de uitlopers. En terwijl Snappy Gander en Sam, zijn andere cowboy in de regen naar de uitlopers reden, werd Andy Mahony in zijn bed vermoord. Iemand heeft ‘m de schedel ingeslagen. Met de kolf van een revolver. Met jouw revolver Williams!” „Maar dat is waanzin sheriff!” riep Williams uit. „Of niet? O, die schoften, die vervloekte schoften!” „Kom mee Williams,” zei de sheriff koel. „Of je de moordenaar bent of niet, zal wel tijdens de rechtzitting blijken. De gezworenen komen bijeen. Rechter Garrick zal het proces leiden.”
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Het was veel frisser geworden, de volgende ochtend. De wolken waren verdwenen. Het water in de White Salt River was aanzienlijk gestegen. In het midden stond er zeker drie meter water. Een paar kinderen speelden aan de oever van het riviertje. Kinderen tussen de vijf en acht jaar. Ze hadden scheepjes gemaakt van oude kisten, hadden er een mast op vastgezet en gebruikten een stuk papier als zeil. Conny Coll stond naar de kinderen te kijken. De rivier liep langs de rand van de stad.

Conny Coll besloot naar hun spel te kijken. De jongens lieten hun zeilbootjes in het water glijden en dan ging het er om welk bootje het snelst vooruit kwam. Maar de meesten sloegen na korte tijd om.

„Jullie moeten jullie bootjes met kleine steentjes verzwaren,” ried Conny Coll aan. „Zo blijven ze omslaan. Ze zijn te licht.”

Hij vond het fijn om die kinderen te zien spelen. Hij dacht aan de tijd toen hij nog een jongen was. Het was heerlijk geweest om jong te zijn. Nu was het leven vol zorgen en hard. Hij knielde neer, zocht aan de rand van de oever naar kleine kiezelsteentjes en deed deze in de plompe bootjes. De jongens stonden om hem heen en waren waarschijnlijk ietwat verbaasd dat een grote man zich met zulk een ernst met hen bezighield. Af en toe wierpen ze echter wel een angstige blik op de reusachtige wolfshond, die in het water was gesprongen en er uitgelaten in spartelde.

„En een roer ontbreekt ook nog,” stelde Conny Coll vast. „En dat kun je er zo gemakkelijk aan vastmaken. Geef maar eens een plankje. En kijk dan maar eens hoe ik het doe. Dan kunnen jullie het ook. Zo, zie je wel? En wanneer jullie schip nu vaart en je zet het roer enigszins schuin, dan vaart het bootje ook weer naar de wal.” „Ja, dat is zo.” zei een van de kinderen bewonderend.

„O kijk eens, Benny’s boot doet het fijn... o maak voor ons ook alstublieft een roer.”

„Vooruit dan maar,” zei Conny lachend. Met zijn zakmes sneed hij uit een plank voor elk van de kinderen een roer en toonde aan hoe het moest worden bevestigd. Het was alsof hij werkelijk niets beters te doen had dan zeilbootjes voor de kinderen te maken. Hij deed het werkelijk voortreffelijk. En hij was nog tamelijk gauw klaar ook.

„Waar heeft u dat geleerd?” vroeg een van de kinderen. „En kunt u ook raderboten maken? Raderboten met echte raderen?”

„Ik weet het niet. Misschien wel. Ik zal er eens over nadenken. En wanneer ik eens weer voorbijkom en jullie zijn hier, dan zullen we het proberen. Ga niet te ver in het water jongens. In het midden is het nu diep en er staat een sterke stroom.”

Ongeveer dertig meter verderop ontmoette Conny een man met een strak gelaat en een verbeten trek om zijn mond. Hij droeg op de borst een zilveren ster. Dat zou sheriff Wyman wel zijn, dacht Conny. „Hello,” zei Wyman, enigszins verbaasd. „Tjonge... hoe heb ik het nou?”

„Hello sheriff. Waarom zo verbaasd? Bevalt m’n gezicht je niet?” Conny Coll lachte vriendelijk, haalde een pakje sigaretten te voorschijn en hield het de sheriff voor. „Roken sheriff?”

„Ik... o... graag. Maar ik ken je niet mister. Waar kom je vandaan?”

„De naam is Brown,” zei Conny Coll.

„Hm... heb die naam wel eens eerder gehoord,” bromde Wyman.

„Hoe bestaat het,” zei Conny lachend. „Maar ik ben een vreemdeling sheriff. En ik woon in de Silvermen’s Inn. Kamer zeven. Wou je misschien nog wat weten?” „0 nee... zo nieuwsgierig ben ik niet,” bromde de sheriff. Hij voelde zich enigszins verlegen. „Zaken in de stad?” „O nee... niet bepaald...”

„Zo? Heb nog nooit gehoord dat iemand zonder reden Tonah een bezoek bracht.”

„Ik wil weer een beetje op adem komen sheriff. Heb gehoord dat de lucht hier zeer gezond moet wezen. Veel gezonder in ieder geval dan in talrijke andere stadjes, waar moord en doodslag aan de orde van de dag is. Nee, dat is niks voor mij.”

„Hm, jij ziet er anders niet naar uit dat je bij de eerste de beste schietpartij aan je kuiten gaat trekken,” zei de sheriff grijnzend. „Bij jou vergeleken ben ik maar een armzalig, miezerig kereltje. Jawel, ik ben de sheriff van dit nest. Dat is geen pretje mister, geloof me.” „Maar waarom niet? Je hebt hier toch rust? Mij bevalt het uitstekend in Tonah, dat kan ik je wel zeggen.” „Zo? Dat komt omdat je Tonah niet kent mr. Brown, zoals ik. Wanneer je je neus in alle smerige zaakjes moest steken, zoals ik, dan zou je wel anders piepen. Wel... ik heb nog wat te doen. Tot kijk!” Wyman tikte tegen de rand van zijn stetson, bromde nog wat, keek even met een scheef oog naar de geweldige wolfshond, die in de buurt van de vreemdeling door het gras rolde en slenterde weg.

Zo, dus de sheriff had zorgen? Conny begreep het niet. Of vond de sheriff hem een verdacht personage? Misschien begaf hij zich nu naar de Silvermen’s Inn om daar een paar vragen te stellen over een zekere mr. Brown?

Reed swilde Conny verder gaan langs de oever, toen hij plotseling schrille kinderkreten vernam. Hij keek en zag de kinderen tot aan de heupen in het water staan, terwijl ze heftig met de armen zwaaiden. Twee liepen in panische angst langs de oever alsof ze hulp wilden halen.

Midden in de rivier, daar waar het water snel langs een zandbank stroomde, dook even het hoofdje van een kind op om direct weer te verdwijnen. Daar was een kind in het diepe water geraakt en dreigde te verdrinken schoot het door Conny’s brein. Zonder zich lang te bedenken, rukte Conny zijn hoed af, wierp deze weg en snelde naar de rivier. De Zwarte rende voor hem uit. Het dier had het gevaar waarin het kind verkeerde, waarschijnlijk reeds gezien. Het kind dreef in Conny’s richting. Af en toe kwam het hoofdje boven water. De Zwarte had het begrepen. Het moedige dier had zich reeds in het kolkende water gestort en zwom met krachtige slagen in de richting van het kind. Conny volgde zijn voorbeeld, maar niet lang. Hij kon hier nog rechtop staan, hoewel het water tot over de heupen reikte. Hij keek naar de Zwarte en wist dat het prachtige dier het wel alleen zou klaren. Nu was de Zwarte vlak bij het kind. Conny zag hoe de kop van de wolf uit het water opdook en hoe de tanden zich dan heel voorzichtig om een van de armpjes klemden. Conny wachtte zijn trouwe Zwarte op en nam spoedig het kind van hem over. Vervolgens droeg hij het in zijn armen naar de veilige oever. De Zwarte kwam achter hem aan, schudde zich het water uit zijn vacht en snuffelde vervolgens aan het kind.

„Dat heb je goed gedaan Zwarte. Je bent een beste kerel. Je krijgt een beloning hoor, daar kun je op rekenen.” De Zwarte jankte en keek trots naar de mensen, die intussen naderbij waren gekomen. Ze hadden de wilde angstkreten van de andere kinderen gehoord. „Donders,” zei sheriff Wyman, „dat had slecht kunnen aflopen. Wie is het? O, Benny! Leeft het kind nog? Snel, we moeten Dokter Burthe er bij halen mensen. Een dokter!”

De omstanders schreeuwde wild door elkaar en gaven zinloze adviezen. Het kind scheen bewusteloos. Het had de ogen gesloten. Conny schoof het op zijn knie en hield het hoofd naar beneden, zodat het water uit de kleine mond kon lopen.

„Vooruit!” zei Conny nu scherp. „Hoe wordt het? Haal nu toch een dokter!”

Een van de omstanders kreeg een wenk van de sheriff om zich direct naar de dokter te begeven. Conny legde het kind neer en begon kunstmatige ademhaling toe te passen. Spoedig kwam Benny weer tot leven. Eerst hoestte hij, spuugde water en slijm en begon vervolgens hartverscheurend te huilen.

„We moeten hem naar de stad brengen,” zei sheriff Wyman. „We moeten het aan Junni vertellen. Kom mannen...”

„Onzin,” zei Conny. „Ik draag ‘m wel. Zeg me alleen maar waar hij thuis hoort. Misschien kan een van jullie meegaan? Die jongen moet alleen maar een poosje in bed. Morgen is ie weer zo.gezond als een visje.” „Hij is het zoontje van de schooljuffrouw,” zei sheriff Wyman. „Hij woont schuin tegenover mijn kantoor. Ik wijs je wel de weg mister.”

De mensen keken hen na. Wyman liep voorop. Achter hem volgde die grote, blonde vreemdeling met het kind in zijn armen. In de deuropeningen der huizen en voor de ramen verschenen nu ook mensen. Vol verbazing keken ze naar de grote man, die het kind in de armen hield.

„Lieve hemel,” riep mrs. Stretcher uit, toen ze de deur had geopend, nadat sheriff Wyman er krachtig met de kolf van zijn Colt op had geslagen, „hij is toch niet dood?”

„Ga opzij. Doc Burthe zal direct wel komen. De jongen heeft zijn leven te danken aan deze vreemdeling.” „Alsjeblieft, ik heb niets gedaan. Als er een een lauwer- krans moet hebben, dan is het mijn hond.” Mrs. Stretcher nam het kind van Conny over en droeg het naar binnen. Conny draaide zich om en begaf zich in de richting van zijn hotel. Hij had hier verder niets meer te zoeken. Eigenlijk kon de dokter ook niet veel meer doen. De jongen was er goed afgekomen. „He!” riep een man in een zwarte geklede jas Conny toe. Hij kwam aanhollen zo snel als zijn benen hem konden dragen. „Wat is er aan de hand.” Conny wees naar het huis dat hij zojuist verlaten had. „Daar moet je wezen Doc! Een kind was in het water gevallen.”

De dokter knikte. Hij hield een oude tas stevig in de hand. Conny ging verder en op zijn kamer aangekomen trok hij droge kleren aan. En dan moest de Zwarte nog voor zijn heldendaad worden beloond.

Er was heel wat gebeurd in Tonah en de mensen stonden het nieuws op straat en in de saloon met elkaar te bespreken. De mannen, die vroeg in de avond aan de bar in de saloon van Mabel Langham hadden gezeten, hadden het met hun eigen ogen gezien. Ze hadden gezien hoe sheriff Wyman met de grote vreemde Coltman naar buiten ging. En wat de mensen nog niet wisten dat werd hen wel door hulpsheriff Guy Shepper verteld. Shepper wist een heleboel meer en voelde zich, nu hij het middelpunt van de belangstelling was. „Het is volkomen duidelijk mensen,” verklaarde hij aan een groepje mensen voor het huis van Dokter Burthe. „Bloody Fred heeft ‘m vermoord. Wyman was op de ranch van Gander en hij heeft z’n ogen goed de kost gegeven. Met een Colt van Williams is het gebeurd. Die kerel is een gevaarlijke Coltman. Hij draagt twee revolvers en de holsters heeft ie om z’n benen vastgebonden. Zoiets doet een gewoon mens niet. Williams heeft de gewonde op de ranch van Snappy koud gemaakt en hij zal hangen. Dat weet ik zeker.” Junniper Jones hoorde het nieuws toen ze ‘s morgens naar school ging. Ze reed nu en Benny, die de schrik van het koude bad in de rivier al weer helemaal was vergeten, zat voor haar in het zadel. „Wat heeft dat te betekenen Benny?” vroeg ze verwonderd. „Zoveel mensen op straat en ze doen zo opgewonden.”

„Bloody Fred,” riep de jongen uit. „De sheriff heeft ‘m opgesloten. De mannen zeggen dat ie iemand heeft vermoord. Hij moet een gewonde hebben doodqeslagen.” „Wat? Mr. Williams in de gevangenis?!” Ze was bleek geworden.

„Wacht,” zei ze tegen de kleine jongen. Ze gleed uit het zadel en snelde naar het sheriffkantoor. De sheriff stond voor zijn kantoor.

„Wat betekent dit sheriff? Wat is er met Williams aan de hand?”

De sheriff haalde de schouders op. „Vraag het aan de mensen miss Junni. Ik heb de geschiedenis nu al zo vaak verteld... of... wel, in het kort dit. Fred Williams heeft Andy Mahony vermoord. De man, die hij naar de ranch van uw oom bracht. We hebben zijn revolver naast het bed gevonden.”

„Maar dat is de grootste waanzin die er bestaat!” riep Junni verontwaardigd uit. „Hij heeft de gewonde zelf naar Snappy gebracht en hij heeft aan zijn bed gewaakt. Hij was het ook die Doc Burthe nog midden in de nacht liet halen. Als hij er belang bij had dat Andy Mahony zou sterven, dan zou hij de gewonde toch niet naar de ranch hebben gebracht en...”

„Ja, ja, dat lijkt allemaal wel aardig miss Junni, maar er steekt volgens mij meer achter...”

„Onzin. Hij heeft Andy niet vermoord. Fred Williams is geen moordenaar.”

„Dat zegt u miss Junni, maar de rechter en de gezworenen zullen moeten beslissen. Ik heb alleen maar mijn plicht gedaan. En wanneer u iets naar voren wilt brengen op de zitting, dan krijgt u daarvoor natuurlijk gele-aenheid.”

„Dat zal ik zeker doen,” zei het meisje kwaad. „Ik zal niet dulden dat een onschuldige opgehangen wordt. Mag ik even naar hem toe sheriff?” Wyman keek zuur. „Wel,” zei hij, toen hij een ogenblik had nagedacht, „omdat u het bent miss Jones. Bij uitzondering dan. Eigenlijk mag ik het niet toestaan. Maar u kent ‘m misschien het best van allemaal in Tonah. Eh... hoe gaat het met Benny? Hoe voelt hij zich?” „Met de jongen is het best sheriff,” zei Junni bits. „Kinderen vergeten snel. Maar nu wou ik graag naar mr. Williams.”

Junniper Jones kwam het houten trottoir op, de sheriff ontsloot de deur en liet het meisje voorgaan. Fred Williams lag in een cel, achter het vertrek van de sheriff, op de brits. Toen hij het meisje in het oog kreeg, richtte hij zich echter langzaam op en keek haar verwonderd aan. Junni naderde aarzelend de traliedeur. „Miss Junni?” mompelde hij verrast. „Maar wat... wat kom je hier doen?”

„Ik hoorde het zojuist. En ik dacht...” „Nee, je moet hier niet komen. Zo meteen betrekken ze jou ook nog bij die moord. Er wordt een smerig spelletje gespeeld. Wanneer je niet oplet...” „Het gaat niet om mij Fred,” zei het meisje zacht. Ze kreeg een kleur omdat ze hem voor de eerste maal bij zijn voornaam aansprak. Waarom deed ze dat? Fred Williams, de beruchte Coltman, behoorde ze toch niet bij zijn voornaam aan te spreken. Maar zijn naam was werktuigelijk over haar lippen gekomen.

„Wat is er gebeurd met Andy? Zeg het me. Ik wil het uit jouw mond vernemen.”

„Andy is dood. Hij werd vermoord.”

„Wie... wie deed het Fred?”

„Ik weet het niet. Maar reken er op dat ik Andy’s moordenaar zal vinden. Ze hebben Andy doodgeslagen als een oude hond waar men vanaf wil. Een weerloze gewonde hebben ze afgemaakt...”

Fred’s stem werd hard. Zijn gelaat was als uit steen gehouwen.

„Er komt een rechtzitting Fred,” zei het meisje zacht. „Ja, dat weet ik. Wyman heeft het tegen me gezegd. Het is een klucht. Ze zullen spoedig inzien dat ik nooit de moordenaar van Andy geweest kan zijn. Ze zullen me moeten vrijspreken. Wel, of ik een dag eerder of later het spoor van de moordenaar volg, dat doet er niet veel toe. Maar ik zal ‘m vinden. Arme Andy... nu kan hij niet meer spreken. Misschien heeft hij zijn moordenaar wel gezien...”

„Nu is het genoeg,” zei sheriff Wyman, die zich op de achtergrond had gehouden. „U moet nou gaan miss Junni.”

„Ja... ik ga,” zei het meisje. En dan fluisterde ze” nauwelijks hoorbaar: „Ik geloof dat je onschuldig bent Fred. En ik zal dat op de rechtzitting naar voren brengen ook. Je kunt op me rekenen.”

„Dank je... Junni,” zei Fred. Het meisje draaide zich om en liep, zonder de sheriff een blik waardig te keuren en zonder te groeten het kantoor uit en de straat op.



Hoofdstuk 9

Fred Williams ging weer op de harde brits zitten en begon een sigaret te draaien. Sheriff Wyman had het kantoor verlaten en Guy Shepper was binnengekomen. Shepper was aan het bureau gaan zitten en hij begon poppetjes te tekenen. Hij was een man die heel weinig kon. Ook was hij in feite niet geschikt als hulpsheriff. Maar hij was waakzaam. Nu zeker, nu er een moordenaar was opgesloten. En dat Fred Williams een moordenaar was, daar was Guy Shepper van overtuigd. Hij had de opdracht van Wyman gekregen om niemand toe te (aten.

Sheriff Wyman begaf zich naar Rechter Garrick om de komende rechtzitting met de rechter te bespreken. En Fred Williams dacht na. Hij had nu tijd om na te denken. „Natuurlijk moet Andy Mahony vijanden in deze stad gehad hebben. Ze hebben hem eerst een kogel gegeven en hem de vele dollars afgenomen. En dan... ja, dan hebben ze hem helemaal tot zwijgen gebracht. Waarschijnlijk omdat Andy wist wie zijn moordenaars waren. Zou hij de kerels hebben gezien? Ik moet toch aan de weet zien te komen wat Andy in Tonah wilde doen. Wanneer ik dat weet, dan vind ik ook het spoor van zijn moordenaars.”

Tegen het middaguur kreeg hij van hulpsheriff Shepper een kom soep. Het was geen al te beste soep, maar Fred had honger en honger maakt rauwe bonen zoet. Een man met een hongerige maag was niet in staat om goede beslissingen te nemen.

Plotseling vloog de deur open. Danny Wyman kwam binnen. Hij hield een actentas in de hand. Zijn gelaat was hard, zijn ogen stonden ernstig. „Het gaat beginnen Williams,” bromde hij. „De gezworenen zijn reeds bijeen.” Hij draaide de sleutel om in het slot van de traliedeur. Wyman had een Colt in de hand. „Maak je niet belachelijk Wyman,” zei Fred Williams grinnikend. „Je zult het toch al niet makkelijk krijgen als de rechter beslist dat ik onschuldig ben. En wat kan hij anders dan het „onschuldig” uitspreken?” „Dat zullen we nog wel zien,” snauwde Danny Wyman. Hij drukte Fred de Coltloop in de ribben. „Geen flauwe kul Williams, je weet het. Bij mij heb je geen kans. Alle troeven heb ik in handen.”

De grote zaal van de Silvermen’s Inn was ingericht voor de rechtzitting.

Fred Williams zat in de beklaagdenbank. Met spottende ogen keek hij naar de aanwezigen. Hij vond deze rechtzitting maar een grote klucht. Wat zouden de mensen zich belachelijk maken, dacht hij. Hij had tussen de sheriff en de hulpsheriff moeten plaatsnemen. Fred Williams kende geen van de mannen, die over hem recht moesten spreken. Maar aan hun gezichten meende Fred nu reeds te zien dat ze hem voor schuldig achten. Evenzo schenen de vele toeschouwers te denken. Nee, hij had het publiek zeker niet op zijn hand, dacht Fred Williams. Rechter Garrick ging zitten en nu viel het de beklaagde op hoe bleek en mager de man was. Ja, zo zagen vele rechters er uit in het Westen. Koude, akelige figuren, die niet de beklaagde als mens beoordeelden, maar precies naar de letter van de wet. Een oude heer, die in zijn leven niets had bereikt en die nu uit louter machtswellust zijn medemensen kwelde, zo dacht Fred. Een halfverhongerde hond die eindelijk een been vond om er op te kluiven. Nu, van die man kon hij geen begrip verwachten. Men was blij eindelijk weer eens iemand te hebben gevonden, die men kon veroordelen om de een of andere machtige of invloedrijke kerel in dit nest een plezier te doen. Nee, dit had met recht en wet niets te maken, dacht Williams. Ze hadden hem zelfs niet mogen arresteren. Er was geen enkel bewijs tegen hem in te brengen.

Naast de deur leunde een vreemdeling, die op de beklaagde onmiddellijk een grote indruk maakte. Fred Williams had een goed oog voor het herkennen van mensen van formaat. En die blonde jonge kerel, dat was iemand die er wezen mocht. Even schoot een gedachte door zijn brein, maar hij verwierp die onmiddellijk weer. Nee, zulke gedachten mocht hij niet koesteren. Dat was een hersenschim. Waarom zou die nu juist toevallig in deze rechtzaal aanwezig zijn? De man zag er echter uitstekend uit. Wat was hij bruin gebrand door de zon. En goed gekleed was hij ook. Hoe waagde iemand het om een bijna witte stetson te dragen? Hoe hield die man dat hoofddeksel eigenlijk zo mooi schoon? Die kerel had een zeer krachtige, athletische gestalte. Sterk en snel was hij in zijn bewegingen, dat was zeker. Fred was ook sterk. Hij kon een jonge stier zonder al te veel krachtsinspanning neerwerpen. Maar toch zou hij het niet graag tegen deze vreemdeling opnemen. De man had ook een eerlijke oogopslag. Had hij die snuiter maar als rechter, zo dacht Fred, Die man zou zeker rechtvaardig oordelen. Waarom moest zo’n magere, miezerige grijsaard voor rechter over de mensen spelen? Iemand die ongetwijfeld aan aderverkalking leed? Ook sheriff Wyman had de blonde jongeman opgemerkt. Dat was toch de man die gisteren de kleine Benny had gered? De sheriff had moeite om zijn ogen los te maken van deze blonde jonge kerel. Hij zag er anders uit dan gisteren. Er was weer een Coltman in de stad verschenen! Jawel, nu droeg deze blonde twee revolvers met afgesleten kolven zeer laag langs de dijen. Een onaan-genaam gevoel besloop de man van de Wet. Misschien had Bloody Fred een helper? Deze geheimzinnig lachende blonde duivel met de koele blauwe ogen? Er werd gebeld. Het geroezemoes verstomde. „Bent u klaar sheriff Wyman,” klonk de krakende stem van Rechter Garrick.

„Zeker Edelachtbare,” zei de sheriff stijfjes nadat hij was opgestaan.

Fred grinnikte. Dit was een toneelspel. Hij keek om zich heen. Toen ontdekte hij onder de aanwezigen ook Junniper Jones. Ook de oude rancher, Snappy Gander. „Dan zullen we de leden van de jury de eed afnemen,” zei Rechter Garrick. En nu zag Fred wie de zes juryleden waren. Natuurlijk kende hij geen van hen. Maar op hun gezichten -was duidelijk te lezen hoe gewichtig ze zich voelden. Dick Morse, de postmeester, behoorde tot de gezworenen, Joe Marshall, de stationschef van Tonah, de verzekeringsagent Josua D. Stretcher, dé winkelier Lyl Rolling, de timmerman Perthon en tenslotte de rijke rancher Noel Longdale. Terwijl Rechter Garrick de mannen de eed afnam, keek Fred hen strak aan. Noel Longdale werd tot voorzitter van de gezworenen gekozen. Hij was een stevige, don-ker-harige man met dichte, borstelige wenkbrauwen. Zijn ogen waren koud en hard. Ogen als van een dode vis, dacht Fred, alleen gemener. „Sheriff Wyman!” riep Rechter Garrick nu. Danny Wyman kwam een paar stappen naar voren, nam zijn hoed af en vertelde in korte bewoordingen wat er gebeurd was. De ontdekking van de beide doden op de ranch van Snappy Gander. Er heerste een ademloze stilte in de zaal.

„Fred Williams,” riep de rechter nu.

Fred stond op. Hij had helemaal niet geluisterd naar de woorden van de sheriff. Hij was ver weg in zijn gedachten. Hij dacht aan Andy Mahony en aan de lange, verre rit die ze samen naar Tonah hadden ondernomen. „Dat is een zeer ernstige aanklacht Williams,” zei de rechter zalvend. „Sheriff Wyman heeft dus jouw revolver naast het bed van de vermoorde Mahony gevonden. Ja, zo heette het slachtoffer toch, niet waar sheriff Wyman?”

De sheriff knikte toen de koude ogen van de rechter vragend op hem werden gevestigd. „De veer werkte niet meer,” zei Fred Williams koel. „Ik kon niet op het wapen vertrouwen. Daarom heb ik het laten liggen.”

„Toen sheriff Wyman je arresteerde, droeg je de Colt van de vermoorde Mahony in je holster,” zei de rechter. „Eh... wat heb je overigens tussen negen en tien uur gistermorgen gedaan?

„Ik was kort na negenen in de stad. Toen ben ik naar de ranch van Snappy Gander gereden.” „Niet naar de Vulture Canyon?” „Die ken ik niet.”

„Daar is een cowboy gevonden, Frank Simmons genaamd. Hij was neergeschoten.” „Wel?”

„Er bestaat een gerechtvaardigd vermoeden dat jij de moordenaar van genoemde cowboy kunt zijn.” „Zo?”

„Wilde u een vraag stellen mr. Longdale?”

„Ja, ik heb een vraag Edelachtbare,” zei de rancher.

Hij stond op en wendde zich tot Williams.

„U bent samen met Andy Mahony naar Tonah gereden.

Klopt dat?”

„Het klopt,” antwoordde Fred Williams laconiek. „Andy Mahony moet een heleboel dollars bij zich hebben gehad. Hij moest hier zaken doen, wanneer ik me niet vergis?”

Fred was verbaasd. Hij nam het gelaat van de rancher goed op. Dus er was in Tonah inderdaad iemand, die wist waarom Andy Mahony naar Tonah ging? Deze man?

„Dat vermoed ik ook.” antwoordde Fred voorzichtig. „Ik wil dat u precies antwoord geeft op mijn vraag Williams!”

„En dat wil ik ook,” zei Fred. „Hoe weet u dat Andy Mahony naar Tonah zou komen mr. Longdale?”

„Ik heb hier de vragen te stellen, niet u!”

„Niet alleen, wanneer het er om gaat om achter de waarheid te komen. Dan heb ik ook het recht om vragen te stellen mr. Longdale. Degene, die namelijk wat van Andy’s zaken afwist in deze stad, die mijn vriend dus in dit droevige moordenaarsnest verwachtte, die is de moordenaar mr. Longdale! Dat is mijn overtuiging en die praat niemand me uit m’n hoofd!”

„Hier ben ik degene die vragen stelt!” brulde Longdale.

„Ik vraag u voor de laatste maal. Heeft Mahony geld bij zich gehad, ja of nee?”

„Elfduizend dollars,” zei Fred Williams.

Een gemompel ging door de rijen van de aanwezigen.

Rechter Garrick hamerde om rust.

„En waar is dat geld nu Williams?” vroeg de rechter vervolgens.

„D&t is nu natuurlijk in het bezit van Andy’s moordenaar,” zei Fred Williams koel. „Degene, die mijn vriend Andy verwachtte, wist natuurlijk precies hoeveel dollars hij meebracht.”

„U wordt onbeschaamd Williams!” riep de rechter schril.

Fred haalde de schouders op. Hij richtte zijn blik op Longdale en vroeg: „Was u het mr. Longdale. die Andy Mahony verwachtte?” „Natuurlijk niet.”

„Maar hoe kunt u dan iets van zijn zaken afweten?” „Ik vermoedde dat het zo kon zijn.” De man keek Fred aan met ogen, fonkelend van haat en woede. Fred grinnikte.

„Ik heb eerst op Ganders ranch ontdekt dat Andy het geld kwijt was,” vervolgde hij. „Hebt u wel eens een bandiet ontmoet mr. Longdale. die alle mogelijke pogingen in het werk stelt om degene die hij neergeschoten heeft, in leven te houden? Ik heb Andy naar de ranch gebracht en ik heb er voor gezorgd dat er onmiddellijk een dokter bijkwam.”

„Op die manier wilde je je een alibi verschaffen!” schreeuwde Longdale. „Je had er op gerekend dat Andy Mahony ondanks de spoedige hulp van een dokter toch dood zou gaan. Maar toen werkelijk bleek dat hij in leven zou blijven dank zij de hulp van de dokter, toen heb je hem de schedel ingeslagen met de kolf van je revolver.”

„Heb je dat gezien Longdale?”

„Nee... maar er is geen andere verklaring.”

„Ik heb een andere...”

Nu werd het heel stil in de rechtzaal. Hier en daar scheen wat sympathie te komen voor de reus, die zich zo goed verdedigde. Kwam er nu een bekentenis? Of kwam er iets dat de zaak een heel andere wending zou geven?

„Andy Mahony heeft zijn moordenaar herkend,” zei Fred Williams zacht maar duidelijk. „Dat was de man die in Tonah op hem wachtte en die de rijke buit in zijn zakken wilde hebben, zonder er een tegenprestatie voor te leveren. Hij, Andy, werd op een open plek neergeschoten. Toen heeft hij zijn moordenaar of moordenaars herkend. Het moet een vriend van hem zijn geweest of een zakenvriend. Zo is het gebeurd. Want een bandiet had hem nooit zo dicht kunnen naderen, zonder dat Andy kans had gezien om zijn revolver te trekken. Andy liet de moordenaar rustig komen, omdat hij niet verwachtte dat deze hem zou vermoorden.” „Onzin!” schreeuwde de rechter.

„Andy Mahony liep zijn moordenaar met uitgestrekte handen tegemoet om hem te begroeten,” zei Fred Williams. „Hij dacht niet aan gevaar. Hij herkende de man in Tonah, met wie hij zaken wilde doen!” „Hoe kun je dat nou weten?!” klonk de schrille stem van de rechter.

„O, ik weet zo het een en ander af van sporen, rechter. Ik heb gezien hoe het lichaam van Andy Mahony lag. Het kan niet anders, of het moet zo gebeurd zijn, als ik u zojuist heb verteld. En nu ben ik er ook zo goed als zeker van wie hier in Tonah met Andy Mahony zaken wilde doen. Wie mijn ongelukkige vriend verwachtte. Dat was u Longdale! U en niemand anders!” „Je bent gek! Stapelgek!” Longdale was rood van woede.

„Wat voor belang hebt u er bij om in het openbaar tegen mij te getuigen? U als jurylid? En nu stel ik u een vraag. Dat recht heb ik. Nee, meer! Ik dien een aanklacht tegen u in. U hebt zelf een verdenking op uw schouders gelegd. De verdenking, dat u met de moordenaars van Andy Mahony onder een hoedje speelt!” De uitwerking van deze koene woorden was onbeschrijflijk. De mensen joelden en brulden. Verontwaardigde kreten klonken. Sommigen lachten luid. „Rustig Williams!” stiet sheriff Wyman uit en hij trachtte de reus weer tot zitten te dwingen. Maar hij had net zo goed kunnen proberen in zijn eentje een reusachtig rotsblok om te duwen. „Ik zal je moeten binden Williams...” ..Stilte! Stilte!” schreeuwde Rechter Garrick en hij hamerde als een bezetene op de tafel. Langzaam werd het weer wat rustiger.

„Het is onverstandig van je om zulke zinloze beschuldigingen naar het hoofd van een jurylid te slingeren Williams!” zei de rechter streng. „Het gaat hier in de eerste plaats om jou. Tegen jou is een aanklacht ingediend en die behandelen we hier op deze rechtzitting. En het ziet er slecht voor je uit, dat kan ik je wel vertellen. Het is jouw Colt, waarmee Andy Mahony de schedel werd ingeslagen. Verder wist je -- je hebt het zelf toegegeven - dat Andy Mahony elf duizend dollars bij zich had. Het geld is weg en Andy Mahony is dood. Heb je daar misschien iets op te zeggen?” „Ja,” zei Fred Williams,” een heleboel zelfs.” Hij richtte zich in zijn volle lengte op. Zijn spieren zwollen, zijn brede borstkas welfde zich en zijn grijze, scherpe ogen begonnen te fonkelen van woede. „Hier wordt een soep gebrouwen Rechter, waarin vergift is gestrooid. Een heel gemeen vergift. Ik weet niet waarom, maar er zijn een paar mensen in Tonah, die het heel wat waard is om mij te zien bengelen. Maar dit zeg ik u, ik ben geen moordenaar. Ik ben slechts met Andy Mahony meegereden, omdat we vrienden waren en omdat het ongezellig is om alleen te rijden. Ik was niet van plan om naar Tonah te gaan. Andy moest zaken doen in Tonah, dat wist ik. Wat voor zaken, dat wist ik niet. Ik behoor niet tot degenen, die erg nieuwsgierig zijn en die alles willen weten. Daarom heb ik Andy niet gevraagd wat voor zaken hij in Tonah moest doen. Maar nog steeds stel ik er heel veel belang in te weten. hoe die achtenswaardige mr. Longdale er achter is gekomen, dat Andy zoveel geld bij zich had. Die vraag wil ik gaarne beantwoord zien en ik meen dat u meneer de Rechter die vraag ook aan Longdale dient te stellen!” Rechter Garrick wierp een blik naar de aanwezigen in de rechtzaal. Ja, hij kwam er nu niet meer onderuit om te voldoen aan Fred’s verzoek. Als hij die vraag niet aan Longdale stelde, dan zouden de mensen het’ van hem eisen.

Noel Longdale stond op. Hij wierp Fred een blik vol gloeiende haat toe en mompelde vervolgens: „Andy Mahony is de zoon van een verre neef van mij. Is dit antwoord voldoende Rechter?” „Ja,” zei Rechter Garrick, „dat is voldoende.” „En voor mij ook,” zei Fred Williams schamper. „Nu weet ik tenminste wie Andy vermoord heeft of de opdracht daartoe gaf.”

„Mr. Longdale is de grootste en rijkste rancher in deze streek Williams,” zei de rechter scherp. „Een onkreukbaar mens.”

„Dat zegt u,” zei Fred Williams schamper. „Het spijt me, maar ik ben een andere mening toegedaan. Enne... meer heb ik niet te zeggen.”

„En wat wil je tot je verdediging aanvoeren Williams?” vroeg de rechter verder.

„Dat ik Andy Mahony niet vermoord heb. Wanneer ik Andy Mahony had willen doden, dan had ik dat beter in de wildernis kunnen doen, dan onder de rook van Tonah nietwaar? Alleen een idioot zou zo handelen, en niemand zal kunnen zeggen dat ik dat ben. Verder, wat voor reden zou ik moeten hebben om een cowboy van Snappy Gander neer te schieten? Een cowboy, die ik niet eens ken? Nee mensen, hier wordt een gemeen spel gespeeld. De werkelijke schuldigen - en die bevinden zich volgens mijn vaste overtuiging in Tonah - die trachten vrijuit te gaan door mij te beschuldigen. Dan behoeven zij nergens meer bang voor te zijri en kunnen rustig die elfduizend dollars opmaken. Jawel, mensen uit Tonah zijn de moordenaars en met die moordenaars drinken u, meneer de Rechter en u meneer de sheriff borreltjes in de saloons. Wanneer ik wist wat voor zaken Andy in Tonah te doen had. dan zou ik jullie ook zijn moordenaars kunnen noemen. Misschien kent mr. Longdale hen?”

Deze keek Fred Williams dreigend aan. Rechter Garrick kuchte.

„Maak er een eind aan!” brulde iemand in de zaal. „Er is lang genoeg gekakeld!”

„Hou je mond Bret Longdale!” snauwde de rechter. „Jij hebt het hier niet voor het zeggen!” Hè, was dat niet die vlegel in de kroeg van Mabel Langham? De kerel, die hij tussen de whiskyflessen had geslingerd, dacht Fred Williams. De zoon van het jurylid Noel Longdale?

„Wanneer er verder geen vragen meer zijn te stellen, dan kunnen de juryleden zich thans terugtrekken om zich te beraden over het al dan niet schuldig van de beklaagde,” zei de rechter. „De zitting wordt voor de duur van het beraad der juryleden geschorst.” Fred Williams bleef zitten. Hij zag de oude Snappy Gander tegen de wand leunen. Zijn gelaat was een strak masker. Junniper Jones was doodsbleek. Na enige tijd ging de deur van het kleine vertrek, waarin de juryleden hadden beraadslaagd, weer open. Noel Longdale was de eerste, die binnentrad. Achter hem kwamen de andere juryleden. Ze stelden zich op in een rij en Noel Longdale deed vervolgens een stap voorwaarts.

„Tot welke uitspraak zijn de leden van de jury gekomen?” vroeg Rechter Garrick onder doodse stilte van de aanwezigen.

„De uitspraak van de leden van de jury luidt: schuldig aan de moord op Andy Mahony. Vrijspraak in het geval van Frank Simmons wegens gebrek aan bewijs.” Noel Longdale sprak beheersd en koel. Nog even bleef het stil in de zaal. Fred Williams kon zijn oren niet geloven. Dit had hij nooit verwacht. Rechter Garrick wachtte een halve minuut totdat het gemompel in de zaal weer was verstomd. Dan sprak hij: „Dan wordt Fred Williams na deze uitspraak van de gezworenen wegens moord op Andy Mahony tot de dood door de strop veroordeeld. Het vonnis wordt morgenochtend bij zonsopgang voltrokken. God zij zijn ziel genadig...”

De mensen verdrongen zich om de zaal uit te komen. Ieder wilde de eerste zijn om het nieuws op straat te brengen. De juryleden begaven zich naar de bar. Alleen Snappy Gander en Junniper Jones waren op hun plaatsen blijven zitten.

Fred schudde zijn hoofd. Nee, hij geloofde het niet. Een glimlach verscheen om zijn lippen, Hij stond op en liet zich werktuigelijk door de sheriff terugbrengen naar diens kantoor en opsluiten in de cel. Hij zag de vele mensen niet die naar hem wezen. De eerste ronde is door mij verloren, dacht Williams. De eerste? Maar... zou er dan nog sprake kunnen zijn van een tweede ronde? Natuurlijk niet. Dan zou hij uit de gevangenis moeten breken. En hoe? Nu eerst werd Fred zich ten volle bewust van de betekenis die de zo juist gevallen uitspraak van de juryleden had.
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Snappy Gander legde zijn hand op de arm van zijn nicht. „Kom,” zei hij zacht. „We hebben hier niets meer te zoeken Junni. Laat ons gaan.”

Zwijgend volgde het meisje hem. Ze wist niet waar de oude man heen wilde, maar het werd haar al spoedig duidelijk. Voor het huis van Rechter Garrick bleef hij staan en sloeg vervolgens met de kolf van zijn revolver op de deur. De Rechter deed zelf open.

„He!” zei hij verbaasd. „Gander? Wat kom jij hiér doen?”

„Ik wou even met je praten Rechter,” zei Gander scherp. „Denk je dat je een Ogenblik tijd hebt?” „O... wel... maar niet lang Gander. Ik heb een afspraak in de saloon van Mabel.”

„Zeker met rancher Longdale nietwaar?” snauwde Snappy, toen hij Garrick voorbij hompelde naar de huiskamer. Daar liet hij zich in de mooiste stoel vallen. Junniper volgde aarzelend. Rechter Garrick’s gelaat was niet al te vriendelijk, toen hij eveneens ging zitten. Nauwelijks zat hij echter of de oude Snappy vuurde een vraag op hem af.

„Ik heb gehoord Rechter dat je de volgende maand graag weer gekozen wilt worden.” ..Wel... dat is te zeggen... wat bedoel je met die woorden Gander?”

„O, zo maar een vraag. Maar het klopt toch, nietwaar?”

„Ja, het klopt,” zei de rechter kortaf.

„Longdale wil dat voor elkaar zien te boksen he?”

„Wat heeft Longdale daarmee te maken?”

„Wel, ik heb zo geredeneerd Rechter. Longdale is een man met invloed. Wanneer Longdale een goed woordje voor jou doet, dan is het zeker dat je weer als Rechter wordt gekozen. Tenzij... wel, ik ben een oude kerel Rechter. Er komen altijd veel mensen bij mij op bezoek. En die vertellen me een heleboel. Onder anderen, dat er in Tonah een sterke stroming is, die jou liever niet weer als Rechter ziet. Ik zou een aardige redevoering kunnen houden Rechter. Ik kan aardig babbelen, al zeg ik het zelf.”

„Wat bedoel je precies Gander?!” siste Garrick. „Och, ik geloof dat ik wel enige „beleidsfouten” van jou zou kunnen opnoemen. Zo noemt men vergissingen in jouw kringen, geloof ik? Beleidsfouten. Een mooi woord...”

„Ik heb nooit tegen de Wet gezondigd!” riep Garrick opgewonden uit. „Niemand kan dat ooit zeggen.” „Je vergist je,” zei Snappy kalm. „Ik kan dat.” „Welke... eh... beleidsfouten bedoel je eigenlijk?” „Die, welke je in de zaak tegen Fred Williams hebt begaan, rechter!”

„De zaak van Williams? O, maar die is precies volgens de Wet behandeld. De gezworenen hebben hem schuldig bevonden en in geval van moord moet ik de doodstraf eisen. Dat is in het Westen al honderd jaar zo en daar is niets aan te veranderen.”

„Toch is er iets waarmee ik het niet eens kan zijn Rechter,” zei Snappy kalm. „Williams wordt morgenvroeg bij zonsopgang opgehangen nietwaar?” „Ja, zo luidt de Wet.”

„Maar niet morgenvroeg,” zei Snappy nu. „Morgen is het een feestdag Rechter. Of ben je dat vergeten? Dan kan niemand opgehangen worden. Morgen is het vijftig jaar geleden dat bij Piedra de Oatman-massaslachting plaatsvond. De indianen-slachting van Gila Blend. Dat is een officiele feestdag Garrick en volgens de wetten van de staat Arizona mag op een feestdag niemand worden opgehangen.”

„Duivels!” stiet de rechter uit, „Dat is waar. Daar heb ik niet aan gedacht.”

„Dat meende ik ook reejs. Het ziet er naar uit dat je te oud wordt voor het beroep van Rechter in Tonah Garrick. Ik heb achting voor recht en wet Garrick en daarom ben ik zo verbaasd dat jij je niet aan de wet hield door te bevelen dat Williams morgenvroeg moet worden opgehangen.”

„Maar dat wordt direct veranderd Gander,” zei Garrick. „Ik zal direct Wyman opdracht geven dat de uitvoering van het vonnis vier en twintig uur moet worden uitgesteld. Nee Gander, ik heb altijd mijn best gedaan om de Wet strikt na te komen. En ik ben je dankbaar dat je me hierop gewezen hebt. Ik had er werkelijk niet aan gedacht dat het morgen een feestdag is. Nee. je kunt er staat op maken dat ik onmiddellijk de nodige maatregelen zal nemen om de voltrekking van het vonnis uit te stellen.”

„Goed. Maar dan die Longdale. Ik moét zeggen dat de jury snel was met de uitspraak. Longdale scheen vooral haast te hebben...” „Wat bedoel je daarmee Gander?” „Dat je deze keer op het verkeerde paard hebt gewed Rechter. Longdale’s ster is aan het zakken. Zijn zoon deugt niet. Hij zit tot z’n nek in de schulden en over vier dagen vindt de verkoping plaats. Hij raakt z’n ranch kwijt en dan is er van Longdale niet veel meer over. Die zal jou niet meer in het zadel kunnen helpen. Die heeft dan niet meer de invloed om jou weer als rechter te laten kiezen. Een man als Longdale is zonder geld een smerig hemd dat je in de vuilnisbak gooit.” „Longdale... bankroet?” stamelde de rechter verbaasd. „Wel... nu je het zegt... ik heb ook gehoord dat hij niet zo goed meer...”

„Je hebt ‘m tijdens de zitting de rijkste rancher van het district genoemd.”

„Maar... ik heb naar eer en geweten gehandeld...” „Dat geloof ik niet. Je had je beter van de feiten op de hoogte moeten stellen Garrick. Dat is de plicht van iedere rechter. En dat heb jij tijdens deze rechtzitting verzuimd. De argumenten die Williams naar voren bracht, waren volgens naij zeer steekhoudend.” „Wat wou je daarmee zeggen?!”

„Ik hou ‘m voor onschuldig. Hoe kan een man veroordeeld worden op losse gronden. Op aanwijzingen? Er is geen enkel behoorlijk en overtuigend bewijs geleverd.” „De Colt...”

„Daarvoor heeft Williams een geloofwaardige verklaring gegeven. Heb je de Colt gezien rechter?” „Nee...”

„Dat is een nalatigheid Rechter.” „Dat is een zaak van de sheriff.”

„Goed. Dan heb ik straks de sheriff nog een paar onaangename vragen voor te leggen.” „Laat dat maar aan mij over,” klonk op dat ogenblik een stem achter Snappy’s rug.

De oude man draaide zich met een ruk om en het meisje stiet een kreet van verrassing uit. De vreemdeling stond op de drempel van de deur. De man, in wie ze onmiddellijk de redder van haar kind herkende. „Wat doe jij hier?!” riep de rechter kwaad. „Wie ben je?!”

De blonde vreemdeling kwam een paar stappen naar voren en bleef dan weer staan.

„Iemand die toevallig dit stadje een bezoek brengt en die bij de rechtzitting aanwezig was omdat hij wel eens wilde weten hoe dat hier toeging. Dat geval van die Williams heeft m’n belangstelling in grote mate gewekt. En in het bizonder de acteurs in dit schouwspel. Ik heb in m’n leven al heel wat rechtzittingen in het Westen meegemaakt maar zelden zo’n treurig stel gezworenen als hier.”

„Wat is er op die mannen aan te merken?”

„Alles. Hier hebben duistere figuren geoordeeld over een onschuldige.”

„Goed zo!” riep Snappy uit. „Dat is mijn mening ook vreemdeling!”

Garrick werd bleek. „Wat zeg je me daar? Met welk recht...”

„Het recht neem ik als vrije burger van deze staat om mijn mening te zeggen. Wanneer ik een van de mannen van de Sinclair-groep zou zijn, dan zou ik u arresteren Rechter Garrick!”

De oude man begon te beven.

„Arresteren?!”

„Ja. In de jury zaten onverantwoordelijke kerels... of erger... misschien wel schurken. Ze hebben tegen beter weten in een oordeel geveld. En u, meneer de rechter, wilde een van de gezworenen een dienst bewijzen. Die gezworene is niemand anders dan Longdale. Ik noem u man en paard. Ik verlang van u dat u een nieuwe rechtzitting houdt.”

„Nee... deze rechtzitting was geldig...”

„Je bent een stommeling Rechter Garrick. Begrijp je dan niet dat je aan alle kanten hebt gefaald? Je hebt geen getuigen gehoord.”

„Dat was niet nodig.”

„Je hebt de man, die Williams in zijn huis opnam, niet als getuige gehoord. Mr. Gander. Verder heb je Doc Burthe niet in de getuigenbank geroepen. Je had de Colt waarmee de moord gepleegd is, niet op de tafel liggen. Heb je niet gehoord welk een verklaring de beklaagde aflegde?” „Het was een onzinnige verklaring.” „Nee, die verklaring was beslissend. Is er vastgesteld of de veef’in die Colt werkelijk defect was?” „Dat moet je aan de sheriff vragen.” „Heb jij het niet aan de sheriff gevraagd?” „Dat is toch belachelijk! De Colt van de veroordeelde...”

„Duivels, man, jij bent volkomen ongeschikt als rechter. Ik zal me met de districts-marshall in verbinding stellen en dan zullen naast Williams nog enige andere beklaagden zitten, die eveneens geen verdediger zullen krijgen.” „Verdediger?”

„Natuurlijk. Iedere beklaagde heeft recht op een verdediger. Een advocaat.”

„Maar alles was duidelijk. De hele zaak was zo helder als glas. Ik heb er nu genoeg van! Wat denk je wel vreemdeling! Wou jij hier de Wet verkondigen? De zaak Williams is afgesloten. De jury heeft een oordeel uitgesproken. Alles is precies volgens de letter van de Wet behandeld. En verlaat nu onmiddellijk mijn huis!” „Laten we gaan vreemdeling!” zei Snappy woedend, „Kom, buiten kunnen we verder praten. Hier in Tonah is geen recht meer.”

„Snappy heeft gelijk,” fluisterde het meisje nu. „Het heeft geen zin om bij mr. Garrick te protesteren.” Conny Coll wilde nog iets zeggen, maar hij meende bij nader inzien dat het beter was om Snappy Gander en het meisje té volgen. Buiten hoorde hij Snappy tegen het meisje zeggen: „We hebben een bondgenoot gekregen Junni. Williams is nog niet verloren. Een uit het goede hout gesneden. Misschien een vriend van Fred...”

„Nee,” zei Conny Coll, „je vergist je Gander. Ik ken Williams sinds een uur. Maar ik stel belang in hem. Heeft hij misschien nog eên bijnaam?” „Ja, hij wordt Bloody Fred genoemd.” De blonde vreemdeling floot zacht tussen zijn tanden. „Hm... dat is zeker belangwekkend. Maar onze wegen scheiden zich voorlopig Gander. Ik wil een bezoekje aan de sheriff brengen.”

„En ik zal het jurylid Lyl Rolling eens onderhanden nemen,” zei Snappy Gander en een geheimzinnig lachje gleed over zijn oud, gerimpeld gelaat.

„Whisky,” zei Snappy Gander, toen hij samen met Junniper de winkel van Lyl Rolling binnenhompelde. „Een goedkope fles.”

„Tjonge,” zei Rolling die met opgestroopte mouwen achter de toonbank stond en bezig was suiker af te wegen, “je gaat je toch niet bedrinken Gander?” „Natuurlijk niet,” snauwde Snappy. „Dacht je dat ik dan de goedkoopste rommel kocht, die je in je winkel hebt? He... schiet es op man. Dat wegen van die suiker kan wel eventjes wachten.”

„Dat zeg jij, maar het is een spoedbestelling voor Longdale’s Ranch. Een grote bestelling. Er schijnt een feest op de ranch in aantocht te zijn.”

„Kijk maar uit dat je je geld krijgt. Longdale schijnt niet al te dik in zijn slappe was te zitten.” „Je vergist je Gander. Longdale betaalt tegenwoordig contant. Bret heeft vanmorgen voor veertig dollars whisky gekocht. De beste die ik in huis heb. Echte Schotse. Drie dollars de fles. Dat kan de gewone man zich niet veroorloven.”

Snappy zei niets. Hij nam de whiskyfles in ontvangst en betaalde. Dan zei hij tegen Junniper: „Ga jij naar de ranch meisje. Ik denk dat we zo rond middernacht op de ranch zijn. Sam moet eten hebben. Kook een heleboel zodat er flink wat overblijft voor ons. Voor drie hongerige mannen.”

„Drie?” herhaalde Junniper verbaasd. „Voor jou en voor... ik begrijp het niet Snappy.” „Hoeft ook niet. Ik neem gasten mee. Vooruit, doe nu maar wat ik je gezegd heb.”

Terwijl Junni de winkel verliet, botste ze bijna tegen een man op, die ze onmiddellijk als de blonde vreemdeling herkende. Hij nam zijn hoed af, verontschuldigde zich lachend met een „neem me niet kwalijk miss” en ging dan de winkel van Rolling binnen. „Hello!” zei Snappy verbaasd. „Daar ben je alweer? We schijnen steeds hetzelfde doel te hebben he? Was je al bij de sheriff?”

„Nee. Maar daar ga ik nog wel heen. Alleen... ik had vergeten je nog een vraag te stellen.”

„Zo? Wel, vraag maar op.”

„Wat kom je hier doen bij Rolling?”

De winkelier, die reeds weer bezig was met het afwegen van suiker voor de Longdale-ranch, staakte zijn werk en fronste zijn wenkbrauwen.

„Ik ben Rolling,” zei hij. „Wat kan ik voor je doen vreemdeling?”

„Misschien wil ie ook whisky kopen,” zei Snappy Gander spottend. „Misschien wil hij drinken op de gezondheid van het jurylid Rolling.”

„Aha,” zei Conny Coll. „dus jij was jurylid Rolling. Zeg, vertel eens, plaagt je geweten je niet?” „Waarom?” vroeg Rolling verbaasd. „Nou, wanneer men een moord begaat, dan moet je geweten toch gaan spreken, dacht ik zo. Of ben je een zo keiharde en verstokte bandiet Rolling, dat je geen geweten meer hebt?” „Moord? Geweten?”

De winkelier keek Conny Coll verward aan. „Moet ik me nog duidelijker uitdrukken Rolling?” ging Conny Coll voort. „Wanneer iemand tegen zijn overtuiging in toch een man ter dood veroordeelt, dan is men een moordenaar. Of ben jij een andere mening toegedaan?”

Nu begreep Rolling. Hij werd rood in het gelaat en zijn ogen begonnen boosaardig te fonkelen. „Luister eens jonge man, ik ben een eerlijk zakenman en ik weet heel goed wat ik doen of laten moet. Wanneer ik voor de doodstraf van Williams gestemd heb. dan deed ik dat in de volle overtuiging dat de man de dood verdiende. Hij heeft Andy Mahony vermoord. Daaraan bestaat voor mij geen twijfel. Wat denk je wel?”

„Dus je voelt je geweten niet in het minst bezwaard, dat je het „schuldig” over Fred Williams hebt uitgesproken?” „Nee.”

„Dan ben je een vervloekte huichelaar of een kerel met zaagsel in z’n kop in plaats van hersens.” Lyl Rolling werd vuurrood. Hij liét de zak, die hij aan het vullen was met suiker, uit zijn handen glijden. „Maar nou is het genoeg!” barstte hij los. „Nou laat ik me niet langer beledigen. Jij gaat met mij naar de sheriff vreemdeling. Je zult daar je woorden moeten herhalen...”

„Dat is precies wat ik wil Rolling. Zet je hoed op je stomme kop en ga met me mee naar de sheriff.” Hij wendde zich nu tot Snappy. „En jij Gander, ga de andere juryleden halen. Ze moeten zich onmiddellijk bij de sheriff vervoegen.”

„Wat mankeert jou?!” riep Rolling uit en hij wees op zijn voorhoofd. Hij begreep er niets meer van. Wat had die blonde vreemdeling nou te bevelen? Conny Coll deed alsof hij Rolling’s gebaar niet zag en diens woorden niet hoorde.

„Vergeet het niet Gander. De juryleden dienen zich onmiddellijk bij de sheriff te vervoegen. Alleen mr. Noel Longdale hoeft niet te komen. Gesnapt?” „Reken maar,” zei Snappy stralend. „Ik heb die kerels zo. Die zitten natuurlijk in de kroeg te zuipen voor rekening van Longdale.”

„Als je dat denkt... onderzoek dan of het waar is. Ze noemen je toch Snappy, nietwaar?”

„Zeker... al zeventig jaar. En hoe moet ik jou noemen mister?”

„Mijn vrienden noemen me Blondy... m’n vijanden Conny. Soms hebben ze ook nog een andere naam voor me. En nu maar mee naar de sheriff Rolling. We zullen er eens een fijn onderonsje van maken.”
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Sheriff Wyman knipperde verbaasd met de ogen toen Lyl Rolling zijn kantoor binnenkwam, gevolgd door een man voor wie hij veel belangstelling had. Rolling was door het dolle heen. Niet zodra kreeg hij de sheriff in het oog of hij brieste: „Wyman! Ik wens een aanklacht in te dienen. Een aanklacht wegens smaad en belediging. Tegen deze vreemdeling. Hij heeft me verschrikkelijk beledigd!”

„Kalm Rolling, ga zitten. Je hoeft toch niet zo te schreeuwen! Wat is er precies gebeurd?”

„Hij heeft me een huichelaar en een stommeling en een bandiet genoemd.”

„En daarom kom je hier?” zei de sheriff schamper. „Ben je dan niet mans genoeg om degene, die je die woorden heeft toegevoegd, tot andere gedachten te brengen?” „Ik dien een aanklacht in. Ik wil dat die kerel gestraft wordt!”

„Alsjeblieft Rolling. Voor zo’n onbenullig zaakje heb ik geen tijd. Vecht dat maar met die vreemdeling uit of... mag ik vragen waarom hij je een huichelaar noemde?”

„Vraag het hem zelf!” brieste Rolling. „Wel mr. Brown... zo heet je toch nietwaar... wat is je antwoord op Lyl Rolling’s beschuldiging?” „Mifn beschuldiging is een aanklacht sheriff!” zei Conny Coll koeltjes. „Ik ben het niet eens met de plannen die in deze stad bestaan om een onschuldige te laten ophangen...”

„Je durft heel wat te zeggen vreemdeling!” „Daarom heb ik besloten om te bevelen dat vijf van de zes gezworenen zich onmiddellijk op dit kantoor vervoegen sheriff!”

„Ben je gek geworden?!”

„Ik zal deze vijf heren achter slot en grendel laten zetten wegens poging tot moord. Voorts zal de sheriff van deze stad hen gezelschap houden wegens ernstig plichtsverzuim.”

Sheriff Wyman schudde zijn hoofd. Hoorde hij het goed? Wat was dat voor onzin? „Wat... wat... wil je doen?” stamelde hij. „Ik wil verhinderen dat er nog een moord wordt gepleegd sheriff. Er zijn al genoeg mensen vermoord, de afgelopen dagen.”

Wyman wilde lachen. Luid en honend. Maar geen geluid kwam uit zijn keel.

„Wie is die snuiter?” vroeg Conny Coll en hij wees op hulpsheriff Guy Shepper, die hem aankeek alsof hij het in Keulen hoorde donderen.

„Ik... ik ben de hulpsheriff van Tonah...”

„Wel... jij bent onschuldig, zie ik. Jij bent slechts een werktuig in de handen van de sheriff. Aha, daar komen de geachte juryleden!”

Het vertrek vulde zich met vier mannen, die met boze ogen de sheriff aankeken. Snappy was de laatste die binnentrad.

„Wie is die kerel?!” bulderde de timmerman en hij wees naar Conny Coll.

„Hou je kiezen op elkaar, als je niks gevraagd wordt,” snauwde Conny Coll. „Zo... nu zijn jullie allemaal hier he? Slaapkoppen. Wel, jullie hebben pech gehad deze keer. Er is toevallig een Sinclairman jullie stad binnengevallen. Net op tijd, denk ik, om een onrechtvaardigheid te.verhinderen.”

„Een... Sinclairman?!” stamelde sheriff Wyman. Dan viel zijn blik op een insigne. Een insigne daar waar de patroongordels van de blonde man elkaar kruisten. Een insigne dat hij nu onmiddellijk herkende. Nummer Een, stond er op.

„Nog wat,” zei Conny Coll scherp. „Wanneer ik jullie achter slot en grendel zet, dan is er niemand die jullie kan vrijlaten. Zelfs de Gouverneur niet. En degene, die ik zijn sheriff-ster ontneem, kan nooit meer ergens anders die post bezetten. Misschien wisten jullie dat reeds, maar voor alle zekerheid herinner ik jullie er nog even aan.”

Hij grinnikte toen hij de verblufte gezichten van de zes mannen voor zich zag. Alleen Snappy stiet een juichkreet uit.

„Mr. Coll... ik... ik begrijp er niets van,” stamelde sheriff Wyman.

„Je zult spoedig alles begrijpen sheriff. Ik verwacht van jullie allen echter snelle en juiste antwoorden. Luister. Ik ben een strenge rechter, wanneer het er om gaat achter de waarheid te komen. En daarna doe ik de rechterstoga uit en verander in een beul, wanneer dat nodig is. Misschien is dat niet nodig... dat hangt van jullie houding af. En jullie hebben geluk dat de veroordeelde nog leeft.” „Ik... ik begrijp niet dat...”

„Ik bedoel Fred Williams. Hebben jullie hem voordat de rechtzitting begon, wel eens gezien? Jij Rolling, mag antwoord geven voor je kameraden, op de vragen die ik stel. Vooruit dus, heb je de beklaagde voor de rechtzitting nog gesproken?” „Nee...”

„Heb je een uitspraak van getuigen op schrift gezien voordat de zitting begon?”

„Nee...”

„Werd de jury precies op de hoogte gesteld van de misdaden die gepleegd waren?”

„Nee... dat is een zaak van Wyman...”

„Later,” onderbrak de Sinclairman de winkelier. „Werd de beklaagde een verdediger toegewezen?”

„Nee...”

„Men vond dat niet nodig he? En wel omdat een zekere Noel Longdale jullie daarvan overtuigde? Klopt dat?” „Ja... dat klopt.

„En jullie hebben alles geslikt wat Longdale jullie voorkauwde. Hij heeft jullie verteld, dat men een Colt op de plaats van de moord had aangetroffen, die het eigendom was van Fred Williams. Dat was alles. Maar het had niets te betekenen. De beklaagde heeft een afdoen-de verklaring afgelegd, waarom hij de wapens verwisselde. Een veer was defect, zo zei Williams Wel. heb jij de Colt onderzocht sheriff?!” „Nee...”

„Waar is die Colt?” „Hier.”

Sheriff Wyman liep naar zijn bureau en haalde een Colt uit een lade, welke hij aan Conny Coll gaf. „Hm... de veer deugt niet meer. Nu kan men nog met het argument komen dat de veer met opzet is beschadigd. Gewetenloze schurken plegen zulke argumenten naar voren te brengen. Maar hier gaan ze niet op. Kijk zelf maar sheriff. De veer is onbruikbaar geworden door roest. Williams schijnt lange tijd geen gebruik te hebben gemaakt van deze Colt. Wel, het enige bewijs dat jullie hadden, is hierdoor ontzenuwd. Klopt het?” De mannen keken elkaar aan.

„Maar... het stond toch vast dat Williams de dader was?” waagde een van hen op te merken. „Wie kan dat bewijzen? Hij was op het tijdstip toen de moord werd gepleegd niet op de ranch. Williams reed met zijn vriend naar Tonah. Andy Mahony had zaken af te handelen in dit nest. Wat voor zaken? Williams wist het niet. Wel, Mahony wordt hier verwacht. En terwijl Williams en Mahony elkaar even uit het oog verloren, werd Mahony door iemand opgewacht die hem een blauwe boon te slikken gaf. Williams heeft een juist beeld gegeven van het gebeurde. Het moet zo zijn gegaan als Williams op de rechtzitting beschreef. Andy moet met uitgestoken hand op zijn moordenaar zijn afgestevend. De moordenaar weet dat Andy elfduizend dollars bij zich heeft. Wie is de werkelijke moordenaar? Wie wist dat Andy Mahony naar Tonah zou komen met elfduizend dollars? Die is ook zijn moordenaar of de opdrachtgever. En nu is het jullie taak om dat uit te zoeken heren! Tot nog toe hebben jullie echter niets gedaan. Jullie hebben alleen maar over een onschuldige geoordeeld en trouw naar de pijpen van Noel Longdale gedanst.”

De mannen keken naar hun voeten. Ze schuifelden onrustig heen en weer. Wat moesten ze antwoorden? „Jullie hebben niets gedaan!” vervolgde Conny Coll streng. „Jullie hebben op grove wijze jullie plicht verzuimd. Jullie onverantwoordelijke handelwijze had een onschuldige het leven kunnen kosten. Het is louter toeval dat ik een bezoekje aan jullie stad kom brengen. Rechter Garrïck heeft tijdens de zitting vastgesteld dat de Longdales de rijkste ranchers van het district zijn. Dat klopt niet. Volgens mijn inlichtingen is mr, Noel Longdale bankroet. Maar het vreemde is, dat sinds Andy Mahony’s dood, Longdale er weer wat beter schijnt voor te staan. Er worden aanzienlijke bestellingen bij Rolling gedaan.”

„Dat klopt!” riep de winkelier nu uk. „De Longdales hebben misschien een erfenis gehad.” „Longdale heeft op de zitting toegegeven dat hij verre familie van Andy Mahony is. Hij was het die wist dat Andy Mahony naar Tonah zou komen. En misschien vond hij die „erfenis” wel in de zakken van de vermoorde Andy Mahony...”

„Dat is sterk!” riep de sheriff uit. „Van die kant heb ik de zaak nog niet bekeken.”

Hij wendde zich tot de juryleden. „Mannen, ik geloof dat mr. Coll zich op het juiste spoor bevindt. Enne... wel... ik heb werkelijk mijn plicht verzuimd. Ik zie dat nu in. Als een idioot heb ik gehandeld... ovërantwoordelijk...”

De gezworenen knikten. Het schaamrood stond hen op de kaken.

„We zouden een nieuw proces kunnen houden,” zei een van de juryleden en hij keek Conny bedremmeld aan.

„Dat is niet nodig. Nu tenminste niet. Er moet eerst een verdachte zijn en een hele reeks bewijzen. Maar eerst jullie. Jullie worden door mij als rechter beschuldigd van poging tot moord. Dat is bewezen. Daarom veroordeel ik jullie uit naam van Kolonel Sinclair tot drie jaren tuchthuistraf.”

De mannen staarden hem met ongelovige ogen aan. Zij? Veroordeeld? Tot drie jaar tuchthuisstraf? Maar dat was verschrikkelijk. Ze werden doodsbleek. „Jazeker, jullie hebben ”raf verdiend.” zei Conny Coll. De mannen hielden hun hoofden gebogen en staarden naar de grond zodat ze niet de pretlichtjes zagen, die er in Conny’s ogen waren verschenen. Hij ging voort: „Maar ik kan deze straf in een voorwaardelijke veranderen, als jullie je prompt houden aan mijn bevelen. In de eerste plaats mag niemand in Tonah horen, wat hier in dit vertrek is besproken. Niemand mag weten wie ik ben. Jullie moeten verder alles doen wat je kunt om licht in deze duistere zaak te verschaffen. Morgenavond verwacht ik van ieder van jullie uitvoerige inlichtingen. Ik wil het volgende weten. Welke familiebanden staan er tussen de Longdales en Andy Mahony. Er moet worden nagegaan of Noel Longdale’s uitspraken op de zitting waar zijn. Voorts moet ik weten waarom de vermoorde naar Tonah kwam. Ook, waar de Longdales zich ten tijde van de moord bevonden. Zowel tijdens de aanslag op Mahony in de bergen als toen hij gewond lag in de kamer van Snappy Gander. Dan is er de vraag: vanaf welk postkantoor zond Longdale brieven naar Andy Mahony’s verblijfplaats? Welke zaken deed hij met de vermoorde? Voorts wil ik inlichtingen over de financiële positie van Longdale en waar hij het geld zo plotseling vandaan gehaald heeft dat hij nu contant grote inkopen kan doen. Heeft Longdale schulden? Heeft hij de laatste twee dagen schulden afbetaald? Dat wil ik allemaal weten. En jullie zoeken dat uit. Begrepen?”

De zes man knikten. Het was duidelijk dat ze opgelucht waren.

„Wanneer jullie je best doen en allemaal, zonder uitzondering, op pad gaan om de gevraagde gegevens te verzamelen, dan kan het zelfs gebeuren dat ik jullie ook van de voorwaardelijke straf onthef,” vervolgde Conny Coll.

„We zullen doen wat u zegt mr. Coll. En niemand van ons zal vertellen wat er hier gebeurd is.” „Dan aan het werk.” zei Conny Coll. De mensen groetten en liepen snel het kantoor uit. Alleen Wyman en de oude Snappy Gander bleven achter. „Ik neem ontslag als sheriff mr. Coll,” zei Danny Wyman zacht. „Ik ben een prul van een sheriff. Dat zie ik nu in.”

„O nee, dat gebeurt niet,” zei Conny Coll scherp. „Jij doet net zo goed je plicht als de anderen. Er is een heleboel te doen.”

„Wel... net zoals u wilt mr. Coll. Ik zal Fred Williams dan maar vrijlaten.” „Nee, dat gebeurt niet.” „Maar... hij is toch onschuldig?”

„Onschuldig aan de moorden van de afgelopen dagen. Maar Fred Williams is ook een Coltman, die Bloody Fred wordt genoemd. En ik moet eerst nog een onderzoek verrichten en dan zal pas kunnen blijken of hij werkelijk in vrijheid kan worden gesteld of niet.”

Snappy schrok. Dit had hij niet verwacht. Hij meende dat Fred Williams nu wel zou worden vrijgelaten. Hij had daar vast op gerekend. Was er dan toch nog een aanklacht tegen Bloody Fred ingediend? Niet-hier, maar in een andere stad? Had Bloody Fred dan toch iets op zijn kerfstok?

„Voor hem ben ik ook naar Tonah gekomen,” zei Conny Coll tegen de beide mannen. Dat was alles. Dus zo stonden de zaken. De beroemde Sinclairman Conny Coll moest een onderzoek instellen naar Fred Williams. Wat had Fred gedaan? Dat was geen goed nieuws voor Junniper, dacht de oude man. Maar hij kon immers niets zeggen? Op hem rustte ook de zwijgplicht. Het meisje mocht niets weten. Later misschien. „Ik begrijp het,” zei Snappy zuchtend. „Ik hoop het Snappy,” zei Conny Coll en hij keek de oude man scherp aan. „Geen dwaasheden alsjeblieft.” Snappy sloeg de ogen neer. Geen dwaasheden. Nee. zolang deze Sinclairman de leiding van het onderzoek had, deed je er het best aan te gehoorzamen aan zijn wensen.

Het was ver na middernacht. In het kantoor van de sheriff brandde nog licht. Snappy Gander luisterde ingespannen, maar hij hoorde hulpsheriff Shepper niet. De man zou wel slapen. Spoedig zag Snappy de man toen hij een blik door het raam wierp. Shepper lag met het bovenlichaam op het bureaublad en zijn hoofd rustte op zijn armen. Hij sliep ongetwijfeld. Naast de hulpsheriff stond een lege whiskyfles.

Ja, nu zou hij wel slagen, dacht Snappy Gander. Hij hompelde terug naar een plek achter het sheriffgebouw, waar tussen een paar struiken twee paarden stonden. Een van de paarden nam hij mee tot vlak bij de achterdeur van het sheriffgebouw. Hij liet het dier daar achter en draaide vervolgens de kruk van de achterdeur om. Het volgende ogenblik bevond hij zich in de keuken. Voorzichtig sloop de oude man door het gangetje naar het vertrek, waar Shepper zich bevond. De hulpsheriff merkte niet dat Snappy Gander met een getrokken revolver binnenkwam.

Snappy had nagedacht. Hij was tot de conclusie gekomen, dat hij Fred Williams uit de gevangenis moest bevrijden. De man moest zijn kans krijgen. En als Conny Coll hem werkelijk zocht, dan moest hij Fred’s spoor maar volgen. Maar Snappy was van mening dat Fred een eerlijke kerel was.

Naast Shepper op het bureaublad lag een sleutelbos. Ongetwijfeld was daar ook de sleutel bij, die in het slot van Fred’s celdeur paste. De oude man naderde langzaam het bureau. Fred Williams, die de sluipende voetstappen van de oude man had gehoord, was opgestaan en stond nu achter de traliedeur toe te kijken. Hij was wel even verbaasd de oude Snappy te zien verschijnen, maar nu begreep hij wat deze van plan was. Een vlugge greep en Snappy hield de sleutelbos in de hand. Maar er was een losse sleutel bij en dat had Snappy niet gezien. Deze sleutel viel op de grond, hetgeen een luid gerinkel veroorzaakte. Guy Shepper werd wakker. Met ogen groot van ongeloof keek hij in de mond van Snappy’s revolver. „Duivels!” stiet hij uit, „wat... wat...” Hij wilde zich oprichten, maar de dreigende Colt van Snappy deed hem van zijn voornemen afzien. Vlug graaide Snappy de revolver van Shepper naar zich toe. „O, ik moest je even storen Shepper,” zei Snappy Gander grijnzend. „Direct mag je weer slapen. Ik ben hier zo klaar.”

Langzaam hompelde hij achteruit en reikte tenslotte de sleutelbos tussen de tralies aan Williams over, zonder Shepper ook maar een moment uit het oog te verliezen, „Kun je de deur zelf openmaken Williams?” „Reken maar Snappy.”

Even een geknars van een sleutel in het slot en Fred Williams was vrij.

„Neem de Colt van Shepper,” beval Snappy Gander. Shepper stiet een vloek uit toen hij zag dat Williams vrij was.

„Kalm aan Shepper,” zei Snappy grijnzend. „Geen beweging, geen geschreeuw. En nou nog wat. Jij weet niet dat ik Williams bevrijd heb. Als je me toch verraadt, dan krijgt de sheriff het bericht dat jij stomdronken was en dat ik je daarom makkelijk kon verrassen. Dan krijg je op staande voet ontslag Shepper. En waar krijg jij ergens anders zo’n makkelijk baantje weer?” „Ja... maar...”

„Je hoeft alleen maar te zeggen dat een onbekende of voor mijn part ook een bende bandieten Bloody Fred uit de gevangenis hebben gehaald. Niemand in de stad verwacht van je dat jij je voor een maandloon van zestig luizige dollars in flarden laat ‘schieten.” Shepper antwoordde niet.

„Naar buiten Williams. Achter het gebouw staat een paard.”

Ze stonden nu vlak bij het bureau waarachter de hulpsheriff zat. Williams knikte. Hij moest voorbij het bureau van Shepper. En waar de hulpsheriff de moed vandaan haalde, wist hij zelf niet, maar hij stak plotseling zijn rechterbeen uit. Fred struikelde er over en sloeg tegen de grond. Het volgende ogenblik was de hulpsheriff op de been en wierp zich op Fred Williams. Snappy kon niet schieten en hij zou ook niet op Guy Shepper geschoten hebben. Maar gelukkig kon Fred voor zich zelf zorgen. De hulpsheriff was geen partij voor hem. Twee snelle slagen met zijn harde vuisten en Guy Shepper was uitgevloerd.

„Kom mee nu Williams!” drong Snappy aan. „Misschien hebben de buren het lawaai gehoord.” Snel verdwenen de beide mannen uit het gebouw en reden vijf minuten later in een razende galop over de door de maan beschenen prairie...



Hoofdstuk 12

Ze zaten om de tafel, Snappy Gander, Fred Williams en Sam, de cowboy. Junniper Jones holde tussen de keuken en de huiskamer heen en weer om het eten te halen.

„Je bent een beste kerel Gander. Ik had nooit gedacht dat er nog zulke kerels op de wereld bestonden.” Fred Williams was duidelijk geroerd. „Je hebt meer gedaan dan men van een goede vriend zou kunnen verlangen.”

„Onzin,” weerde Snappy verlegen af. „Laten we het er op houden dat ik de rechter en de sheriff niet mag. Maar je moet nu weg. Je kunt ervan verzekerd zijn dr.t sheriff Wyman hier bij het aanbreken van de dag verschijnt. Wel, ik zal ‘m ontvangen zoals het behoort.” „Ik denk dat je grote moeilijkheden krijgt Gander. Misschien arresteert Wyman je wel.” „Onzin. Wyman past wel op. Hij heeft een enorme bok geschoten en hij begaat zo maar geen tweede. Verdwijn nu Williams.”

„Dat doe ik. maar ik blijf in de buurt. Ik moet de moordenaar van Andy vinden.”

Sam schonk nog een whisky voor hun drieën in. Hij zei: „Maar waar moet Williams zich verbergen als hij hier in deze buurt wil blijven? Hij is nu vogelvrij. Iedereen kan op hem schieten.”

„Laat dat maar aan mij over,” zei Snappy grinnikend. „Ik weet een prachtig schuilplaatsje voor ‘m. Niet ver van hier. Junni, pak eens een paar’dekens. Het is koud buiten, vooral ‘s nachts.”

Hij wierp een blik op zijn horloge en vervolgde: „Kom mee Williams. We gaan. En jij blijft hier Sam. Wanneer Wyman komt opdagen, dan weet je van niks he?” „Natuurlijk weet ik niks,” zei Sam grijnzend. Tien minuten reden ze zwijgend naast elkaar voort. Dan zei de oude man: „Het is een risico voor me Williams. Wat ik je direct laat zien weet geen mens. Zelfs Junni niet.”

„Ik ben geen schurk Gander.”

Snappy knikte. Weer reden ?e hele poos zonder iets te zeggen. Tenslotte kwamen ze bij een nauwe rotsspleet Ze volgden deze weg totdat ze onmogelijk meer te paard verder konden. Ze moesten afstappen en de dieren achter zich aan trekken. Steeds nauwer werd de spleet. Plotseling bleef Snappy staan. Hij wees en Fred had moeite om de opening in de rotswand te ontdekken. „Hier gaan we in Williams,” zei de oude man. Ze liepen gebukt door de smalle natuurlijke gang. Eindelijk bleef Snappy weer staan, stak een lucifer aan, zocht even langs de wand, streek weer een lucifer aan en ontstak een fakkel. Ze stonden in een grote ruimte die in de rotsen was uitgehold.

„Dit is mijn geheim Williams,” zei de oude man. „En dat moet een geheim blijven zolang ik leef. Wanneer ik er niet meer ben, dan moet Benny maar zien wat hij hiermee doet.”

Fred Williams knipperde met de ogen. Hij dacht aanvankelijk dat hij zich vergiste. Maar nee, het was geen vergissing. In de wanden liepen lange, glinsterende gele strepen. Bizarre gele strepen. Goud!

Fred hield de adem in. Hij staarde naar de wand. Duivels, daar was voor een vermogen aan goud. En Snappy Gander liet het goud waar het was? Hij exploiteerde deze goudader niet?

„Ik moet het niet,” zo verklaarde Snappy Gander alsof hij antwoordde op Williams’ onuitgesproken vraag. „Ik heb te veel ellende gezien, dat door goud werd veroorzaakt. Sinds meer dan tien jaar weet ik dat hier goud is. Ik was op jacht. Ik volgde een poema. Het beest sloop door de rotsspleet en kwam toen hier. Ik heb het dier neergelegd. Toen zag ik ook het goud. Achter in het hol ligt het skelet van de poema nog.” Snappy hoestte even en vervolgde: „Ik heb je hier gebracht Williams, omdat ik meen dat je geen zwakkeling bent. Jij bent bestand tegen het zien van het vele goud. Heb ik gelijk of niet?” „Ja.” zei Fred.

„Hier zoekt niemand je. Niemand zal je hier vinden. Alleen jij en ik kennen nu deze schuilplaats. Hier blijf je totdat de ware moordenaar van Andy Mahonv is gevonden en berecht.”

„O nee,” protesteerde Williams. „Nee, van hier uit ga ik de moordenaar zoeken.”-

„Misschien is er iemand die jou zoekt Williams.” „Iemand, die mij zoekt? O nee...” „Niemand?” „Niemand.”

„Hm... de wet kan je dus niets maken. Je wordt niet gezocht in de een of andere plaats of staat?” Fred Williams glimlachte.

„Ik begrijp je Gander. In jouw ogen blijf ik een Coltman, nietwaar? Maar dat ben ik niet. Ja, ik ben snel met mijn Colts. Maar de naam „Bloody Fred” heeft een heel andere betekenis, dan de mensen er aan hechten. Meer dan vijf en twintig jaar geleden werd ergens in Tezas een kind gevonden. Het was hulpeloos en het was overdekt met bloed. Het was niet zijn eigen bloed, waarmee het kind besmeurd was. Het was het bloed van zijn moeder, die naast hem lag, dood. In haar rug stak een indianenpijl. Niet ver van hen lag de vader van het kind. Hij had getracht zijn vrouw en zijn kind te beschermen. Kolonisten hebben het kind grootgebracht. Maar omdat ze het kind zo van onder tot boven met bloed besmeurd vonden, bleef de naam, die een van hen zich liet ontvallen, bestaan. Bloody Fred. Die bijnaam heb ik dus niet omdat er bloed aan mijn handen zou kleven Gander.” „Ha, dat zal Junni genoegen doen...” „Junni?”

„Ja. Ik meen dat je haar graag mag?”

Fred Williams knikte.

„Wel, zij mag jou ook graag Williams.”

Een mat glimlachje gleed over het gelaat van de reus.

Maar hij ging niet verder op Snappy’s woorden in. Hij vervolgde: „Later heb ik door de naam van Bloody Fred veel moeilijkheden gekregen. Daar kwam bij dat de natuur me met ongewone krachten had begiftigd. Ik ben sterk en hoewel men gewoonlijk denkt dat sterke handen niet snel zijn om Colts te trekken, is dat bij mij juist wel het geval. Tot nog toe heb ik altijd sneller kunnen schieten dan mijn tegenstanders. Ik heb nooit naar tegenstanders gezocht. Ze zochten mij altijd op en dwongen mij te schieten...”

„Hou maar op Fred, ik begrijp het. Maar... zit er werkelijk niemand achter je aan? Kan de wet je werkelijk niks maken?” „Nee...”

„Ook geen Sinclairman?” „Natuurlijk niet.” „Weet je ‘t heel zeker?”

„Helemaal zeker op deze wereld is slechts de dood... maar... luister Gander! Ik heb het gevoel dat je iets voor me verzwijgt. Sinclairmannen worden slechts op het spoor van de beruchtste bandieten gezet. Maar ik ben geen bandiet. Wel heb ik geprobeerd om bij een grensruiter-afdeling van Kolonel Sinclair te komen. Maar men moest mij niet. Er zijn teveel leugenachtige verhalen over mij in omloop.”

„Ik geloof je Fred. Wel, morgen weet ik meer. Wanneer de sheriff en de blonde...” „Welke blonde?”

Snappy mompelde: „Ik heb de Wolf helemaal niet gezien. En ook dat mooie paard niet. Zou het dan toch bluf zijn? Zou die blonde dan niet de echte...” „Je spreekt in raadsels Gander,” zei Fred Williams verbaasd. „Wees eens wat duidelijker alsjeblieft!” „Een volgende keer. Jij bent voorlopig veilig. Wat ben je van plan te doen?”

Fred’s gelaat werd somber. „Ik noem slechts een naam. Longdale.”

„Goed,” zei Snappy. „Dan ben je op het juiste spoor. Eh... toch zou ik hier voorlopig blijven Williams. Je zit hier best. Tussen het glinsterende goud. Ha, in de districtshoofdstad zullen ze zich wel verwonderd hebben afgevraagd, hoe Snappy Gander er bij kwam om dit woeste steppe-en bergland te kopen en te laten registreren op zijn naam. Maar het goud is voor een paar jonge mensen. Ga rusten Fred. Misschien komt er de komende dagen een heleboel te doen.”

De ochtendzon had reeds de laatste dauw op de bomen, struiken en planten verdampt. Bret Longdale gleed uit het zadel en ging naast een jonge vrouw in het gras zitten. Hij zocht naar zijn sigaretten. „Nou?” zei de vrouw en ze keek Bret met een loerende blik in haar ogen aan. „Je hebt me vrij lang laten wachten.”

„Ging niet eerder Mabel,” zei de jonge man. „De Ouwe moest nog wat opknappen.”

„In Tonah is het een gekkenhuis. Sheriff Wyman loopt door de stad als een woedende stier. Rechter Garrick zit reeds sinds zonsopgang in de kroeg en snatert als een ouwe eend. Garrick is er voor dat Wyman de ouwe Gander achter de tralies zet. Wegens het helpen ontvluchten van de gevangene.”

„Nee, dat moeten we net niet hebben,” antwoordde Bret. „Dan staat ie onder bewaking. Het is eenvoudiger wanneer Gander vrij is. Ik snap trouwens niet waarom die oude kerel zich met dat zaakje van Bloody Fred inliet.”

„Ik ook niet Bret,” zei Mabel peinzend. „Misschien is het wel goed dat Bloody Fred uitgebroken is. Misschien treffen we ‘m wel en wil ie nou wel op jouw aanbod ingaan Mabel.”

„Misschien. Tot nog toe klopte alles. Jammer echter dat die cowboy ons voor de voeten liep.” „Daar kraait geen haan verder naar.”

„Toch lopen we een groot risico, vind ik.”, „Dat vind ik niet Mabel. Ik zie geen risico.” „Maar hoe kunnen we met Bloody Fred in verbinding komen? Is er iemand die weet waar die zich verbergt?” „Geen idee. Het lijkt wel alsof Williams van de aardbodem verdwenen is. Maar wanneer we ‘m dus niet kunnen vinden, dan is het toch zo erg nog niet. Lov Wells is ook ‘n geschikte knul. Die rekent wel met die Gander af net zoals hij deed met die koeiendrijver en met de jonge Mahony. Wells is okay. Die staat volkomen achter mij.”

„Desondanks moeten we oppassen,” zei Mabel. „Wy-man is een gevaarlijk stukje mens. Die zou er heel wat voor over hebben om ons de strop om de nek te kunnen leggen.”

„Onzin. Wyman doet alleen maar gewichtig. Bovendien, van hem hebben we geen last. Die zal alles in het werk stellen om Williams te grijpen. Tegen die tijd hebben wij onze schaapjes op het droge Mabel.” Longdale stond op en keek naar Mabel Langham. Ja, met Mabel kon hij goed opschieten. Nog enkele weken en Bret Longdale zou de rijkste man ten zuiden van de Colorado zijn. Rondom hen waren bossen dicht struikgewas en rotsblokken. Hij had het gevoel alsof hij binnenkort die rotsblokken en struiken met een vinger van zijn hand kon wegmaaien. O, wat zou hij machtig worden. Hij, Bret Longdale, binnenkort de machtigste man van een groot gebied. „Bret.” „Ja?”

„Help me eens omhoog. Ik moet terug naar de saloon. Anders missen ze me.”

Hij glimlachte en voldeed aan haar verzoek.

„We krijgen een heerlijk leven Mabel,” zei hij vrolijk. Samen gingen ze naar de plaats waar ze hun paarden hadden vastgebonden. Bret Longdale wist niet hoe dicht hij bij de dood was geweest...
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Bij zonsopgang had Fred Williams zich in de buurt van de Longdale ranch bevonden. Hij had gezien hoe de jonge Longdale de ranch verliet. Hij had ook Mabel horen aankomen en was vlak in haar nabijheid toen de jonge vrouw haar paard vastbond en in het gras tussen de bosjes struikgewas en de rotsblokken ging zitten. Fred had het gesprek dat zich tussen Mabel en Bret ontspon, woord voor woord aangehoord. Hij wist nu een heleboel.

Lov Wells was dus de moordenaar, wist Fred Williams nu. Natuurlijk, Bret Longdale was te laf om iemand te vermoorden. Ja, als hij in nood zat. Een kat in nood maakte rare sprongen. En ze waren iets van plan met Snappy Gander. Daarom besloot Fred Williams in een grote boog naar de weg te rijden die naar Tonah leidde. Hij zou Mabel opvangen en vragen hoe het met dat duizend-dollar-aanbod stond.

Mabel Langham vertrok geen spier van haar gelaat, toen ze achter een kromming van de weg plotseling Fred Williams in het oog kreeg.

„Hello.” zei ze zacht.

„Hello. Dat is een verrassing niet waar?”

„Zo zou je ‘t kunnen zeggen. Ik dacht dat je de streek wel zou hebben verlaten. Wyman zit achter je aan Williams.”

„Weet ik. Maar ik heb nog wat te doen.”

„Wat?”

„Ik moet geld hebben. Hoe staat het met je aanbod. Is dat nog geldig?”

„Duizend dollars is een heleboei geld Williams,” zei ze peinzend.

„Dat is het. Wel?”

„Eigenlijk is duizend dollars te veel voor het karweitje...”

„Het is precies genoeg,” viel Fred haar in de rede,

„Nou? Wat wil je? Gaat het door of niet?”

„Ik heb gehoord dat je goed met ‘n Colt overweg. kunt...”

Fred floot. „Dus het wordt schieten? Wie staat je in de weg?”

„Iemand voor wie het een weldaad zou zijn wanneer hij deze wereld verliet...”

„Kom op,” zei Fred ongeduldig. „Ik heb weinig tijd. Heeft een van je aanbidders te lang geleefd?” „Precies,” zei de vrouw. Ze keek Fred plotseling voorbij. Ze fronste de fraai gebogen wenkbrauwen. Fred begreep onmiddellijk dat er achter zijn rug iets gebeurde. Misschien een val? Hij draaide zich om in het zadel en... kromp ineen.

„Kom naar mijn saloon Bloody Fred,” riep Mabel, toen hij zijn paard de sporen gaf. „Vannacht...” Danny Wyman met een posse. In een razende galop kwamen de ruiters aangereden. Hadden ze hem reeds gezien? Ja, het moest wel. Hij zag hen opgewonden armbewegingen maken en in zijn richting wijzen. Fred spoorde zijn paard tot het uiterste aan. Toen hij na een mijl omkeek, kwam hij echter tot de ontdekking dat hij geen voorsprong op hen had genomen. Een geweerschot klonk achter hem. Waren ze gek geworden? Van deze afstand konden ze hein nooit raken. Juist verdween hij achter een rotsblok uit hun gezicht. Nu kwamen de hellingen. Het pad werd steeds nauwer en moeilijker. Wanneer hij de spleet bereikt had, dan zou hij de ruiters het spoor bijster doen worden, dacht Williams. Hoogstens nog een mijl. Toen hij op een bergkam was aangekomen, keek hij nog eens om. Hij zag hoe de mannen van de posse ver achtergebleven waren. Maar een man liet zijn paard eveneens de helling beklimmen. Dat was sheriff Wy-man. Gun-Danny was de enige die zich in Williams’ spoor had vastgebeten. De anderen was het blijkbaar te gevaarlijk om de moeilijk beklimbare helling op te rijden.

Fred kreeg bewondering voor de sheriff van Tonah. Hij was een taaie, harde kerel, die Danny Wyman, die van geen opgeven wist. Fred Williams dreef opnieuw zijn paard tot he uiterste aan. De sheriff mocht niet te dicht bij hem komen. Dan zou hij gaan schieten en Fred dacht dat het niet goed was als hij op de sheriff zou gaan schieten. Nu kwam er een vlak stuk rotsbodem, een klein plateau. Fred keek om. Wyman was bezig hem in te halen. De sheriff was nog hoogstens tweehonderd meter achter hem. Williams hoorde het gefluit van Coltkogels. De sheriff schoot. Maar de afstand was nog te groot om een trefzeker schot te plaatsen.

Voor zich zag Williams reeds de gladde rotswanden oprijzen. Daar moest hij heen. Daar kon hij verdwijnen. Nog een paar maal een hoek om en dan... dan zou Wyman niet meer weten welke weg hij moest volgen. Dan was Bloody Fred in veiligheid en onvindbaar... Hij voelde hoe hij plotseling over de hals van zijn paard vloog. Met verschrikkelijke kracht sloeg hij tegen de rotsbodem. Hij voelde een pijnlijke steek door zijn achterhoofd gaan. De omgeving begon te draaien. Het paard viel dicht bij hem neer. Wild sloegen de hoeven van het dier om zich heen. Het hinnikte smartelijk. Tevergeefs probeerde het zich op te richten. De voorbenen waren gebroken. Het dier was ongetwijfeld in een hol van een prairiehond gestapt.

Fred bleef doodstil liggen. Sheriff Wyman hield nu zijn paard in. Hij hield de Colt in de vuist. Hij wist niet wat te doen. Was Fred Williams dood? Had de man zijn nek gebroken toen hij van het paard stortte? Fred voelde een stekende pijn die van zijn achterhoofd tot ver in zijn rug uitstraalde. Slechts met de grootste moeite wist hij zich te beheersen. Het liefst had hij zijn benen gestrekt. Maar hij moest doen alsof hij dood of zwaargewond was. „Bloody Fred!” riep de sheriff. „He!” Fred staarde met grote, doffe ogen naar de hemel. „Geen trucjes Williams!” riep de sheriff weer. Maar Fred bewoog zich niet. Danny Wyman gleed van zijn paard. Maar hij hield’ de Colt op het lichaam van de grote man gericht. Maar toen Danny Wyman nog eens een onderzoekende blik op het stille lichaam wierp, dacht hij dat Fred Williams dood of bewusteloos moest zijn. Hij legde zijn linkerhand op Fred’s borst. De grote man adëmde nog. Dus hij was slechts bewusteloos. Danny Wyman voelde zich opgelucht. Het zou hem werkelijk hebben gespeten als Fred Williams zijn nek had gebroken.

Het paard sloeg nog steeds als een waanzinnige met de hoeven om zich heen.

Sheriff Wyman had een medelijdend hart, in het bizonder wanneer het paarden betrof. Het dier moest worden doodgeschoten. Dan was het uit zijn lijden. Hij draaide zich iets om, richtte zijn Colt op een plaats precies achter het oor van het dier en drukte af... Op dit moment had Fred Williams gewacht. Al zijn sterke spieren spanden zich. Dan sprong hij tegen de benen van de sheriff. Deze sloeg als een blok tegen de grond. Williams zette zijn gelaarsde voet op de vuist van de sheriff. De wetsvertegenwoordiger kreunde van pijn, maar hij opende de hand niet. Nog harder drukte Fred Williams en nu hield de sheriff het niet meer uit. De Colt gleed uit zijn vingers. Williams schopte het wapen weg. Dan had Williams reeds zijn eigen Colt uit de holster gerukt en stond op. „Omhoog je handen sheriff,” beval Fred Williams. „Reken er op dat ik schiet als je een stap doet.” „Haal geen stomme streken uit Williams. Je maakt het voor jezelf maar erger.”

„Dat is mijn zaak,” snauwde Fred. „Ik zeg je nogmaals dat je je op het verkeerde spoor bevindt Wyman. Je kunt het geloven of niet, maar ik ben niet de moordenaar van Andy Mahony of van Frank Simmons. Maar ik weet wie de moordenaar is!”

„Ik denk dat ik ‘m ook ken Williams, zonder dat ik een naam noem. Waarom ben je gevlucht?” „Omdat ik geen zin in hangen had.” „Heeft degene, die je bevrijd heeft, dan niets gezegd? Je schuld staat nog helemaal niet vast. Ook juryleden kunnen zich vergissen. Ik heb mijn mannen bevolen achter te blijven. Er waren een paar die wilden schieten. Wilde idioten zijn het. Waarom stopte je niet toen ik riep?”

„Ik heb je niet gehoord Wyman...” Fred zag in de verte de posse naderen. „Luister sheriff, ik heb geen tijd om nog langer met je te kletsen. Ik ga er vandoor. Dit nog. De moordenaar van Andy Mahony is een zekere Lov Wells. Hij heeft ook die cowboy. Frank Simmons op zijn geweten. Longdale hoeft het smerige werk niet zelf op te knappen. Zo staan de zaken sheriff. Helaas moet ik nu je paard lenen. Alleen wil ik m’n eigen zadel hebben.” Met vlugge vingers wisselde de reus in korte tijd de zadels. Dan sprong hij op het paard van de sheriff en spoorde het aan tot een snelle galop. Voordat de sheriff zijn Colt weer gevonden had, was Williams reeds buiten schotsafstand. Spoedig was hij achter de rotsen verdwenen.

Een half uur later bereikte Williams zijn schuilplaats. Nu was hij in veiligheid. Toen hij een schoon overhemd uit zijn zadeltassen wilde halen, vond hij opnieuw het bundeltje papieren van Andy. Hij had er helemaal niet meer aan gedacht door de gebeurtenissen van de laatste dagen.

Hij moest nu toch weten wat deze papieren behelsden. Hij maakte het koord los. Formulieren met grote, verbleekte zegels. Nieuwsgierig ontvouwde hij de vellen papier en begon te lezen. Zijn belangstelling werd steeds groter. Daarbij werd zijn gelaat steeds harder. Zijn handen beefden van opwinding, toen hij de papieren eindelijk weer opvouwde en ze opborg onder zijn hemd. Dan ging hij het hol uit. Hij had frisse lucht nodig. Tjonge, dat was me wat!
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De middagzon brandde onbarmhartig op Tonah. Hulpsheriff Shepper keek met angstige ogen naar de grote Sinclaixman.

„Ik kan het niet helpen mr. Coll. Eerlijk... ik kon er niks aan doen.”

„Dus het was Gander?”

„Ik heb met hem gesproken mr. Coll. Ik heb nog geprobeerd de vlucht van Williams te verhinderen.” „Vandaar die buil op je hoofd?” „Ja, Williams sloeg me neer.” „Dat had hij niet moeten doen.”

„Dat heeft sheriff Wyman ook gezegd. Maar hem is bijna precies hetzelfde overkomen. De sheriff had ‘m te pakken. Maar die Williams heeft reuzenkrachten. Hij heeft de sheriff kunnen overweldigen. Nu heeft hij ook nog een paard gestolen...” „Een paard gestolen?”

„Ja, het paard van de sheriff. Hij zei dat hij het slechts moest lenen. Ha, maar dat is onzin. Hij is een paardendief volgens de wet.”

„Je bent een slimme vogel Shepper,” zei Conny Coll grinnikend. „Maar nu moet ik weer zien dat ik Williams vang.”

Conny floot en een zwarte schaduw dook naast hem op. „Luister Zwarte,” fluisterde Conny Coll,” daar uit die cel is iemand ontvlucht. Die moet ik hebben. Ik moet met hem spreken.”

De Zwarte begreep zijn blonde kameraad onmiddellijk. Toen het dier de geur van Fred Williams had opgesnoven. voegde het zich weer bij Conny. Samen gingen ze naar buiten, waar Satan reeds vol ongeduld stond te wachten. De rancher, bij wie Conny het paard had ondergebracht, had het gisteren naar Tonah laten brengen.

Er waren tamelijk veel bezoekers zo rond het middaguur in de Silvermen’s Inn. Het was op het heetst van de dag en vele bewoners van Tonah rustten even uit en dronken wat in de saloon. Bovendien was er veel stof tot spreken. Er was dan ook heel wat gebeurd. Conny Coll kwam de saloon binnen om te eten. Zijn gelaat droop van het zweet na een snelle rit. O’Hara, de eigenaar, kwam snel naar het tafeltje, waaraan Conny was gaan zitten.

„Het is verschrikkelijk,” begon O’Hara. „Wie had dat gedacht? De oude Snappy Gander moet gek geworden zijn. Die houdt Shepper eenvoudig zijn zesschieter onder de neus. Een moordenaar heeft hij bevrijd. Tjonge, wat gebeuren er de laatste tijd toch verschrikkelijke dingen in de stad. Eerst die Mahony, dan Frank Simmons en nu die moordenaar gevlucht...”

„Ik zou wel een flinke biefstuk met bonen en zo willen hebben.”

„O... ja... jazeker mr. Brown. Direct... weet je al dat’ mr. Carthy’s ranch vannacht afgebrand is?” „Carthy?”

„Precies weet ik het niet. Een paar cowboys, die naar Bentley trokken vertelden het. Gus Carthy moet in de vlammen zijn omgekomen.”

„Heeft dan niemand geprobeerd de brand te blussen?” „Maar hoe dan? Carty’s mensen waren op de weiden. Mr. Carty had de grootste ranch na de Longdales. Jammer voor Carty. Hij was een fijne kerel. Hij had een stijf been en kon misschien niet snel genoeg uit zijn huis komen.”

Conny knikte, doch zei niets meer. „Eh... miss Jones was nog hier. Ze wilde met je spreken mr. Brown. Over het redden van haar zoontje...” „Die heb ik niet gered, inaar mijn hond.”

„Zo... ja... als dat zo is...”

„Kende je McCormick goed O’Hara?”

„McCormick? Wel, ik mocht ‘m eerlijk gezegd niet. Een kerel waaruit je niet wijs werd. Hij kwam hier wel eens.

En dan hield hij alles vrij. Had altijd een grote mond. die McCormick. Werken deed hij nooit...”

„Maar hoe kwam hij dan aan geld?”

„Hm... ik weet niet...”

O’Hara spiedde even om zich heen. Maar dan boog hij zich dieper over het tafeltje en zei zacht: „Over de doden niets dan goed mr. Brown, maar volgens mij verdiende McCormick zijn geld niet op eerlijke wijze. Hoe kan iemand honderden dollars in korte tijd uitgeven zonder er een slag werk voor te doen?” „Deed ie dat?”

„Ja. Verder had McCormick maats, die ik ook nooit pruimde. Ik was altijd blij als hij de zaak maar weer verliet. Ondanks dat ie voor een boel dollars verteerde.” „Die maats... waren dat mensen uit de stad?” „Ja, maar ook een paar ranchers.”

„Hitchkin had zeker ook een hekel aan McCormick he?” „Hitchkin? Maar hoe komt u daarbij? Hitchkin werkt toch voor Longdale. McCormick en Hitchkin heb ik vaak samen gezien.”

„Hoe bedoel je dat? Waren zij vrienden?”

„Dat zou ik niet willen beweren. Misschien hadden ze zakelijke belangen...”

„Maar McCormick bezat toch geen zaak? En wat had hij dan met een cowboy van Longdale te maken?” O’Hara haalde de schouders op en wierp opnieuw een spiedende blik om zich heen.

„Ik ben geen kletsmajoor, maar ik kan je wel zeggen dat de Longdales in de stad niet erg geliefd zijn.” „Dat had ik al gemerkt.”

„Je had mr. Carthy eens over Longdale moeten horen. De Longdales zijn altijd uit op macht en rijkdom. Op welke manier ze daartoe moeten komen, dat kan hen niet schelen. Ze hebben al vele kleine ranchers geruïneerd en hun vee en andere bezittingen voor een appel en een ei opgekocht. En ze hebben daarbij beslist geen eerlijke methoden gebruikt. Maar niemand in de stad durft zich tegen Longdale te weer te stellen. Zelfs Wy-man niet.”

Intussen was er eten voor Conny gebracht en hij liet het zich goed smaken. O’Hara’s woorden hadden zijn belangstelling gewekt.

„Ik geloof niet dat Williams schuldig is aan de moorden,” fluisterde O’Hara plotseling,- toen Conny juist een plak sappig vlees in de mond stak. „Waarom niet?”

„Omdat ie een vreemdeling is. Alle wandaden van de laatste tijd gebeuren in opdracht van een man. Een die het hele district in zijn macht wil hebben. Ik kan geen namen noemen, want tenslotte wil ik nog graag een poosje leven. Maar iedereen in Tonah kan je die naam noemen. Daarom begrijp ik Snappy niet. Hij moet gek geworden zijn.”

„Er lopen hier nog meer gekken rond.” „Zo is het precies mr. Brown. Als ik alleen maar denk aan die juryleden. Vroeger vielen ze niet op. Maar nu? In het bizonder die Lyl Rolling is zo actief geworden. Hij loopt en hij sjouwt door de stad of z’n leven ervan afhangt. En die Stretcher. Die moet reeds flink wat aan gewicht hebben verloren. Ja en dan heeft Joe Marshall verlof genomen. Dick Morse, de postmeester, heeft ook de deuren gesloten. Ook hen zie je dagelijks als gekken door de stad rennen. Ik begrijp er niet veel meer van. Hier klopt iets niet. Het lijkt wel of hun geweten hen plaagt dat ze die Williams tot de strop hebben veroordeeld. Ze hebben die Longdale een dienst bewezen door zijn voorstel om Williams tot de strop te veroordelen, over te nemen. Dat is het. Dat... oooh!” O’Hara legde de hand op zijn mond en keek angstig om zich heen. Hij werd vuurrood. Dat had hij niet willen zeggen.

„Bedankt O’Hara,” zei Conny grinnikend. „Dat wilde ik nu juist horen. Er zijn dus nog eerlijke kerels in deze stad.”

„Hemel nog aan toe...” „Ik heb niets gehoord.”

Dan kreeg Conny een bizonder aantrekkelijke vrouw in het oog. O’Hara kuchte en verdween achter zijn tapkast. De jonge vrouw kwam met soepele passen naar Conny’s tafeltje.

„Er is een meisje dat u wil spreken mr. Brown.” klonk haar welluidende stem. Haai lippen waren hard-rood geschminkt. „U kent mij?”

„Zeker, li hebt toch dat kind gered? Ik ben Mabel Langham. U mag me Mabel noemen.” Conny fronste de wenkbrauwen. Die liep eventjes hard van stapel. Hij zei echter niets. Een mooie ratelslang, die vrouw, dacht hij. Wat was haar bedoeling? Mabel had zeker een bedoeling met deze mr. Brown. Zij kende de mannen. En deze grote blonde jongeman was een kerel uit een stuk, meende ze. Een kerel, nog harder dan Fred Williams. Iemand, die uitstekend met zijn Colts kon omgaan. Een man, die tot het uiterste durfde gaan. Misschien kon ze hem voor haar plannen winnen.

„Junniper Jones wil u spreken.”

Ze zei het met een klank van verachting in haar stem.

„U hebt een hekel aan dat meisje nietwaar?” zei Conny ronduit. „Dat is zo. Heel begrijpelijk trouwens mr.

Brown. Bret heeft een oogje op haar. Hij wil met haar trouwen.”

„Wie is die Bret?”

„Bret Longdale natuurlijk.”

Conny zag nu dat Junniper Jones aarzelend de klapdeuren van de saloon openstiet en binnenkwam. Ze had een kleur. Voor een fatsoenlijke vrouw paste het eigenlijk niet dat ze een saloon betrad.

„Ik... ik stoor toch niet mr. Brown?” vroeg ze zacht. Conny stond op, trok een stoel naderbij en verzocht haar plaats te nemen. „Natuurlijk stoort u me niet miss...” Hij deed alsof hij haar naam niet kende. „Miss Jones... miss Junniper Jones... ik wilde u bedanken. U hebt Benny het leven gered...” „Alstublieft. Ik niet, maar mijn Zwarte. Die houdt van een verfrisend bad. Laten we er niet meer over spreken. Maar... zou u mij een vraag willen beantwoorden?” „Een vraag?”

„Ja... ik hoorde dat u met Bret Longdale wilt trouwen.” „Ik?! Nooit!”

„Zo? Eh... maakt hij veel werk van u? Maakt hij u het hof?”

„Ja. Hij wordt opdringerig. Een paar dagen geleden moest sheriff Wyman me nog tegen hem beschermen.” „Men heeft me verteld, dat hij er financiëel niet zo goed voorstond?”

„Dat was mijn mening tot voor kort ook mr. Brown. Maar sinds een paar dagen ben ik een andere mening toegedaan.”

„Hebt u van hem gehouden?”

„Ja... maar toen kwam ik er achter dat Mabel Langham een grote invloed op hem uitoefende. Ik leerde Bret beter kennen en zijn karakter beviel me steeds minder. Hij werkte nooit maar had altijd belangstelling voor duistere zaken...”

„Hm... kent u mr. Gander?” „Natuurlijk. Hij is mijn oom.” „Waarom heeft hij Fred Williams bevrijd?” „Omdat hij Fred voor onschuldig houdt, net als ik. Wij wilden voorkomen dat hij het slachtoffer zou worden van Longdale en zijn duistere helpers. Fred heeft Maho-ny niet vermoord mr. Brown. Nooit zal Fred een misdaad begaan. Hij is een eerlijk man.” Ze kreeg een kleur.

„Aha,” zei Conny. Nu wist hij uit welke hoek de wind waaide. Dat meisje was van Fred Williams gaan houden. „Ik heb niets tegen Snappy Gander. Hij heeft eigenlijk gedaan, wat wij verzuimden. Heeft hij nog iets tegen u gezegd?” „Nee...”

„Williams heeft de sheriff flink te pakken genomen. Een slimme kerel. Ik ben van plan om Williams op te zoeken. Vanmiddag wou ik dat doen.” „Maar weet u dan...”

„O, ik vind bijna iedereen,” zei Conny Coll glimlachend. „Laten we zeggen, dat ik een fijne speurneus heb. Ja, ja, er gebeurt de laatste tijd heel wat in Tonah en de omgeving. Dat zaakje met McCormick, dan de brand op Carthy’s ranch, de moord op Mahony en het neerschieten van Frank Simmons...” „Brand... bij Carthy? Dat wist ik niet...” „Carthy is dood.” „Dood?!” riep het meisje uit.

„Ja, hij moet in de vlammen zijn omgekomen,” antwoordde Conny.

„O... maar’dat is verschrikkelijk. Hij was zo’n goed man...”

„Dat geloof ik. Vertelt u me eens miss Jones... kent u een zekere Hitchkin?”

„Dat is een van Longdale’s mensen,” antwoordde het meisje. Conny zag dat ze niets bizonders’ van die man wist te vertellen. Dat ze hem als een gewone cowboy beschouwde.

„Wel, ik zal er nog eens over nadenken hoe ik een raderboot voor Benny moet maken,” zei hij lachend. „Dan kom ik wel eens aanlopen. Goed?” „Fijn.” zei het meisje en stond op. Ze groette hem en liep dan vlug de gelagkamer uit. Conny bleef aan het tafeltje zitten en dacht na over hetgeen hij gehoord had. Hij zag hoe burgemeester Abener Bentley binnenkwam en dat deze een tijdlang sprak met O’Hara. Af en toe wierpen de beide mannen een blik in zijn richting. Maar geen van hen waagde het blijkbaar naar zijn tafeltje te komen en een gesprek met hem te beginnen.



Hoofdstuk 15

Een ruiter hield zijn met zweet en stof bedekt paard in voor het huis van Dokter Burthe. Hij gleed uit het zadel en sloeg vervolgens met de kolf van zijn revolver hard op de huisdeur. „Doc! Doe open! Snel!”

Schuifelende voetstappen klonken achter de deur en deze werd geopend door de dikke Mexicaanse huishoudster van de dokter.

„Ik moet de dokter hebben!” riep de ruiter uit. „Waar is hij? Thuis? Of is hij naar een patiënt?!”

Dokter Burthe was in zijn werkkamer en riep: „He, schreeuw niet zo kerel! Is er brand?!”

„Erger. U moet direct met me meegaan Doc! Ned is er erg aan toen. Ned Carter, onze voorman. Haal uw paard. Ik heb vijftig dollars bij me. Die zijn voor u als u direct meegaat...”

Dokter Burthe was inmiddels uit zijn werkkamer gekomen. Hij nam het bankbiljet aan en scheurde het dan tot grote verbazing van de ruiter in snippers. „Voor Longdale doe ik het gratis,” zei hij korzelig. „He... wat... man... dat waren vijftig dollars...” „Zelfs wanneer het er vijftigduizend waren geweest, dan had ik ze nog niet moeten hebben. Niet van Longdale. En ga m’n huis uit. Ik moet geen kerels van Longdale over m’n drempel. Wacht op de straat. Over vijf minuten ben ik bij je. Wat is er met Carter aan de hand?”

„Hij was z’n Colt aan ‘t schoonmaken en toen ging het wapen af. Snel alsjeblieft dokter. Hij heeft veel bloed verloren.’

„Hm... bij het schoonmaken van z’n Colt he? Schijnt in de mode te komen. En nou jij... m’n huis uit.. Ik kom direct.”

De dokter greep zijn tas, die altijd gereed stond en begaf zich naar de achterplaats, waar zijn paard stond. Hij zadelde het dier en reed vervolgens de straat op, zonder uit te kijken naar de Longdale-cowboy. Doc Burthe was in een slecht humeur. Het beviel hem volstrekt niet dat hij nu naar de Longdale-ranch moest. Hij had een afschuwelijke hekel aan de Longdales. Maar hij mocht zijn plicht niet verzaken. Tenslotte had Carter zijn hulp nodig en dan moest hij gaan.

De dokter hield zijn paard in, toen hij Conny Coll in het oog kreeeg, die juist de saloon verliet.

„He mr. Brpwn,” zei hij, „je gaat nog al veel met Wy-man om he? Als je ‘m ziet, zeg ‘m dan dat ik naar de Longdale-ranch ben. De voorman, Ned Carter, heeft ‘n lading lood -geslikt. Toevallig bij het schoonmaken van een Colt. Zeg het de sheriff. Die wil tegenwoordig weten, wat er aan de hand is wanneer iemand een kogel in z’n body heeft.”

De dokter groette en dreef zijn paard tot een snelle galop aan.

Conny Coll trof de sheriff spoedig op straat en hij vertelde de man van de wet waar de dokter heen was. Even later voegde burgemeester Bentley zich bij hen. „Wat had die Doc Burthe weer een haast,” zei de oude burgemeester. „Waar zou die nu weer heen zijn?” „Naar de Longdale-ranch.” antwoordde de sheriff. „Wat? Naar de Longdale-ranch? O, wat zal ie te keer gaan. Doc Burthe kan Longdale niet luchten. Wat is er aan de hand?”

„Ned Carter heeft zichzelf op wat gloeiend lood getrac- tee’rd.” zei de sheriff.

„Huh?!”

„De bevolking van Tonah schijnt van plan te zijn om zichzelf uit te roeien,” merkte Conny op. „Ongelukjes bij het reinigen van Colts.”

„Dat zijn natuurlijk leugens,” zei sheriff Wyman. „Iemand die behoorlijk met zijn wapens kan omgaan, leegt zijn Colt, wanneer hij hem gaat schoonmaken. Nee, dat smoesje gaat bij mij er niet in.” Conny Coll vertelde de beide mannen, dat hij van plan was om Doc Burthe te volgen. Hij wilde wel eens een kijkje op de Longdale-ranch nemen.

Bret Longdale kauwde op een lange sigaar en keek naar de handen van de dokter, die vakkundig de instrumenten hanteèrden. De man op het harde bed kreunde. Hij hield de ogen gesloten. Zijn gelaat was doodsbleek en hij zweette verschrikkelijk. Zes cowboys stonden om het bed. Ze verloren de handen van de dokter geen ogenblik uit het oog alsof ze bang waren dat de dokter door een verkeerde beweging de patiënt zou doden. Ze wisten hoe Doc Burthe de Longdales en hun manschappen haatte.

„Je moet ‘m er doorslepen Burthe,” snauwde Bret. „Hij mag niet sterven. Carter is niet te vervangen. De beste voorman, die ik ooit heb gehad.”

Ned Carter kromp ineen toen de dokter de zilveren sonde in het wondkanaal dreef. Hij kreunde en bewoog het hoofd.

„Hou je kiezen op elkaar Longdale,” bromde de dokter. „Jij hoeft me niks te vertellen. Wat jij van Carter denkt, interesseert me niet. Vooruit, water moet ik hebben. Warm water!”

Twee cowboys snelden het vertrek uit om aan de bevelen van de dokter te voldoen. De gewonde trachtte zich op te richten, maar de dokter duwde hem terug. Dan legde hij de sonde op een tafeltje. Peinzend bleef hij naar Ned Carter kijken. Maar hij dacht niet aan de man. Hij dacht aan de bezorgdheid, die de rancher voor zijn voorman toonde. Longdale was er niet de man naar om medelijden met zijn medemens te hebben. Het was vreemd, dat hij zich ? werkelijk zoveel zorgen maakte om het leven van zijn voorman. Daar moest wat anders achter steken. Maar wat? Waarom had hij er zoveel belang bij dat Carter bleef leven?

Burthe wierp een blik om zich heen. Waar was de oude Longdale?

„Haalt ie het?” wilde Bret Longdale weten. „Die stommeling... hij moest toch weten dat je nooit een geladen Colt moet schoonmaken?”

„Tja... dat moest ie zeker weten,” zei de dokter peinzend. Zijn ogen gleden over de gezichten van de cowboys. Er was geen enkel prettig gezicht bij. Ruwe kerels, met koude, harde ogen. En smerig dat de mannen waren.

„Is deze kan met heet water voldoende Doc?” Een cowboy hield de dokter de kan voor. Deze stak zijn vinger in het water en stiet een verwensing uit. Het water was gloeiend heet.

„Schenk het maar in die waskom. En dan moet ik schone doeken hebben. Een heleboel.” „Je hebt maar te bevelen Doc,” zei Bret Longdale grijnzend. „Als je Carter er maar doorsleept.” „Je doet net alsof Carter een broer van je is,” bromde de dokter. „Het zou het beste zijn, als jij hier verdween Longdale. Zolang jij hier bent, trillen mijn handen. Misschien geef ik je direct wel een stoot op je kiezen. En dan? Dan trek jij een Colt en wie moet Carter dan weer op de been brengen? Jij misschien?” „Daar zul je op een dag voor boeten Doc!” snauwde Bret Longdale. „Zon belediging vergeet ik niet.” „Toe, doe gewoon een beetje,” zei de dokter spottend. „Wou jij me bedreigen jochie!”

„Ik zal de machtigste man van het hele district worden Doc. En de rijkste. Dat duurt niet lang meer. En dan spreken we wel weer met elkaar. Je hebt me ook eens een smerige struikrover genoemd. Maar straks laat ik een nieuwe dokter naar Tonah komen. En dan kun jij je biezen wel pakken. Jawel, dat doe ik. Straks, als ik schatrijk zal zijn... ha... daaraan had je niet gedacht he?”

„Hou Carter vast,” beval de dokter zonder op de woorden van de jonge Longdale in te gaan. „Hou ‘m goed vast, zodat ie zich niet kan bewegen. Ik moet dat lood uit z’n body halen. Anders is het met ‘m gedaan.” Vier mannen grepen de armen en de benen van de gewonde Carter stevig beet. Een vijfde drukte zijn schouders neer. Nu kon de dokter beginnen. Carter was bewusteloos, maar hij schreeuwde toch. „Hou vast mannen. Beter. Hij beweegt zich nog.” Het zweet parelde de mannen op het voorhoofd. Twee van hen sloten de ogen omdat ze niet meer in staat waren toe te kijken hoe de dokter naar de kogel in het lichaam van hun voorman zocht. Ze waren allen harde kerels, maar dit was hen toch te veel. Drie minuten verliepen. Dan trok de dokter de tang terug en bekeek het bloedige lood. Vervolgens verbond hij de wonde. Ned Carter lag als een dode op het bed. „Haalt ie het?” vroeg Bret Longdale. „Ik denk van wel,” bromde de dokter. „Hoewel... bij een geweerkogel weet je het nooit zeker...” Longdale kneep de ogen een weinig toe en haalde de sigaar uit zijn mond. De andere mannen keken elkaar aan.

„Wat zei je net Doc?”

„Hou je nou niet van de domme,” zei de dokter. „Had je gedacht dat ik het sprookje van dat Colt reinigen en zo ook maar een ogenblik geloofde? Hier...” De dokter had het stukje lood schoongemaakt en hield het voor Bret Longdale’s neus.

„Dit is een kogel uit een Winchester. En Carter heeft niet in de loop van zijn Colt gekeken, maar blijkbaar in de loop van een geweer. Hoe bestaat het he?” „Ja... hoe bestaat het...”

„Natuurlijk.wist je dat niet Longdale? Welk een verrassing he?” Doc Burthe pakte zijn instrumenten bij elkaar en deed ze in de tas. Zorgvuldig knipte hij de tas dicht. Toen hij het vertrek wilde verlaten, keek hij in de mond van een Colt. Een Colt in de hand van Bret Longdale.

„Jij bent een slimme vos Burthe. Maar wat zeg je van deze Colt?”

„Doe dat ding weg Longdale.”

„Nee. Eerst wil ik dat stuk lood van je hebben.”

Doc Burthe wierp een blik om zich heen. Hij zag de vastberaden gezichten van de mannen. Ja, die kerels zouden werkelijk in staat zijn om hem, de dokter, te doden.

„Bandietenbende!” bromde hij.

„Luister goed Burthe,” zei Bret Longdale nu, „je hebt een Coltkogel uit Carters lichaam gehaald. Een Coltkogel. Onthou dat goed wanneer ‘iemand je er naar mocht vragen!”

„Ik begrijp het.” snauwde Burthe. „Dat vertel je ook aan sheriff Wyman.” „En wanneer ik het niet doe?”

„Dan is er binnenkort nog een dode in deze stad. Denk aan Mahony, aan Simmons, aan McCormick!” „Moordenaars!”

Bret Longdale lachte spottend. „Niet zo grof worden Doc. Je hebt geluk dat je dokter bent. Anders had je allang gekregen wat je eigenlijk hebben moet. Het was dus een Coltkogel.” „Ik begrijp het.” zei Doc Burthe dof. „We tonen de sheriff een andere kogel... een afgeschoten Coltkogel met bloed bevlekt. Bloed hebben we hier genoeg.” „Duivel!”

„Mijn mannen waren allen getuige toen je de Coltkogel uit het lichaam van Carter haalde. En verdwijn nu Burthe. Denk er goed aan wat ik je heb gezegd.” Doc Burthe verliet zwijgend de ranch. Buiten sprong hij op zijn paard en reed in een wilde galop weg. „We hadden ‘m beter hier kunnen houden,” bromde een van de mannen. „Ik vertrouw die kerel niet.” Het was de stem van de oude Longdale. Deze kwam het vertrek binnen. Hij was achter de deur van het vertrek er naast getuige geweest van hetgeen er gebeurd was.

„O, die zwijgt als het graf,” meende Bret Longdale. „Bovendien... ze wisten in de stad dat Burthe hier was...”



Hoofdstuk 16

Conny Coll en sheriff Wyman keken de ruiter, die hen in een razende galop passeerde, verbaasd na. „Wie was dat?” vroeg Conny Coll. „De dokter,” gaf Wyman ten antwoord. „Van die kerel krijg je ook geen hoogte. Wie rijdt op zo’n hete dag z’n paard nou dood?”

„Misschien heeft hij belangwekkende dingen op de Longdale-ranch ontdekt?”

„Misschien...”

„Die Longdale schijnt plotseling weer dik in de centen te zitten he?”

„Ja. Het praatje deed de ronde dat de ranch zou worden verkocht omdat de Longdales tot over hun oren in de schuld zaten. Maar ik begrijp er niks van. Ze hebben zoveel grond. Het is de Longdales zelfs gelukt de hand te leggen op enige kleine ranches. Hoe kan dat? Zonder geld? Wel, ik weet het niet, maar het schijnt mogelijk te zijn.”

„Vermoedelijk hebben ze een vuil spel gespeeld. En nu zijn ze weer een plan aan het uitbroeden.” „Dat denk ik ook,” bromde de sheriff. „Maar wat zijn ze van plan? Ze zijn sluw.”

„Dat zijn ze zeker,” beaamde Conny Coll. „Maar spoedig zal hen blijken dat ze toch nog niet sluw genoeg zijn... ga jij maar naar de Longdales. Ik wil Fred Williams opzoeken en een praatje met ‘m maken.” „Denkt u dat u ‘m zo gemakkelijk vindt?” „O ja... zeker met behulp van mijn Zwarte.” Hij floot het grote zwarte dier en nu was de sheriff getuige van een fluisterend gesprek tussen mens en dier waarvan hij niets begreep. Het was alsof de Sinclairman het een of andere; indianentaaltje sprak. Maar de Zwarte scheen zijn blonde kameraad uitstekend te verstaan. Af en toe bromde hij en tenslotte liep hij snel in oostelijke richting.

„Doe de groeten aan de juryleden,” riep Conny Coll tegen de verblufte sheriff. „Als ik terugkom, verwacht ik dat ze een heleboel gegevens voor me hebben verzameld.”

Hij zag Conny Coll wegrijden. Tenslotte wendde hij zijn paard en reed in een slechte stemming naar de ranch van Longdale. Hij zou daar wel niet veel wijzer worden.

„Ik kan hier toch niet eeuwig in dit hol blijven zitten,” dacht Fred Williams. „Er moet wat gebeuren... ik moet iets doen. Ik zit hier opgesloten als een mol, die het daglicht schuwt. Dit houd ik niet lang meer uit...” Hij verstijfde plotseling. Een geritsel trof zijn oor.

Sluipende voeten naderden. En dan... Fred Williams zag voor de ingang van het hol de kop van een reusachtige hond verschijnen. Daar had je het al. Een speurhond. Dus zo hadden ze zijn schuilplaats toch ontdekt. Nu was het zover. Zijn handen gleden naar de kolven van zijn Colts. Levend zouden ze hem niet te pakken krijgen. Die malloot van een sheriff en die idioten van Tonah, die in een posse hadden plaatsgenomen.

„Williams! Luister! Kom naar buiten!”

Het was rtiet de stem van de sheriff. Die kende Fred Williams nu uit duizenden. Wie was het dan wel?

„Kom me maar halen!” brulde Fred.

„Kom er uit! Ik ben geen vijand van je! Kolonel Sinclair verzocht me om me met jou in verbinding te stellen. Hij heeft je nodig!”

„Sinclair?!” riep Fred Williams verbaasd uit. Kolonel Sinclair? Dus toch? Wilde de oude Kolonel hem dan toch opnemen in een van de grensruitergroepen? Fred had de Kolonel een brief gestuurd en daarin geschreven dat hij zo graag grensruiter wilde worden, maar dat men hem vanwege zijn bijnaam Bloody Fred niet wilde opnemen. Hij had in de brief uitgelegd, waarom hij Bloody Fred werd genoemd.

„Wie ben je?!” vroeg hij echter. Tenslotte kon het een val zijn.

„Heeft de Zwarte je dat dan niet verteld? Kom er uit Williams. Je onschuld is bewezen. Sheriff Wyman had je dat willen vertellen, maar je liet in niet aan het woord komen.”

De Zwarte? Die reusachtige hond was de Zwarte? En hij werd niet meer beschuldigd van moord? De Zwarte behoorde aan... Conny Coll, Nummer Een van de Sin-clairgroep. Het dier stond inmiddels niet meer voor de uitgang.

Fred Williams stak zijn Colts in de holsters. Hij snelde naar de uitgang en stond even later voor de grote blonde jongeman, die hem in de rechtzaal ook reeds was opgevallen.

„Mr. Coll!” riep hij uit.

„De naam voor mijn vrienden is Blondy, Williams.” En dan vertelde Conny Coll wat er ondertussen allemaal was gebeurd. Alleen begreep Fred nog steeds niet waarom Snappy Gander hem uit de gevangenis had gehaald, als de oude man wist, dat Fred niet meer als schuldig werd beschouwd. Maar die vraag zou Snappy zeker beantwoorden, wanneer hij de oude man weer trof. Blijkbaar had Snappy toch nog wantrouwen gekoesterd tegen de Sinclairman. En dan vertelde Fred de Sinclairman hoe hij een gesprek had afgeluisterd tussen Mabel Langham en de jonge Longdale en dat Mabel hem duizend dollars had aangeboden om een zeker karwei op te knappen.

Ze spraken zeker wel een uur met elkaar voordat ze ieder in een andere richting vertrokken.

Toen de avond was gevallen en de lampen in Tonah aangestoken werden„ was de gelagkamer van Mabel Langham’s kroeg tjokvol. Het was vandaag een feestdag en van alle kanten waren de ranchers en cowboys naar Tonah getrokken om er een gezellige avond door te brengen. Er werd veel gedronken en gepokerd. In Mabel Langham’s kroeg voerde Bret Longdale, die ook met enige van zijn mannen was gekomen, het hoogste woord. Ze hadden een hoek van het grote vertrek voor zich gereserveerd en daar zaten ze nu al enige uren whisky te drinken en af en toe een spel poker te spelen. De andere bezoekers hielden zich afzijdig van Longdale en zijn mannen. Er werd echter veel over de Longdales gepraat. Er werd gezegd dat Longdale vier en twintigduizend dollars moest betalen aan de Veehouders-associatie. Dan was Longdale nog vijftienduizend fokstieren schuldig aan een grote ranch aan de andere zijde van de Colorado bij Palo Verde. Morgen zou de ranch van Longdale onder de hamer komen. Reeds dagenlang werd daarover door de bewoners van Tonah gesproken. Het was vreemd. De Longdales hadden die schulden toch reeds lang kunnen afbetalen. Daarvan was ieder overtuigd. Maar ze wilden niet. Wat ze precies wilden, dat begreep niemand. Misschien zou morgen een stroman van de Longdales op de ranch bieden? Misschien zou geen ander de kans krijgen om een bod te doen omdat men de mensen ging bedreigen? Trouwens, het was zo al niet verstandig om zich tegen de wens van de Longdales te keren.

„Nee, ik weet wel hoe het zal gaan,” fluisterde Corby, de kapper, tegen de drogist Oaths. Ze dronken een whisky aan het einde van de lange bar. „Wie durft zich tegen Longdale te verzetten? Niemand. Wanneer Rechter Garrick morgen met de verkoping van de Longdale-ranch begint, dan zul je zien, dat niemand een bod doet of het moet iemand zijn, die genoeg van het leven heeft. Iedereen weet, dat de Longdales de man, die tegen hen opbiedt, een kopje kleiner maken. Ja, ja, ik weet precies hoe het zal gaan. Tenslotte komt Longdale met drie of vier duizend dollars op de proppen en dan bezit hij z n eigen ranch weer. En de Bank is blij dat er tenminste wat geld uitgekomen is.” „Ja, je zult wel gelijk hebben,” zei Oaths. „Ik...” „Ssst, Mabel Langham komt er aan.” Mabel Langham kwam met een verleidelijke glimlach om de vuurrode lippen achter de bar een eind in de richting van de beide mannen, maar draaide zich even voor hen weer om. Dan zag Corby hoe een bediende uit de achterkamer kwam en Mabel iets toefluisterde. De jonge vrouw scheen werkelijk verbaasd te zijn. Ze verdween door een deur achter de tapkast. Mabel kwam de kamer binnen doch zag niemand. Maar toen ze zich omdraaide, keek ze in de. mond van een grote Colt. En de man die naast de deur stond grijnsde. Het was Fred Williams.

„O... je deed me schrikken... wat wil je? Een whisky?” „Ga zitten,” zei Williams op bevelende toon. „Ik heb niet veel tijd. Hoe staat het met die duizend dollars?” „He, he, ben je eindelijk zover?” spotte de jonge vrouw. „Het duurt wel lang he voordat jij tot een besluit komt.” „Ik heb geld nodig.”

„Maar daarvoor zul je eerst moeten werken Bloody Fred! Je denkt toch niet dat ik zo gek ben om je duizend dollars te geven...”

„Klets niet zoveel. Zeg maar wat ik moet doen.” „Je zit in de knoei Williams. Je wordt gezocht door de sheriff... maar desondanks zal ik geen gebruik maken van het feit dat je in een beroerde situatie verkeert. Je krijgt het volle pond ofschoon je nu ongetwijfeld ook met minder genoegen zou nemen...” „Nogmaals... klets niet zoveel. Zeg wat ik moet doen.” „Nog een vraag Williams. Waarom heeft die oude Gander jou uit de gevangenis gehaald?” „Omdat ie medelijden met me had. Oude kerels worden soms kinds. Dat zal met Snappy ook het geval wezen. Maar laten we opschieten. Ik kan hier niet zo lang blijven. Wat moet ik doen?”

„Snappy Gander om zeep brengen.” klonk het koud uit de mond van de jonge vrouw. Fred Williams’ ogen werden spleetjes. Dan zei hij: „Ik dacht wel dat het daar op zou uitdraaien. Wel... wat moet... moet gebeuren.

Wat heb je eigenlijk tegen Gander?”

„Wat heb jij daarmee te maken? Laten we zeggen dat een oude rekening moet worden vereffend.”

„Jouw rekening?”

„Welke anders?”

„Wel misschien een rekening van Bret Longdale. Heeft Lov Wells gefaald? Die knapt toch meestal zulke karweitjes op?”

Mabel Langham fronste de wenkbrauwen. Hoe wist Fred Williams dat? Wat wist die van Lov Wells af? Vermoedde hij dat Lov Wells die Mahony en die Simmons...

„Nee,” zei ze koel. „Het is een oude rekening tussen Gander en mij. Het vereffenen daarvan is me duizend dollars waard.”

„Te weinig,” zei Fred Williams even hard. Mabel fronste haar wenkbrauwen. „Te weinig? Hoeveel had jij je dan voorgesteld?” „Zeg maar wat.”

„Een ogenblik Williams. Ik moet. eerst overleg plegen.

Ik...”

„Nee, je blijft hier.”

Fred hief de Colt dreigend op. „Denk je dat ik in ‘n valletje wil trappen? Nee, vrouwtjes als jij manen me altijd tot voorzichtigheid.”

Ze was bleek geworden, maar ze herstelde zich spoedig van haar even opgekomen angst.

„Jij en ik zijn uit hetzelfde hout gesneden Williams. Het zou beter zijn als we ook in de toekomst samen zaken zouden doen. En... ik mag je wel. Werkelijk!” „Ik zou je nooit vertrouwen.”

„Denk er eens over na. En om te bewijzen dat ik het eerlijk met je meen...” Ze draaide zich om en ontsloot de deur van de kleine safe. Ze haalde er enige rollen bankbiljetten uit.

„Hier,” zei ze, terwijl ze het geld op de tafel legde. „Duizend dollars. Tel maar na.” „O. ik geloof je wel.”

Hij nam een bundeltje bakbiljetten op en las „Palace - Tonah” op het bandje dat het pakket samenhield. De naam van het hotel. Als dat geen prachtig bewijs was... Hij stak de bankbiljetten in zijn broekzak. „En de rest?” vroeg hij.

„Ik moet eerst met hem spreken Williams.”

„Met Longdale?”

„Ja...”

„Doe de deur open en roep hem. En denk ér aan, niet weglopen. Anders steek ik een vuurwerk af.” Ze knikte. „Ik speel eerlijk spel Williams.” Ze opende de deur en wenkte een kelner die ze iets toefluisterde wat Fred niet kon verstaan. Direct sloot ze de deur weer.

„Hij is al weg,” zei ze. „Schijnt er genoeg van te hebben. Zeven flessen hebben ze in totaal leeggedronken.” Fred keek haar wantrouwend aan. Hij vroeg zich even af of hij haar woorden zou controleren door een blik in de gelagkamer te werpen. Maar hij verwierp die gedachte.

„Goed,” zei hij, „ik denk dat we dan later maar moeten afrekenen.” Een glimlach verscheen om zijn lippen toen hij er aan dacht wat hij onder „afrekenen” verstond. Dan liep hij achteruit naar de deur waardoor hij aan de achterkant van het gebouw kon komen. Hij hield zijn Colt nog in de hand.

„Tot kijk miss Langham.” zei hij met overdreven hoffe- lijkheid.

„Ik hoop dat ik je kan vertrouwen Williams. Ik riskeer een heleboel.”

„Ik ook.” zei Williams grinnikend en verliet het vertrek. Spoedig bereikte hij via een nauwe gang de achterdeur. En toen hij deze opende en de achterplaats voor zich zag liggen, toen was het alsof een zesde zintuig hem waarschuwde voor gevaar.

Nog stond hij in de schaduw van het overhangende dak. Verderop stond zijn paard, of beter, Wyman’s paard. Hij moest over de achterplaats rennen om het te bereiken. Er dreigde gevaar. Fred voelde het. Een sluipschutter?

Dan sprong hij naar voren. Een oranje vlam... een geweerschot. Hij bespeurde een brandende pijn in de zijde, maar schoot zijn Colt toch nog drie maal af in de richting, waar hij de sluipschutter vermoedde. Dan liet hij zich op de grond vallen, achter een kist, die hem gedeeltelijk dekking bood. Fred voelde een steentje onder zijn linkerhand. Het was donker. Zou de sluipschutter weten dat Fred achter die kist lag? Hij wierp het steentje weg en... toen het neerkwam, schoot de sluipschutter opnieuw. Maar nu zag Fred de vuurstraal en hij schoot terug. Een rauwe kreet en dan viel een man in gebogen houding voorover om doodstil te blijven liggen.

Er klonken stemmen. Deuren werden geopend. Fred Williams sprong op en rende naar zijn paard. Hij sprong zo in het zadel en gaf het dier de sporen. Maar hij hoorde nog een schrille stem luid roepen: „Hij heeft Lov Wells neergeschoten mannen. Bloody Fred is in de stad!”
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Fred Williams was teruggekeerd in het hol in de bergen, had zich in zijn dekens gerold en was tenslotte in slaap gevallen. Eerst had hij echter de wonde in zijn zijde stevig verbonden. Hier zou hij blijven totdat Con-ny Coll zou terugkeren. Dat was de afspraak. Maar plotseling werd hij wakker. Hij hoorde een metaalachtig geluid. Hij wilde naar zijn Colt grijpen, maar daar klonk een stem: „Geen beweging Williams! Ik schiet behoorlijk!”

Nu werd het hol ook verlicht. Fred Williams had de stem herkend. Bret Longdale was hier. „Vooruit Ripp,” beval de jonge Longdale. „Ga ‘m stevig binden.”

„Ik dacht dat ‘m beter direct konden ophangen.” klonk de stem-van een man, die Fred niet kon zien. „Nee, dat gebeurt niet. Nog niet. Ik wil ‘m zien hangen in Tonah. Heel officieel met Wyman en Garrick als getuigen. Eerst zullen we nog een grapje met ‘m uithalen. Hij zal weten dat ie Lov Wells heeft neergeschoten.”

Fred bleef rustig zitten, toen men hem ontwapende. Er werd nog een lamp aangestoken. Vijf mannen zag hij nu. Bret Longdale stond dicht bij hem, de Colt in de rechterhand, een cynisch lachje om de lippen. Fred vond het vreemd dat die mannen niet meer opwinding vertoonden bij het zien van de goudaders in de rotswanden van het hol. Het was alsof hen dit reeds lang bekend was. Plotseling meende hij te weten waarom het deze mannen te doen was. Om Snappy’s bezit. Ze wilden deze goudmijn van Snappy Gander. Dit was Snappy’s grondgebied.

Een van de mannen bond zijn polsen bijeen met een leren riem.

„Neem z’n Colt Ripp,” zei Longdale. „Wanneer Gander een kogel in z’n ouwe karkas heeft, dan brengen we Williams naar de ranch, Wyman zal blij zijn als hij naast Gander’s lijk de moordenaar van de oude kerel vindt, Mr. Fred Williams!”

De kerel, die met Ripp aangesproken werd, knikte. Hij ging naar de uitgang van het hol, maar stapte er niet door. Hij luisterde ingespannen. „Er komt iemand aan Baas!” fluisterde hij. „Terug Ripp!” siste Bret Longdale. De mannen stonden langs de wanden, de handen op de kolven van hun Colts. Kleine, lichte voetstappen klonken in de spleet.

„Fred!” klonk dan een meisjesstem. „Fred... hallo!” Junniper Jones! Fred Williams herkende haar stem onmiddellijk.

„Geen woord!” siste Bret Longdale en richtte zijn Colt op Fred. Maar Fred Williams sloeg zijn waarschuwing in de wind. „Terug Junni!” brulde Fred. „Rij terug naar de ranch! Gevaar!” Een schot klonk. Bliksemsnel had Fred Williams zich terzijde geworpen. Zijn lichaam stiet tegen de benen van een paar bandieten en deze kegelde hij omver. Nu spande Fred zijn spieren tot het uiterste. Een hevige ruk... en de riemen barstten. Nu was hij vrij. De mannen wierpen zich op hem. Maar Fred Williams was een verschrikkelijk sterke kerel. Hij lag op de rug, strekte zijn benen en daar vloog een van de bandieten reeds door de lucht’ en kwam met een vreselijke klap tegen de rotswand terecht. Hij bleef doodstil liggen.

Longdale. staarde naar de vechtenden. Hij durfde niet te schieten uit angst een van zijn kameraden te treffen.

Verbeten en stil streed Fred Williams voor zijn leven tegen drie bandieten. Junniper was niet gekomen. Ze had ongetwijfeld Fred’s waarschuwing gehoord en was gevlucht. Nu was Fred Williams op de knieën gekomen. Zijn plan was om een van de kerels beet te pakken en hem tegen Longdale aan te smijten. Zo had hij een kans om diens Colt te pakken te krijgen. Nu was het zover. De harde handen van Fred Williams hadden een kerel te pakken. Nu stiet hij de man van zich af... maar op dat ogenblik kreeg hij een verschrikkelijke klap op zijn achterhoofd. Fred zag sterretjes. Dan werd het donker om hem heen. Hij voelde niet meer dat hij tegen de grond sloeg.

„Naar buiten mensen!” brulde Bret Longdale. „Dat meisje moeten we hebben. Ze mag de ranch niet bereiken!”

Eerst dacht Fred Williams dat de donder buiten rolde. Maar spoedig kwam hij tot de ontdekking dat zijn hoofd was, dat zo te keer ging. Nu opende hij de ogen. In het hol. Maar er was v.erder niemand. Dus hij leefde nog. Hij kon het spel nog meespelen. Hij dacht aan een wapen. De bandieten hadden hem de Colts afgenomen. Maar hij moest een wapen hebben. Misschien dat Snappy-

Hij richtte zich op. Ineens moest hij aan het meisje denken. Had Junniper nog op tijd de ranch kunnen bereiken? Had ze Snappy nog kunnen waarschuwen? Had ze zichzelf in veiligheid kunnen brengen? Hij moest weg. Hij moest de oude man helpen. Longdale en zijn bandieten hadden het op Snappy Gander voorzien. Hij haalde diep adem, spande zijn spieren en trachtte zijn ledematen te bewegen. Dat ging ofschoon iedere beweging hem pijn deed. Hij keek rond en bespeurde toh zijn onuitsprekelijke vreugde een Colt. Op zijn knieën kroop hij naar het wapen. Het was de Colt die Snappy Gander hem gegeven had.

Toen hij opstond, moest hij even tegen de rotswand steun zoeken. Hij voelde zich zo duizelig. Maar spoedig werd het beter. Hij ging naar buiten en zocht naar zijn paard. Maar het dier was er niet meer. Er bleef voor Fred niets anders over dan te proberen te voet de ranch van Gander te bereiken. Dat viel niet mee. Soms dacht Fred dat hij helemaal niet vooruitkwam. Maar eindelijk zag hij toch de gebouwen van Snappy’s ranch. „Gander!” brulde hij. „Gander!”

De keukendeur vloog open. De Mexicaanse huishoudster kwam naar buiten. „Waar is mr. Gander?”

„Naar de stad. Reeds voor het aanbreken van de dag.”

„En miss Junni?”

„Miss Junni is ook naar Tonah.”

„Zijn hier ook enige ruiters geweest?”

„Ja... vier mannen. Hebben naar de baas gevraagd.

Senor Longdale was bij hen.”

„Duivels!”

„Sheriff Wyman was hier ook. Hij vroeg naar u.” „Wanneer was dat?”

„Kort voordat senor Longdale met zijn mannen kwam.” „Aha... ik heb een paard nodig Inez. Ik denk dat Gander er niets op tegen zal hebben dat ik een paard van hem leen.”

„Daar!” wees de Mexicaanse naar de corral. Ze keek hem na, hoe hij een paard uitzocht, zadelde en dan moeizaam in het zadel klom. Fred was blij dat hij zat. Hij streelde het dier over de hals en reed dan in draf in de richting van Tonah. Hij moest eensklaps aan Conny Coll denken. Waar was die nu? Wel, die zou hij spoedig ontmoeten. En dan kon hij de Sinclairman een heleboel bewijzen tonen.

Rechter Garrick had een tafel onder het dak van de veranda voor zijn huis laten plaatsen. Daarop lag een wetboek, een houten hamer en nog enige papieren. Het huis van de rechter lag precies tegenover de kroeg van Mabel Langham. Ongeveer tweehonderd mensen waren op de been om de verkoping bij te wonen. Naast Rechter Garrick zaten aan weerszijden twee deftig geklede heren uit Phoenix. Zij waren vertegenwoordigers van de Bank van de Veehouders-associatie. Noel Longdale zat op een stoel, die een van zijn mannen uit de „Palace’ van Mabel Langham had gehaald. Hij scheen volstrekt niet geroerd te zijn nu zijn ranch zou worden verkocht aan de meest biedende. Integendeel, hij keek met een zelfverzekerde blik om zich heen. Hij scheen zich zelfs uitstekend te amuseren.

„Waar is uw zoon mr. Longdale?” vroeg Rechter Garrick.

„Geen idee Rechter. Misschien aan de overkant in de „Palace’. Tenslotte is bij .volwassen en kan doen en laten wat hij wil.”

De rechter knikte. Nu moest er nog op sheriff Wyman worden gewacht. Dan kon de verkoping beginnen. Longdale werd nu ook onrustig. Waar bleef die sheriff nu? Dan kon de comedie worden opgevoerd. Het duurde echter nog tien minuten voordat sheriff Wyman verscheen.

„We wachten al een hele .poos op je sheriff,” bromde Rechter Garrick. „Jij houdt aantekening van alles, nietwaar?”

„Ik vind het best,” antwoordde Wyman en hij ging aan de smalste kant van de tafel zitten. Dan begon Rechter Garrick met monotone stem te spreken. Hij vertelde dat de termijn voor het aflossen van de schuld die mr. Longdale aan de Bank had, was verstreken. De schuld bedroeg vier en twintigduizend dollars. Sheriff Wyman zag hoe Mabel Langham uit haar zaak kwam in een zeer modieuze japon en een parasol in de hand om zich te beschermen tegen de felle zonnestralen. Ze bleef vlak voor de tafel van de Rechter staan, „...en dus open ik deze verkoping. De ranch kan verkregen worden met vier en twintigduizend dollars contant geld.”

Op Noel Longdale’s gelaat verscheen een schampere glimlach. Ach, hij wist precies wat er gebeuren zou. Het was stil geworden. Geen van de aanwezigen deed een bod.

„Niemand?” vroeg de rechter verwonderd. „Mensen denk toch eens na. Dit is een prachtige kans. De kans van je leven. Voor vier en twintig duizend dollars heb je ‘m te geef. Hij is veel en veel meer waar.” Maar de mensen bleven zwijgen.

„Mannen,” zei nu een van de vertegenwoordigers van de Bank, „wij zijn bereid om de nieuwe koper een credit toe te staan van twintigduizend dollars. Hoe denken jullie er nu over? Dit is toch een prachtig aanbod zou ik zo zeggen.”

„Tegen Longdale bieden we niet!” klonk een mannenstem in de achterste rijen.

„Dat ziet er niet al te best voor u uit he?” zei Longdale spottend tegen de vertegenwoordiger van de Bank. „II had op mijn voorstel moeten ingaan. Achtduizend contant en de rest later.”

„Met u willen we geen zaken meer doen mr. Longdale,” zei de man van de Bank koeltjes. „Tienduizend.” klonk een heldere vrouwenstem.

De mannen verstijfden. Ze keken hun ogen uit. Wie waagde het tienduizend dollars te bieden? Mabel Langham? Maar... wat was die van plan. Was die dan niet bang voor de Longdales? Maar ze stond toch op zeer goede voet met hen? Misschien was het een truc? Zelfs rechter Garrick was verbaasd.

„Er moet ten minste vier en twintigduizend dollars worden geboden.” stamelde hij.

„Elfduizend,” klonk nu Mabel’s stem. Ze lachte dat het schaterde. Ze scheen er bizonder veel plezier in te hebben dat ze nu in het middelpunt van de publieke belangstelling stond.

Toen klonk een harde, snijdende mannenstem: „Twaalfduizend!”

Rechter Garrick wilde zijn oren en zijn ogen niet geloven. Bijna was hij van schrik van zijn stoel getuimeld. Hij werd doodsbleek.

„Bloody Fred!” brulde een van de mensen. Wyman had F réd Williams ook gezien. Maar dan boog hij zich weer over de lijst die hij moest bijhouden. „De doden ,staan op! Bloody Fred is weer in Tonah!” Iedereen had nu wat te zeggen. Er ontstond een hevig tumult. Daar stond hij, Bloody Fred, met bloed en stof besmeurd, achter de tafel van de Rechter. De grijze ogen van Fred Williams waren echter op rancher Longdale gericht en in zijn handen hield hij twee grote vijf en veertigers. Een van die vijf en veertigers was op Longdale gericht, de andere op de inwoners van Tonah. „Fred Williams...” stamelde de rechter. „Een moordenaar... is terug sheriff... je moet hem arresteren.” Sheriff Wyman haalde echter de schouders op. „We zijn hier op een verkoping,” zei hij koel. „Laten’ we daarmee voortgaan.”

„Ben je gek geworden sheriff? Een verkoping houden terwijl iemand met geladen Colts...” „Twaalfduizend heb ik gezegd,” klonk opnieuw duidelijk Fred Williams’ stem. „Dertienduizend!” riep Mabel Langham nu. „Ik protesteer!” riep Longdale plotseling woedend uit. „Wie zegt mij dat hij zoveel geld heeft...” „Als ik bied, dan heb ik het geld!” snauwde Williams. „En wanneer iemand meent na de verkoping nog een appeltje met mij te moeten schillen, dan sta ik te zijner beschikking!”

„Hij heeft gelijk Rechter,” klonk tot ieder’s verbazing nu de stem van .sheriff Wyman. „Wettelijk heeft Williams het recht om te bieden.”

„Vijftienduizend.” klonk snijdend de stem van Mabel Langham. Ze wierp Bloody Fred een blik vol haat toe.

„Twintigduizend.” antwoordde Fred Williams zonder met de ogen te knipperen.

„Vijf en twintig.” bood Mabel Langham.

„Dertig!”

Fred Williams begon te glimlachen. De inwoners van Tonah begrepen het niet. Wat voor een spel werd hier gespeeld? Williams was toch een moordenaar? „Vijf en dertig!” schreeuwde Mabel, wit van woede. „Vijftigduizend Rechter.” klonk koel Fred Williams’ stem. Dat was een sensatie. De mensen spraken opgewonden met elkaar. Zelfs Rechter Garrick en de beide mensen van de Bank uit Phoenix. Alleen Noel Longdale lachte spottend. Fred Williams had volgens zijn vaste overtuiging geen vijftigduizend dollars. „Niemand meer?” vroeg de rechter tenslotte. „Vijftigduizend voor de eerste... voor de tweede... voor de... derde maal!”

De hamer kwam dreunend op de tafel terecht.

„De naam van de koper en de woonplaats?!” vroeg sheriff Wyman kalm.

„Gekocht voor Andy Mahony uit Fredonia, vermoord in Tonah,” zei Fred Williams zo duidelijk dat iedereen het kon horen. Hij schoof de linker Colt in de holster terug en haalde een bundeltje papieren te voorschijn. Hij wierp het voor sheriff Wyman neer. De sheriff maakte het koordje los en keek de papieren in. Even fronste hij de wenkbrauwen. De mensen keken ademloos toe. Dan hief de sheriff zijn hoofd op en keek Noel Longdale koeltjes aan.

„Het klopt,” klonk duidelijk zijn stem. „Vijftigduizend dollars. Schuldbekentenissen van Noel Longdale aan Kirk, Abraham Mahony uit Fredonia. Zeven jaar oud. zoals ik zie. De papieren zijn rechtsgeldig.” De sheriff wendde nu zijn blik van Longdale af en keek de beide vertegenwoordigers van de Bank aan. „Deze vorderingen hebben voorrang boven die van u heren van vier en twintigduizend dollars. Mr. Williams heeft voor rekening van Mr. Mahony uit Fredonia de ranch van Mr. Longdale gekocht. De koop zal worden geregistreerd...”

Een hevig tumult brak loS. Mahony? Maar dat was toch de man die door Fred Williams was vermoord? En nu kwam deze en legde een bedrag van vijftigduizend dojlars aan schuldbekentenissen op de tafel. Rechter Garrick was doodsbleek. Zijn handen beefden toen hij de papieren van Wyman aannam. Hij keek ze vlug door en zei dan, terwijl hij trachtte zijn stem zo vast mogelijk te doen klinken.’ „Hebt u nog wat te zeggen mr. Longdale?”

„Leugens!” brulde de rancher. „Allemaal leugens! Het is een truc! Je hecht geloof aan de woorden van een moordenaar!”

„Is dit jouw handtekening of niet Longdale?” vroeg Wyman.

„Dit is Longdale’s handtekening,” zei Fred Williams kalin. „Ook de rechter van Fredonia heeft getekend.” Longdale was opgestaan en draaide zich om. Hij wilde weggaan. Ontkennen dat het zijn handtekening was, had geen zin. Maar nu klonk Fred Williams’ stem scherp.

„Blijf staan Longdale. Nog een stap en je bent er geweest!”

„Dat gaat zo maar niet!” schreeuwde de Rechter. „Williams is een moordenaar...”

„Hij is onschuldig mensen!” zei sheriff Wyman kalm. „En ik denk dat hij dat kan bewijzen als we hem laten zeggen wat ie te zeggen heeft.”

„Zo is het!” riep Fred Williams uit. „Luister Rechter! Twee mannen werden vermoord, zoals je wel zult weten. Andy Mahony en Frank Simmons. Ik zou hun moordenaar zijn. Maar dat is niet waar. Dat zal je direct duidelijk worden. Noel Longdale heeft de juryleden overdonderd. Zij spraken het „schuldig” over me uit. Maar er is geen grondig onderzoek geweest. Niemand heeft een poging gedaan om te onderzoeken wat Andy Mahony hier kwam doen. Niemand wist dat ie elfduizend dollars en deze papieren, deze schuldbekentenissen bij zich had. Daarmee zou hij de ranch van Longdale kopen. Noel Longdale wist dat. Hij wist wanneer Andy Mahony zou komen en dan was hij zijn ranch kwijt. De oude Mahony had aan Longdale geschreven dat hij die vijftigduizend dollars nodig had, die Longdale hem schuldig was. Kirk Mahony is een ver familielid van Longdale en daarom leende hij Longdale het geld. Boven in de bergen hebben ze Andy Mahony opgewacht. Hij was alleen op dat ogenblik. We zochten naar de juiste weg. Ik nam een ander pad dan hij. En toen zijn die kerels naar hem toegegaan en hebben ‘m de hand geschud. zoals dat bij familieleden gebruikelijk is. nietwaar? Zelfs al ben je verre familie van elkaar. Plotseling heeft iemand toen zijn Winchester afgedrukt. Ik hoorde het schot en Snappy Gander op zijn ranch ook. Toen ik Andy vond, bewusteloos, waren zijn elfduizend dollars ook geroofd. Alleen de papieren, die ze nog liever hadden willen hebben, de schuldbekentenissen van Longdale, die had ik toevallig bij mijn bagage. Die vonden ze dus niet. Ja, en dat is Longdale’s pech!” „Maar Mahony werd toch op Gander’s ranch vermoord?” riep Rechter Garrick uit. „In werkelijkheid was hij reeds dood Rechter,” zei Williams zacht. „Hij was al ter dood veroordeeld. Andy Mahony was getekend. Zijn overvallers hadden er niet op gerekend dat hij nog zou leven nadat ze hem de volle laag in het open veld hadden gegeven. Ze waren bang dat hij zou praten, dat hij zou vertellen wie hem overvallen hadden en daarom kwamen ze opnieuw naar Gander’s ranch en voltooiden wat ze verzuimd hadden. Ze sloegen de zwaargewonde en weerloze Mahony de hersens in! Ja, Andy Mahony kende zijn moordenaar...” „En wie is het dan Williams?!” schreeuwde de rechter. „Wie?!”

„De moordenaar is dood. Ik heb ‘m gisteravond neergeschoten. Lov Wells was het, een mannetje van Longdale. Ik heb een gesprek afgeluisterd waarbij Bret Long dale vertelde dat Lov Wells zowel Mahony als Gander’s cowboy Simmons om zeep heeft gebracht.” Fred Williams’ blik gleed nu naar Mabel Langham. Hij bewoog de loop van zijn Colt in haar richting. Ze was doodsbleek en plukte nerveus aan haar parasol. „Maar wat had Simmons nou met die zaak te maken?” wilde de Rechter weten.

„Dat is een andere kwestie Rechter. Ik weet niet of ik er over kan spreken. Het beste is als u Snappy Gander daarover ondervraagt. Die kan u de reden vertellen. Maar ik kan u wel zeggen dat ook de moord op Simmons voor Longdale’s rekening komt. Longdale zat ook achter mij aan. Achter mij en Snappy Gander. Bret Longdale en Mabel Langham hadden een aardig plannetje in elkaar gezet.”

„Leugens!” schreeuwde Mabel Langham hees. „Niets dan infame leugens!”

Fred Williams haalde kalm een rolletje bankbiljetten uit zijn zak en wierp die voor de rechter op de tafel. „Dat zijn duizend dollars mensen!” riep Fred nu luid, zodat iedereen het kon horen. „Ze zijn gebundeld met een bandje waarop het stempel van het „Palace” staat, de kroeg van Mabel Langham. Met dat geld wilde miss Langham mij kopen. Ik moest voor dat geld Snappy Gander vermoorden. Dat is de zuivere waarheid...” „Dus jij hebt Andy Mahony en Frank Simmons niet... vermoord?” stamelde de rechter.

„Ben je daar nu eindelijk achter Garrick?” vroeg Williams spottend. „Sheriff Wyman weet het allang.” „Ja,” gaf Wyman toe. „En ik weet nu ook wat ik moet doen. Ik heb een stomme fout begaan, maar die zal ik weer goedmaken. Ik zal hen halen.” „Wie?” schreeuwde Garrick.

„In de eerste plaats Bret Longdale,” antwoordde de sheriff. „Ik denk dat we hem in de plaats van Bloody Fred gaan ophangen. Wegens medeplichtigheid aan de moord op Mahony en Simmons. Wegens aansporing tot moord op Fred Williams en Snappy Gander. En in de tweede plaats Mabel Langham. In de derde plaats Noel Longdale...”

Hij kon niet verder spreken. Op dat ogenblik greep de oude rancher met beide handen de tafel op en stiet deze in de richting van Williams en de sheriff. Fred struikelde en viel. Noel Longdale bukte zich en trachtte zich snel een weg te banen door de toeschouwers in de richting van het hotel van Mabel Langham. Maar hij struikelde over een uitgestoken been en toen hij weer overeind krabbelde keek hij in de mond van een grote, ouderwetse Colt. Een Colt in de hand van niemand anders dan een breed grijnzende Snappy Gander. „Kalm aan Longdale... we moeten eerst nog een strop zoeken die om je smerige nek past. Vooruit, je voorpootjes omhoog kerel! Anders maak ik een stuk kaas met gaatjes van je.”

Fred Williams was intussen met de sheriff naderbij gekomen. Hij knikte in de richting van Mabel Langham en merkte op: „Die juffer moest je ook direct maar meenemen sheriff. De strop zal ze niet krijgen, maar toch wel tien jaar tuchthuis, schat ik zo. Als ze er weer uitkomt is ze een oud stuk vergift.”

Mabel Langham’s hand verdween plotseling in haar handtasje. De hand kwam weer terug met een kleine revolver. Maar voordat ze er gebruik van kon maken, klemde Fred Williams’ grote hand zich als een bankschroef om haar pols zodat ze het uitgilde van de pijn en het wapen moest loslaten. Sheriff Wyman schopte het weg.

„Vooruit miss Langham!” snauwde Danny Wyman, die zijn Colt had getrokken. „En jij Longdale. Ik heb een paar stevige cellen voor jullie!”

In dichte drommen volgden de mensen de sheriff en zijn beide gevangenen. Dat was een sensatie. Zoiets had men in Tonah nog noqit beleefd. Nog jarenlang zou over deze gebeurtenissen worden gesproken. Guy Shepper, de hulpsheriff, die het groepje zag aankomen, wierp de deur van het sheriffkantoor wijd open. Frea Williams en Snappy Gander bleven buiten. Snappy stak de oude Colt weer in de holster en merkte op: „Zo, die zal ik wel niet meer nodig hebben, ‘t Is ook een mal gezicht zo’n oude kerel als ik nog met zo’n schietijzer te zien slepen. Een kerel, die reeds met een been in z’n graf staat. He, wat is dat?!”

Er klonken schoten. Wilde schoten! Waar? In de kroeg? In de kroeg van Mabel Langham. Snel verlieten de mensen de straat voor de kroeg. Wat was er aan de hand? Maar natuurlijk. Daar zouden Bret Longdale en zijn schurken nog wel vertoeven. „Bret!” steunde Snappy Gander.

„Ja. Ik heb die bandiet helemaal vergeten,” siste Fred Williams. „Blijf hier Snappy. Dit is een karweitje voor jongere kerels zoals ik.”



Hoofdstuk 18

En Conny Coll? Wat had die intussen gedaan? Op het ogenblik dat Longdale’s ranch werd verkocht, waren in het huis van Burgemeester Bentley de juryleden bijeen. Ze zaten om de tafel en keken de Sinclairman aan, die ietwat afzijdig zat. Burgemeester Bentley ondervroeg hen. Hij drukte hen op het hart om de vragen die hij zou stellen naar eer en geweten te beantwoorden. Ze wisten wat van hun antwoorden afhing. Nog steeds konden zij door de Sinclairman worden gestraft.

„Mr. Stretcher,” zei de burgemeester tegen de verzekeringsagent, „begint u maar. Alles wat u zegt, blijft onder ons. In orde?”

„In orde burgemeester. De man die .de ranch van Car-thy heeft overvallen, was de jonge Longdale. Het is gelogen dat voorman Carter van de Longdale-ranch van wie beweerd werd dat hij zichzelf bij het schoonmaken van een revolver verwondde. Hij kreeg een kogel uit een Winchestergeweer, waarmee Carthy zich verdedigde toen Longdale en zijn mensen het ranchhuis in brand staken.” „Hoe weet u dat?”

„Ik heb de cowboys gezien en de paarden, waarop ze reden toen ze in de afgelopen nacht de ranch overvielen. Hun kleren waren met roet bedekt. De paarden waren ook zwart van het roet.”

„Hm, dat kan kloppen,” zei burgemeester Bentley. „Carthy haatte Longdale en was een verklaarde vijand van de grote rancher.”

„Dat is nog niet alles,” zei Stretcher nu. „Vertel jij het maar Rolling.”

De winkelier kuchte en begon: „De Longdales moeten een grote erfenis hebben gekregen. Een paar weken geleden konden ze hun rekeningen aan mij niet betalen. Dat is nu anders geworden.” „Sinds wanneer?” vroeg Conny Coll. „Sinds...”

„Misschien sinds McCormick in Tonah opdook?” „Ja, dat klopt. De Longdales hadden plotseling een boel geld. Ik ben naar mr. Selfman, de bankier geweest. Mr. Longdale heeft een paar dagen nadat McCormick in Tonah kwam, meer dan tachtigduizend dollars op de Bank gezet.” „Dat zei de bankier?”

„Ja... hij vertrouwt me. We zijn al jaren de beste vrienden. Wel... ik moest toch de waarheid zeggen?”

„Heeft de jonge Longdale de streek In de afgelopen dagen ook enige tijd verlaten?”

„Ja. Ongeveer ‘veertien dagen geleden.”

„En wanneer kwam hij terug?”

„Drie dagen na zijn vertrek.”

„Wie vergezelden hem?”

„Hitchkin, Carter, de voorman en Lov Wells...” Rolling zweeg en richtte zijn blik op Dick Morse. „Vertel jij maar verder Dick.”

„Het ziet er.naar uit dat Longdale er belang bij had om zijn maats om zeep te brengen. Lov Wells is dood, Carter bijna... Wel, misschien wou hij de erfenis alleen voor zichzelf houden...” „Erfenis?”

„Ja. Of in ieder geval het vele geld dat de Longdales ongetwijfeld bemachtigd hebben. Zo moet het ongeveer zijn, dacht ik.”

„Hm...” zei Conny Coll. Hoe zat het nou precies in elkaar? Maar veel tijd om na te denken, kreeg hij niet. De sheriff kwam het vertrek binnen en zei: „Ik heb de oude Longdale in hechtenis genomen. En ook Mabel Langham. Een dolle geschiedenis mr. Coll...” Hij zweeg en keek1 geschrokken naar de deuropening. De mannen hoorden brullende explosies van Colts. Wat was er aan de hand? Plotseling begreep de sheriff. „De jonge Longdale moet zich met zijn kornuiten in Mabel Langham’s kroeg verschanst hebben.” Conny Coll was de eerste die de straat bereikte...

Langzaam schreed Fred Williams naar de ingang van de kroeg van Mabel Langham. Zijn armen hingen slap langs zijn zijden. De handen hield hij gespreid boven de kolven van zijn laaghangende Colts. Rechtop en zonder enige dekking stevende Fred Williams op de kroeg af. De mensen die hem op enige afstand gadesloegen hielden hun adem in. Je kon zeggen van Bloody Fred wat je wilde, maar moed had hij. „Longdale!” riep Fred nu. „Kom naar buiten als je een kerel bent! Schiet het met me uit!”

Maar er kwam geen antwoord. Er gebeurde niets. Dan liep Fred Williams verder. Hij zette een voet op het houten trottoir voor de ingang van de kroeg. Een kat naderde hem en liep spinnend met gekromde rug langs zijn benen. Fred nam het dier op en zette het op een vensterbank. Dan verdween hij in de kroeg... De toeschouwers hielden hun hart vast. Ze verwachtten niet anders dan onmiddellijk een hevige explosie van zware vijf en veertigers. Maar het gebeurde niet. Alles bleef stil.

Fred stond in de lege gelagkamer. Een paar flessen en enige glazen stonden op de bar. De deur achter de tapkast was open. Maar dat was alles. De kerels wa:ren dus via de achterdeur gevlucht. Waar heen? Misschien vachtten ze hem op op de achterplaats van het hotel? Fred besloot weer naar buiten te gaan en te proberen de achterplaats om het hotel heen te naderen. Ja, ze waren er nog. Longdale was inderdaad met zijn mannen via de achterdeur buiten het hotel gekomen. Hij had door het raam gezien, dat het met de verkoping niet goed ging. Ze hadden toen besloten het hotel te verlaten. Hij zag Bloody Fred met twee Colts in de handen achter Wyman en de Rechter staan. „We moeten weg mannen.” zo had Bret Longdale gezegd.

„Waarom?” protesteerde een van hen. „Waarom zouden we op de loop gaan voor zo’n ellendige Coltman? We zijn met ons vijven. Die schieten we vol lood. Ben jij nou een kerel? Je bent een laffe zuigeling Longdale.

Nou heb ik je door!”

Bret Longdale perste zijn lippen op elkaar. Hij werd wild van woede. Zonder enige waarschuwing rukte hij zijn Colt uit de holster en schoot. De bandiet, die hem een laffe zuigeling had genoemd, greep naar zijn borst en stortte zwaar neer langs de tapkast. De vier andere mannen weken geschrokken achteruit, toen Bret zijn Colt op hen richtte.

„En wie zich nog geroepen voelt om zich tegen mffn bevelen te verzetten, die krijgt net zo’n portie!” schreeuwde hij. „Vooruit... naar de achterplaats.” En nü bevonden ze zich achter een wagen en wachtten af wat er zou gebeuren. Bret Longdale gaf tenslotte een van zijn mannen opdracht om het steegje aan de zijkant van het hotel te kijken, waar Williams zich bevond. De man voldeed aan Bret Longdale’s bevel. Hij sloop in gebukte houding over de achterplaats, door het steegje en had bijna de straat aan de voorzijde, waar ook hun paarden waren vastgebonden, bereikt, toen hij zich vlug achter een regenton verstopte. Zou ze hem gezien hebben? De onderwijzeres, Junniper Jones? Die had het hoofd uit het raam gestoken aan de overkant van de straat en hij meende dat haar blik even op hem was gericht...

Fred Williams liep met afgemeten passen naar de hoek van het steegje, dat naar de achterplaats van het hotel leidde. De bandieten konden niet weg zijn, zo redeneerde hij. Hun paarden bevonden zich nog vastgebonden voor het hotel.

Nu had hij de hoek van het huis bereikt. Hij gluurde in het steegje. Niets te zien. Zou hij het wagen? Waarom niet? Nauwelijks had hij een paar stappen in het steegje gezet of hij hoorde een vrouwenstem schril roepen: „Fred... ga niet verder... gevaar! Terug!” Fred Williams wierp zich plat tegen de muur van het huis. Junniper kwam op hem toerennen. Ze scheen helemaal in de war. „Ga terug!” brulde Fred. „Ga terug!” Maar het meisje gaf geen gevolg aan zijn bevel. Nu had ze hem bereikt,

„Daar... achter die ton Fred...”

Fred Williams handelde onmiddellijk. Hij drukte met de linkerhand het meisje achter zich tegen de muur. Hij richtte zijn wapen op de ton en... twee schoten klonken haast als een. Fred Williams werd even door een onweerstaanbare kracht achterwaarts tegen de muur gedrukt. Was hij geraakt? Hij meende even dat hij twee regentonnen zag. Maar de duizeling die over hem kwam, verdween weer. Slechts een schampschot langs zijn slaap. En dan zag hij de man liggen, half achter de ton. In een vreemd verwrongen houding. De Colt die hij in zijn vuist hield, rookte nog. „Bedankt Junni.”

Werktuigelijk verscheen een glimlach op zijn gelaat. Dan liep hij verder door de smalle steeg. „Fred... Fred... ga niet!” smeekte ze angstig. „Alsjeblieft Fred...”

Maar hij gaf geen antwoord. Hij liep voort in gebogen houding, zijn spieren tot het uiterste gespannen, de handen gespreid boven de kolven van zijn Colts. „Longdale!” riep hij weer, „Kom naar buiten! Schiet het met me uit!”

Een Colt brulde. Een kogel suisde langs zijn hoofd en sloeg in de muur. Maar Fred liep verder. Nu bevond hij zich op de achterplaats. Hij zag de stal, de schuur, drie wagens.

„Geef je over Longdale!” riep hij. „Het spel is uit.” Hij zag een hoofd, een arm en een vuist met daarin een Colt voor een onderdeel van een seconde boven een wagenrand verschijnen. Fred aarzelde niet. Driemaal brulde zijn rechter Colt. Fred zag de man vallen. Hij was dood. Nee, nu miste hij niet. Nu zeker niet. „Kom op Longdale! Doe je best!” Maar het bleef stil. Was Longdale er niet? Was hij toch gevlucht? Maar waarheen? Hij had waarschijnlijk twee van zijn mannen achtergelaten om zijn aftocht te dekken. Misschien was hij gevlucht om versterking te halen? Fred ging terug naar de straat. Er was geen mens te zien. Waar bleef Conny Coll nu? Of had de Sinclairman de stad alweer verlaten? Juist nu het spannend begon te worden? Nee, dat kon Fred Williams niet geloven.
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Fred Williams vergiste zich niet. Conny Coll en Snappy Gander liepen samen de straat in. Snappy Gander hield een paar mannen aan. Dan knikte hij en hompelde weer naar Conny Coll.

„Snel mr. Coll. Bret Longdale heeft zich met z’n schurken in het huis van McCormick verschan t. Bret Longdale heeft vernomen dat zijn vader in de gevangenis zit. Hij heeft zijn mannen bij elkaar gehaald. Ze zullen de gevangenis bestormen.” „In McCormick’s huis?”

„Ja. Fred Williams heeft reeds twee mannen van Longdale neergeschoten. Die jongen is okay mr. Coll. Hij helpt u. Hij zal wel uw enige hulp blijven. De anderen zijn te laf... wel, ik help u ook natuurlijk.” „Dus eindelijk begint de jonge Longdale aan de openbare weg te timmeren?” vroeg Conny Coll glimlachend. „Dat is beter. Dat spelletje speel ik mee. McCormick’s huis dus...”

Vlug rende Conny Coll door de straat. Hij kwam bij een zijstraat waar hij lawaai hoorde. Een meisje stond voor een huis, waaruit woeste kreten van mannen klonken.

Junniper Jones. Wat wilde zij? Het meisje snikte hartverscheurend. Doc Burthe kwam ook aanrennen. Hij was niet meer de dronken dokter. Hij scheen een heel ander mens te zijn geworden. Wat was er met de dokter gebeurd? Om zijn heupen had hij een patroongordel gesnoerd en in een holster stak een Colt. „Ze zitten in McCormick’s huis,” schreeuwde de dokter. „We zullen hen uitroken. Die vervloekte bandieten. En wanneer ze voor de loop van m’n Colt komen, dan schiet ik, zowaar ik Walt Burthe heet.” „Ze hebben Benny gegrepen!” zei het meisje snikkend. „Wat?!” schreeuwde de dokter. „De jongen?” „Ja. Greenmore heeft gezien hoe Bret Longdale de jongen in McCormick’s huis sleurde. En nu hebben ze zich daar verschanst. O, wanneer Benny iets overkomt...” „Hij is een moordenaar!” siste de dokter. „Ik mocht niets zeggen, maar ik zal spreken. Longdale heeft zijn eigen voorman vermoord. Ha, ik moest een Coltkogel uit zijn bast halen. Maar het was een geweerkogel...” „Bemoei je niet met dit zaakje Doc,” zei Conny Coll kalm. En tegen Junni zei hij glimlachend: „Benny haal ik wel uit dat huis miss Junni.” Dan stevende hij op het huis van McCormick af waar de bandieten zich moesten bevinden.

„Maar ze zullen op u schieten!” riep het meisje hef na. „Mr. Brown... pas op!” klonk van de overkant de stem van de saloonhouder O’Hara. „Ze zullen op je schieten. Het is zelfmoord...”

Maar Conny Coll hoorde hem niet meer. Zijn ogen waren strak op de ramen van het huis gericht. Een pompeus gebouw, dat uit twee verdiepingen bestond. Stap voor stap naderde hij de voorkant van het huis. Ieder ogenblik verwachtte hij Coltkogels uit de ramen. Twee ramen beneden stonden open. Maar niemand vertoonde zich.

En dan... voor hem bereikte een man met een paar snelle passen de voordeur van het huis. Hij kwam uit een portiek, enige huizen verderop. Conny Coll kende die man maar al te goed. Dat was Fred Williams!

„Weg voor de ramen!” brulde Longdale. Hitchkin, Ripp en Joy zochten dekking. Ze wisten wat op het spel stond. Zij waren nog de enigen met Bret Longdale, die nu het reusachtige bedrag dat ze bij Morena hadden buitgemaakt, konden verdelen. De soep werd steeds dikker. Eerst McCormick om zeep gebracht en daarna Ned Carter. Die was niet meer bijgekomen van de verwoestingen die de Winchesterkogel in zijn borst had aangebracht. Ook Lov Wells was gedood. Gedood door Bloody Fred.

Wat nu? Het was eigenlijk onverstandig om zich in dit huis te verschansen.

„We moeten mijn vader bevrijden.” schreenwde Longdale.

„We kunnen beter aan onszelf denken,” zei Hitchkin. „De sheriff heeft een posse verzameld. Wel twintig man, allemaal zwaar bewapend.”

„Laat heil komen. We schieten een paar van hen neer en dan vluchten ze allemaal met de staart tussen de benen.”

„Burgemeester Bentley verzamelt ook mensen...” Bret Longdale lachte schamper. „Het lukt ‘m nooit om hen tegen ons in te zetten.”

Maar Hitchkin dacht er blijkbaar anders over. Zeker, ze waren met z’n tienen in het huis. Maar Fred Williams was een duivel. Bovendien, waren de anderen, behalve hij, Ripp, Joy en Bret betrouwbaar? Zij waren maar gewone koeiendrijvers van de ranch. „We moeten weg!” zei hij.

„Nee. we vechten!” besliste Bret. „En we winnen. Dan durft niemand meer wat te zeggen. Dan bevrijden we mijn vader en dan zijn we voortaan oppermachtig in Tonah.”

„De ranch heb je verloren.”

„Dat is helemaal niet zeker. Wie de macht bezit, bezit ook het recht. Dat heeft Carthy ook ondervonden.” „Best mogelijk, maar we staan tegenover Williams. Williams is een Coltman zoals er geen tweede bestaat.” „Onzin...”

Buiten klonken schoten. De sheriff en zijn mannen vuurden blijkbaar op het huis. De bandieten hoorden de kogels tegen de muren kletsen. Benny huilde hartverscheurend, maar t<>en Bret Longdale het kind een fikse draai om de oren gaf, bleef het stil...

Toen Fred Williams de huisdeur bereikte zag hij dat een reusachtige zwarte wolfshond over de straat rende in de richting van het huis. De Zwarte! Dus toch! Eindelijk! Waar de Zwarte was, daar was Conny Coll ook. Nu zouden ze het wel klaarspelen. En nu hoorde hij achter zich reeds de stem van Conny Coll, die om de hoek van het huis verscheen. „Vooruit Fred. Laat zien wat je waard bent. Jij komt in de rijen van Sinclair’s grensruiters. De nieuwe grensruiter ben je vanaf dit ogenblik.”

„Ja,” fluisterde Williams, „dat wil ik... ik ben de nieuwe grensruiter. Ik ga naar binnen!”

Hij stiet de huisdeur open... Maar niet alleen Fred Williams had de wolf gezien. Ook de cowboys van Longdale, die beneden waren, hadden het dier over de straat in de richting van het huis zien rennen. Ze herkenden hem.

„Een Sinclairman!” schreeuwde iemand. „De gevaarlijkste van de Sinclair-groep. Conny Coll!” „Trixi... maar daar kunnen we niet tegen op. En ik wil het niet. Dank je wel. Ik ben geen schurk...” „Ik ook niet. Ik heb een rein geweten. Ik ben altijd een gewone cowboy geweest en op een Sinclairman schiet ik niet...”

De deur ging open en op de drempel stond Fred Williams. Vlak achter hem de blonde Conny Coll. De Zwarte drong tussn hun benen door, gromde en liet zijn tanden zien. De nekharen stonden recht overeind. „Geen beweging!” brulde Fred Williams. „Wij zijn geen bandieten... wij zijn cowboys van Longdale... we vechten niet tegen Sinclairmannen. Dat moet de Baas zelf maar doen!”

De mannen hieven hun handen boven hun hoofd. Toen Fred zag dat hij van deze kerels geen tegenstand te verwachten had, rende hij verder het huis in. Conny Coll ontwapende de mannen. Sheriff Wyman was ondertussen ook met enige mensen voor het huis aangekomen en nam de cowboys en hun wapens in ontvangst. Conny Coll hoorde van hen dat Bret Longdale, Hitchkin, Ripp en Joy, zich op de bovenverdieping bevonden. En Fred Williams was alleen naar boven gerend! Die moest hulp hebben. Conny Coll bedacht zich niet langer en snelde weer naar binnen.

Joy stond boven bij de deur en hij hoorde vreemde stemmen en bevelen. En dan zag hij iemand de trap opstormen. Iemand , die hij volstrekt niet had verwacht. Fred Williams. Twee zware Colts hield hij in zijn enorme vuisten. Joy richtte zijn Colt en drukte af. Maar de kogel vloog over Fred heen, die zich vlug tegen de trap had gedrukt. En een tweede schot zou Joy niet afvuren. Reeds het eerste schot van Fred Williams maakte een einde aan zijn bandietenbestaan. Maar dan verscheen Ripp in de deuropening. Onmiddellijk zag hij in welk een gevaar hij en zijn bandietenmaats verkeerden. Hij reageerde bliksemsnel en vuurde op de man, die naar bovenkwam. Fred bespeurde een stekende pijn in de heup. Op het laatste moment had hij zich nog iets terzijde kunnen werpen. Anders had de kogel van Ripp zich in zijn buik geboord. Maar opnieuw richtte Ripp rijn Colt. Fred Williams struikelde. Zijn linkerbeen weigerde de dienst. Maar voordat Ripp de dodelijke kogel kon afvuren, brulde de Colt van Conny Coll. Ripp zakte ineen. Zijn slapge-worden lichaam buitelde de trap af... Iemand stiet een gemene vloek uit. Het was Hitchkin, die zijn hoofd om de hoek van de deurpost stak. Hitchkin was een koele, harde kerel, die men niet gemakkelijk van zijn stuk bracht, en die reeds verscheidene malen de dood onder de ogen had gezien. Hij zag de cowboys beneden niet. Wel zag hij Joy liggen en onder aan de trap twee mannen, waarvan een Ripp was. Maar het gevaar kwam van die aanstormende blonde vreemdeling. En daar... een wolf!

Plotseling wist hij dat hij voor het heetste vuur stond waarvoor hij ooit in zijn bandietenleven had gestaan. Maar hij reageerde bliksemsnel. Dat moest, wilde je tegen Sinclairmannen «en kans hebben, dacht hij nog. Hij dook in elkaar, zijn beide Colts kwamen omhoog... Hij kon niet missen, dacht hij. De Colts brulden. Oranjekleurige vlammen. Het was alsof de vlammen een deur verlichtten, die open stond. Wat bevond zich achter die deur? Weer vuur, licht en vlammen... Dan niets meer. De laatste van Longdale’s getrouwen had zijn verdiende loon ontvangen. Conny Coll stormde nu de trap op. Hij bereikte de gang boven. Hij hoorde het gejammer van een kind. Natuurlijk, dat moest Benny zijn. Bret Longdale scheen de jongen als schild te willen gebruiken. Welk een lafbek!

Nu zag hij Bret Longdale. Daar stond hij, bleek... en werkelijk, hij hield het jongetje als schild voor zich. „Ga terug!” schreeuwde hij. „Levend krijg je me nooit. Mij niet en ook Benny niet...” „Laat de jongen los Longdale,” zei Conny kalm. „Nee... nee... jullie kunnen me niets maken...” „Toch wel Longdale. De overval bij Morena. De overval op de Bank van Morena. Ook de moord op McCormick en Ned Carter, je boevenmaats, met wie je niet wilde delen. Maar de tachtigduizend dollars ben je kwijt. En ook de elfduizend die je Mahony ontnomen hebt.”

Bret Longdale antwoordde niet. Zijn ogen waren op de grote wolf gericht. Plotseling begreep hij. „Een Sinclairman!” stiet hij schril uit. „Maar toch krijg je me niet. hoor je! Denk om het kind! Ik schiet...” De loop van het wapen in zijn hand was op het kind gericht. Hij liep achterwaarts, verder het vertrek in, opende een deur en verdween. Conny Coll liet hem gaan. Het was te riskant om de bandiet aan te vallen, nu hij het kind als dekking gebruikte. Maar Bret Longdale zou hem niet ontkomen.
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Sheriff Wyman, die slechts enkele mensen had kunnen bewegen, met hem mee te gaan, stond voor het huis, waar Bret Longdale en zijn bandieten zich hadden verschanst. Bentley, Doc Burthe en Snappy Gander waren ook bij hem. Ze hielden de Colts in hun handen. Op wie wachtten zij? Op Conny Coll en Fred Williams? De cowboys van Longdale waren naar de gevangenis gebracht. Wyman voelde zich vermoeid. Al die gebeurtenissen van de laatste dagen. Hij begon oud te worden. In het gebouw werd nog geschoten. Maar niemand van de mannen scheen de moed te kunnen opbrengen om zich ook in het huis van McCormick te wagen. Waren ze bang voor Longdale en zijn scherpschutters? Een vrouw was blijkbaar niet bang. Een jonge vrouw. Ze stond midden op de straat en riep af en toe de naam van haar zoontje. „Benny! Benny!”

Maar ze hoorde haar kind niet schreeuwen. Af en toe werd geschoten. Maar nu... Nu hoorde ze een luid gejammer. Benny? Ja! Hij riep om zijn moeder. Plotseling verscheen Bret Longdale. Hij was aan de zijkant van het huis met het kind in zijn armen door een openstaand raam naar buiten gekomen. Hij floot en een prachtig paard kwam naderbij. Het was Bret’s paard. Junniper Jones herkende het onmiddellijk. Bret klom met de wild om zich heen trappende Benny in het zadel. Schoot dan niemand te hulp? Deed niemand wat? Nee, de mensen durfden natuurlijk niet schieten uit angst Benny te zullen treffen en niet de moordenaar Bret Longdale.

Ze strompelde naderbij. De mensen keken toe. Nu had Junniper ruiter en paard bereikt. Wat zou er gebeuren? Wat zou Longdale doen?” „Bret!”

„Duvel op Junni... de duivel zit me op de hielen!”

„Geef me mijn kind!”

„Eerst wanneer ik in veiligheid ben!”

„Geef hier mijn kind!” klonk schril haar stem. Een metalen voorwerp glansde plotseling in haar kleine vuist. Voordat Longdale begreep, wat ze wilde, knalde het kleine wapen venijnig.

Bret Longdale liet plotseling de jongen los. Zijn moeder ving hem op. In de ogen van de getroffene was een uitdrukking van afgrijzen en verbazing verschenen. Een rilling liep door de gestalte van Bret Longdale. Dan viel zijn hoofd op de borst, zijn lichaam wankelde en vervolgens gleed hij zonder een kik te geven uit het zadel. Het paard, hevig geschrokken, rende in paniek de straat uit.

„O hemel,” fluisterde Junniper. „Ik... ik heb hem gedood... ik deed het... maar ik kon niet anders...” Ze keek om zich heen. Sheriff Wyman, Snappy Gander en Bentley waren reeds bij haar. Het kleine, glanzende, nog rokende wapen gleed uit haar hand. Snappy kon haar nog juist opvangen...

Conny Coll boog zich over Fred Williams heen. „He, oude jongen, hoe zit het? Zwaar getroffen?” „Alken m’n heup... een schram denk ik...”

De Sinclairman onderzocht vlug de wonde en hielp hem dan op de been. Lopen kon hij nog. Niet vlug en wankelend, maar het ging met steun van Gonny Coll. „Bret Longdale... is ie...” „Die ontkomt ons niet.”

Nu waren ze bij de deur. En dan zagen de beide mannen wat er gebeurde. Hoe Junniper Jones op Bret Longdale schoot. Hoe Bret Longdale in elkaar zakte en van zijn paard gleed.

„Goeie hemel... ik moet naar haar...”

„Je blijft hier. Ik haal de dokter. Daar staat ie!”

„Nee, ik moet naar haar toe!”

Wankelend liep de reus over straat. Conny begon te glimlachen. Hij begreep het. Wel, Kolonel Sinclair zou tevergeefs op de nieuwe grensruiter Fred Williams wachten. Mannen die van een vrouw hielden, kon Sinclair niet gebruiken.

„Wil je afscheid van haar nemen?” vroeg Conny Coll fijntjes glimlachend.

„Afscheid? Ik... ik weet het niet Blondy... misschien ben ik toch geen goeie grensruiter. Misschien ben ik moe geworden. Misschien is het beter als ik koeiendrijver word of een kleine ranch ga beginnen. Nee, ik geloof niét dat ik er geschikt voor ben om steeds met een Colt in de hand op bandieten te jagen...” „Wanneer weet je dat zeker?”

„Direct. Ik moet naar haar. In haar ogen lees ik het antwoord. Jij zult het wel niet goed kunnen begrijpen Biondy. Maar ik geloof dat ik nu gevonden heb, wat ik zo lang heb gezocht. Ik... ik zal haar vragen Blondy. Blijf hier. Wanneer ik niet terugkom dan... begrijp je me?”

Conny knikte. „Okay Fred. Dan kan Kolonel Sinclair naar zijn nieuwe man fluiten. Het zal ‘m spijten.”

„Je hebt me het leven gered Blondy.” „Toeval Fred. Niet de moeite waar om er over te praten. De hoofdzaak is dat we samen een bende schurken hebben opgeruimd.”

Fred ging naar het midden van de straat met wankele stappen. Conny keek hem na. Dan zag hij hoe Junniper Jones de armen naar hem uitstrekte en hem omhelsde. Conny wist genoeg. Fred Williams was voor Kolonel Sinclair verloren.

Fred Williams zakte ineen. Hij had te veel van zijn krachten gevergd. Hij werd’op een deken gelegd. Maar Conny wist dat Bloody Fred weer zou herstellen. Zijn wonden waren pijnlijk, maar niet levensgevaarlijk. Een kort onderzoek had Conny dat geleerd. „Zwarte!” riep hii.

Daar kwam het dier reeds op hem toelopen. „Kom Zwarte, we gaan. Satan verlangt naar je. We zullen hem niet al te lang laten wachten.” Wyman kwam op dat ogenblik aanlopen. „Zorg er voor dat het gestolen geld, dat op de Bank is, terug gaat naar Morena sheriff. En schrijf een brief aan Prescott waarin je precies vermeld wat hier allemaal gebeurd is.” „Dat komt in orde mr. Coll.”

„Schrijf in je brief ook dat mr. Fred Williams er de voorkeur aan geeft om te trouwen en voortaan de lasso te hanteren in plaats van de Colts.” „Ik zal het doen mr. Coll.”

„Dan... tot kijk sheriff. Doc Bentley en de dokter de groeten van mij. Zijn zijn oprechte kerels. En terwijl de Sinclairman zich verwijderde, gevolgd door de reusachtige Zwarte.

Bentley en Doc Burthe. Oprechte kerels, had de Sinclairman gezegd. Ja, hijzelf had een grote fout begaan. dacht sheriff Wyman. In zijn brief aan Prescott zou hij ook schrijven dat hij ontslag nam. Ontslag ten gunste van een betere man. Fred Williams. Hijzelf had als sheriff van Tonah gefaald. Hij had een man aan de galg willen hangen zonder eeerst een nauwkeurig onderzoek te hebben ingesteld. Als Conny Coll niet gekomen was, dan had Williams gehangen. En hij zou dat hebben gedaan. Hij, Wyman, zou een moordenaar geworden zijn als Conny Coll er niet was geweest... Fred Williams probeerde zich op te richten. Hij was zich er vaag van bewust dat mensen zich over hem heenbogen. Maar dan werd alles donker voor zijn ogen. Toen hij weer bijkwam, hoorde hij een kalme stem zeggen: „De wonden zijn niet erg. Hij heeft een sterk gestel. Een heel sterk gestel.”

Doc Burthe sloot zijn tas. Dan keek hij grijnzend naar Junniper Jones. „Wel, je hebt ervaring in het verplegen nietwaar? Hij kan vervoerd worden hoor. Misschien naar Snappy Gander’s ranch? Daar is het rustig. Goed eten moet ie hebben. Dan is ie er binnen enkele dagen weer bovenop. En nu moet ik naar mrs. Baxter. Het lijkt wel of die de honderd wil halen. Wel mensen, er waait nu weer een gezonde wind door Tonah. En daarom blijf ik ook maar hier...”

Fred Williams keek naar het verband. Duivels, ze hadden ‘m zowat helemaal in het verband gewikkeld. Ze leken wel gek hier in Tonah. Hij had toch slechts een onbetekenende wonde? Tandenknarsend liet hij toe dat de mannen hem optilden en naar een wagen brachten. Ze legden hem op zachte dekens. Snappy Gander en Junniper Jones namen plaats op de bok. En dan nam Snappy de teugels en de wagen rolde langzaam voorwaarts, nagestaard door de inwoners van Tonah. Niet lang bleef Fred Williams liggen. Hij begon plötseling zacht te lachen. Hij zou Snappy en Junniper de stuipen op het lijf jagen. Hij richtte zich op, greep de bank vast waarop Junniper en Snappy zaten, legde een hand op de schouder van het meisje en de andere op die van Snappy en zei: „Laat mij maar voor voerman spélen Snappy. Dit gaat veel te langzaam. Ga eens opzij, dan kom ik tussen jullie zitten. Dan zal ik jullie eens tonen hoe je voor voerman moet spelen.” Een schok ging door de prairiewagen, toen Fred Williams de paarden aanvuurde tot een wilde galop. De paarden schoten met een ruk vooruit. Hét leren tuig knarste en kraakte. De grote, dunne wielen hobbelden op en neer over de oneffen bodem en de holen van prairiehonden.

Junniper Jones en Snappy Gander hielden zich krampachtig aan de zitting vast. Maar Snappy Gander was tevreden. Hij spitste de lippen en trachtte een oud lied te fluiten.

En nu verdween de zon achter de bergen. Het werd avond en daarna nacht. Een nacht met een wolkenloos uitspansel, met een zilveren maan, die langzaam langs het hemelgewelf ploegde.

Eindelijk weer een nacht van vrede voor Tonah. En zo zou het lange tijd blijven.

EINDE

Lees ook het volgende avontuur in "Conny Coll nr. 72 - Een Kogel voor 5 Cent".
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